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PRÉFaCE 

Chère lectrice, cher lecteur, 

Les personnes à mobilité réduite doivent pouvoir se déplacer en toute sécurité et de manière la plus 
autonome possible, dans tous les sens du terme. Malheureusement, c’est rarement le cas. Un groupe de 
personnes est de ce fait exclu. Il s’agit d’une forme de discrimination souvent ignorée. C’est pourquoi 
l’une de mes priorités consiste à promouvoir l’accessibilité intégrale.

Une approche ciblée visant une accessibilité intégrale a deux objectifs: l’autonomie et la participation. 
Une accessibilité adaptée offre une autonomie aux personnes à mobilité réduite et facilite en outre 
leur participation à la vie en communauté.

Il ne suffit donc pas d’adapter l’architecture des bâtiments pour permettre aux personnes à mobilité 
réduite de les pénétrer. A l’intérieur, ils doivent également pouvoir utiliser aisément les offres 
d’information et autres services, par exemple via des écrans adaptés. Cette partie de la population 
pourra uniquement parvenir à une intégration sociale complète par cette voie.

Une meilleure accessibilité des transports, des voies et places publiques, des maisons et bâtiments 
permet aux personnes souffrant d’un handicap de jouer un rôle dans la vie sociale, culturelle et 
économique. Mais par personnes à mobilité réduite, nous n’entendons pas uniquement les personnes 
avec un handicap. Pas moins de 30% de la population est (occasionnellement) une « Personne à 
Mobilité Réduite ». Il s’agit des parents avec des enfants, des personnes avec des sacs de course, des 
voyageurs avec des bagages, etc. Chacun tire profit d’un espace public aménagé selon le principe de 
‘Universal Design’.

L’intégration commence par le respect de tous et ce respect fait défaut lorsque les espaces ne sont 
pas accessibles à tous. La question de l’accessibilité intégrale est dès lors incontournable au sein de la 
politique d’égalité des chances. Ceci ne doit pas forcément se traduire par de grandes interventions. La 
différence entre intégration et discrimination peut se cacher derrière de petites subtilités.

Ce livret donne un aperçu des réalisations des différents acteurs régionaux et locaux. Ces informations 
stimulent la collaboration entre  les acteurs concernés et soutiennent les personnes qui s’investissent 
quotidiennement dans une accessibilité renforcée.

Vous pouvez consulter et télécharger ce livret sur le site Internet de la Direction Egalité des Chances 
régionale de Bruxelles:
http://www.egalitedeschancesbruxelles.irisnet.be/fr

Veuillez agréer l’expression de mes sentiments distingués

Secrétaire d’Etat bruxellois en charge de l’Egalité des Chances



VOORWOORD

Beste lezer, 

Personen met een beperkte mobiliteit moeten zich met een maximum aan veiligheid zo zelfstandig 
mogelijk kunnen bewegen, in alle mogelijke betekenissen van het woord. jammer genoeg is dit nog al 
te vaak niet het geval. hierdoor sluit men een grote groep mensen uit, een vorm van discriminatie die 
vaak wordt miskend. De bevordering van integrale toegankelijkheid verdient dan ook alle aandacht.

Met ons beleid focussen we op twee doelen: zelfstandigheid en participatie. Een aangepaste 
toegankelijkheid laat mensen met een mobiele beperking toe zelfstandig te zijn en het bevordert hun  
deelname aan het gemeenschapsleven.

Enkel wat bouwkundige kunstgrepen volstaan dus niet. Iedere persoon met beperkte mobiliteit moet 
een gebouw kunnen binnen- en buitengaan en er op een vlotte manier de voorzieningen kunnen 
gebruiken. Ze moeten ook zelfstandig hun weg kunnen vinden en kunnen communiceren indien het 
nodig blijkt. het principe van ‘Universal Design’ is daarbij de leidraad.

De groep mensen met een beperkte mobiliteit beperkt zich niet enkel tot personen met een handicap. 
Maar liefst 30% van de bevolking is af en toe een “persoon met beperkte mobiliteit”. het gaat dus 
ook om ouders met kinderen, shoppers met tassen, reizigers met bagage… Integrale toegankelijkheid 
betekent dus een toegang tot het sociale, culturele en economische leven voor een aanzienlijk deel 
van de bevolking.

het leek ons dan ook essentieel om op grote schaal duidelijke en precieze informatie te verspreiden 
over de verschillende regionale en lokale spelers op vlak van integrale toegankelijkheid. het resultaat 
hiervan ligt nu in uw handen. 

We hopen dat dit zakboekje bijdraagt tot een nog betere samenwerking tussen alle betrokken spelers 
en dat het een echte ondersteuning betekent bij het dagelijkse werk van al diegenen die zich voor een 
betere toegankelijkheid inzetten.

om dit document onder de aandacht te brengen van een zo groot mogelijk publiek, kan het ook op 
de internetsite van de Directie Gewestelijke Gelijke kansen Brussel geraadpleegd en gedownload 
worden :
http://www.gelijkekansenbrussel.irisnet.be/nl

Vriendelijke groet

Brussels staatssecretaris voor Gelijke kansen 
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INTRODUCTION
Travailler à l’accessibilité, c’est mettre en place 
toutes les mesures et moyens qui permettent 
l’autonomie et la participation des personnes à 
mobilité réduite. C’est réduire ou supprimer, les 
discordances entre les capacités, les besoins et les 
souhaits d’une part, et les différentes composantes 
physiques, organisationnelles et culturelles d’autre 
part. L’accessibilité requiert la mise en œuvre des 
éléments complémentaires nécessaires à toute 
personne en incapacité permanente ou temporaire 
pour s'orienter, se repérer, accéder, circuler, utiliser 
et comprendre librement et en sécurité son cadre 
de vie.
Le concept d’accessibilité intégrale signifie 
ici accessibilité partout, à tout et pour tous. De 
manière plus explicite, il se définit à l’aide de trois 
notions de base : l’accès physique (à un bâtiment, 
une infrastructure, un équipement public, ...), la 
possibilité d’utiliser (des services, un mode de 
transport, …) et la compréhension de tout type 
d’informations.

Contexte
Fin 2011, une coordination Accessibilité intégrale 
voyait le jour au niveau de la Région de Bruxelles-
Capitale. Une de ses missions est de créer et de 
gérer une plateforme régionale d’accessibilité inté-
grale (PAI en abrégé), composée d’experts qui sont 
actifs dans ce domaine. En collaboration avec cette 
plateforme, la coordination aura pour objectifs d’in-
former et de sensibiliser, de proposer des améliora-
tions de procédures et d’établir des plans d’action 
annuels visant l’accessibilité pour tous.

Objectif
Le répertoire des acteurs régionaux et locaux en 
matière d’accessibilité intégrale (RAI en abrégé) est 
conçu comme un guide ou mémento qui réperto-
rie toutes les organisations qui ont pour mission de 
prodiguer des conseils, de dispenser des informa-
tions, de prêter assistance ou de trouver des solu-
tions en cas de problème d’accessibilité.
Il a pour objectif d’être un outil bilingue d’orientation 
et d’aiguillage pour les personnes qui ont besoin d’in-
formations concernant cette thématique.

Public cible
Le répertoire s’adresse à tous les organismes et 
experts qui souhaitent œuvrer à l’amélioration de 
l’accessibilité.

INLEIDING 
Werken aan toegankelijkheid staat gelijk met het 
uitwerken van maatregelen én de inzet van middelen 
tot bevordering van de autonomie en participatie van 
personen met beperkte mobiliteit.  Dat betekent het 
verminderen of wegwerken van discrepanties tussen 
enerzijds de vaardigheden, behoeften en wensen, én 
anderzijds fysieke, organisatorische en culturele aspec-
ten. Toegankelijkheid vereist ook de inzet van aanvul-
lende elementen die noodzakelijk zijn voor perso-
nen die permanent of tijdelijk niet in staat zijn zich te 
oriënteren, te lokaliseren, toegang te hebben tot, vrij te 
bewegen én haar of zijn leefomgeving veilig en onge-
hinderd te gebruiken en te begrijpen.
het concept van integrale toegankelijkheid staat voor 
toegankelijkheid overal, tot alles én voor allen. Concreet 
wordt dit concept gedefinieerd op basis van drie grond-
beginselen: fysieke toegang (tot een gebouw of infra-
structuur of openbare voorziening, …), de mogelijk tot 
het gebruiken (van diensten of transportmiddelen, …) 
alsook het begrijpen van elke type van informatie. 

Context
Eind 2011 werd op het Brussels gewestelijke niveau 
de coördinatie Integrale Toegankelijkheid opgericht. 
Eén van de doelstellingen van deze coördinatie is het 
creëren én beheren van een gewestelijk platform voor 
integrale toegankelijkheid samengesteld uit experts 
op het terrein. De coördinatie Integrale Toegankelijk-
heid wil, in samenwerking met het platform, informe-
ren én sensibiliseren, verbeteringen van procedures 
voorstellen en jaarlijkse actieplannen uitwerken met 
het oog op toegankelijkheid voor allen.  

Doelstelling 
het zakboekje Integrale Toegankelijkheid is 
ontworpen als een gids met een inventaris van 
alle organisaties die als opdracht hebben adviezen 
of informatie te verstrekken, bijstand te verlenen 
of oplossingen te vinden voor problemen inzake 
toegankelijkheid.  het zakboekje wil een tweeta-
ling oriëntatie instrument zijn voor hén die op zoek 
zijn naar informatie m.b.t. toegankelijkheid.

Doelpubliek  
het zakboekje richt zich tot alle organisaties en 
experten die ijveren voor de verbetering van de 
toegankelijkheid. 
Uit de praktijk blijkt dat het vinden van een compro-
mis tussen de soms botsende noden van personen 
met beperkte mobiliteit met de eisen op architec-
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En effet, comme le montre la pratique, la clef du 
succès de toute politique d’accessibilité réside 
dans la recherche de compromis entre les besoins, 
parfois conflictuels, des personnes à mobilité 
réduite et les contraintes environnementales, 
architecturales ou financières. Mettre au point des 
solutions raisonnables et profitables à tous, telle 
est la mission des acteurs concernés de près ou de 
loin par le défi de l’accessibilité.

Méthode de travail
Un premier inventaire des acteurs intéressants 
a été réalisé en 2011 dans le cadre d’une étude 
exploratoire sur l’accessibilité intégrale en Région 
de Bruxelles-Capitale. 
Ce rapport est consultable (en français) sur le 
site de la Direction Egalité des Chances régionale 
Bruxelles : 
www.egalitedeschancesbruxelles.irisnet.be.
Sur cette base, les critères de sélection (repris 
ci-dessous) ont été déterminés. Ensuite, grâce à 
une bonne connaissance du milieu bruxellois, une 
phase d’investigation a été menée au cours de 
laquelle les organismes potentiels ont été contac-
tés. Il s’agissait de confirmer leur adéquation aux 
objectifs du répertoire et de mettre à jour les infor-
mations les concernant. Ils ont ensuite été réper-
toriés et classés de manière à les présenter sous 
forme conviviale et thématique.
L’objectif est également de mettre les données du 
répertoire régulièrement à jour afin d’être une réfé-
rence efficace et utile pour les acteurs de terrain. 
C’est pourquoi il se présente sous la forme de fiches 
interchangeables. 
Le répertoire se présente sous la forme d’une 
version électronique interactive, conforme aux 
normes Anysurfer. Il est aussi téléchargeable sur le 
site de la Direction Egalité des Chances régionale 
Bruxelles : 
www.egalitedeschancesbruxelles.irisnet.be

Sélection
En matière d’accessibilité intégrale, telle que 
définie ci-avant, plusieurs critères ont prévalus 
dans la sélection des organismes repris dans le 
répertoire.
Pour le critère géographique, la priorité a été 
donnée aux organisations présentes ou actives 
en Région de Bruxelles-Capitale. Certaines, pour 
les plus connues, au niveau national ou internatio-

turaal, financieel én omgevingsvlak  dé sleutel tot 
succes is voor het beleid inzake toegankelijkheid. het 
is de opdracht van alle actoren die van ver of dichtbij 
betrokken zijn bij de uitdaging die toegankelijkheid 
betekent, om redelijke oplossingen te vinden die voor 
iedereen nuttig zijn.

Werkmethode 
In het kader van de verkennende studie rond inte-
grale toegankelijkheid in het Brussels hoofdstede-
lijk Gewest werd in 2011 een eerste inventaris van 
interessante actoren samengesteld. 
het rapport van deze studie kan in het Frans 
geraadpleegd worden op de site van de Directie 
Gewestelijke Gelijke kansen van de Gewestelijke 
overheidsdienst Brussel:
www.gelijkekansenbrussel.irisnet.be
op basis van dit rapport werden de selectiecrite-
ria (zie hieronder) bepaald voor elke organisatie 
die binnen het zakboekje wenst opgenomen te 
worden. Dankzij een goede kennis van het Brus-
sels werkveld werden tijdens een onderzoeksfase 
alle potentiële kandidaten gecontacteerd met als 
doel na te gaan of zij als organisatie beantwoorden 
aan de doelstellingen van het zakboekje alsook om 
hun gegevens up te daten.  Nadien werden ze per 
thema onderverdeeld binnen het zakboekje en op 
een aangename wijze voorgesteld.
het zakboekje zal een regelmatige update krijgen 
zodat het een nuttig en efficiënt instrument blijft 
voor de actoren op het terrein. om die reden 
bestaat het zakboekje uit verwisselbare fiches.
het zakboekje kan ook geraadpleegd worden als  
een interactieve elektronische versie, conform aan 
de normen volgens Anysurfer, en is te downloa-
den via de site van de Directie Gewestelijke Gelijke 
kansen van de Gewestelijke overheidsdienst 
Brussel:
www.gelijkekansenbrussel.irisnet.be

Selectie 
op het vlak van integrale toegankelijkheid waren 
verschillende criteria doorslaggevend voor de selec-
tie van de in het zakboekje opgenomen organisaties.
Wat betreft het criterium ‘geografie’ werd voorrang 
gegeven aan organisaties die actief of aanwezig zijn 
in het Brussels hoofdstedelijk Gewest. ook de meest 
gekende organisaties op zowel het nationale als inter-
nationale niveau werden geïnventariseerd omwille 
van hun nut voor het Brusselse doelpubliek. 
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nal, ont également été répertoriées, car pouvant 
apporter une aide au public cible bruxellois.
Pour le critère du handicap, une représentativité de 
tous les types de déficiences a été visée, qu’elle soit 
physique, visuelle, auditive ou cognitive.
La sélection s’est également opérée sur la base 
du critère de la thématique traitée. Ainsi, chaque 
organisation doit être active dans au moins un des 
domaines suivants : le logement, l’emploi et l’éco-
nomie, l’éducation, la mobilité et les transports, la 
culture, les loisirs, le sport et le tourisme, la commu-
nication, le domaine social et la santé.
Tous les acteurs sélectionnés présentent une expé-
rience pratique de terrain en matière d’accessi-
bilité intégrale. Il s’agit de spécialistes qui offrent 
une expertise et une très bonne connaissance du 
contexte bruxellois en matière d’accessibilité ou 
d’organisations fournissant des services liés à l’ac-
cessibilité intégrale ou encore d’associations qui 
défendent les droits en matière d’accessibilité inté-
grale.

Contenu
Le répertoire présente les différents organismes 
retenus de façon synthétique sous la forme de 
fiches bilingues. Pour chaque organisation, les 
éléments suivants sont repris : le nom complet du 
service ou de l’organisation, son expertise ou ses 
activités principales, ses coordonnées (adresse, 
téléphone, fax, courriel, site Internet, personnes de 
contact), les langues utilisées, le territoire desservi, 
le public-cible et le type de services proposés en 
matière d’accessibilité. Une mention particulière en 
gras indique si l’organisation dispense des forma-
tions et des pictogrammes repris dans la légende 
ci-après précise certaines particularités.

Index
Afin de faciliter la consultation de ce répertoire, 
trois index sont proposés : l’index par ordre alpha-
bétique, l’index par type de services ou d’activités 
proposées et l’index par thématique traitée. 
Les activités de l’accessibilité intégrale ont été 
classées en quatre catégories, en fonction du type 
de service donné, à savoir les services publics, les 
consultations et avis, les services et aides maté-
rielles et finalement la défense des droits et les 
expertises.
Les services publics sont dispensés par des  admi-
nistrations ou autorités publiques dans un cadre 
officiel. Ils couvrent un spectre très large en matière 

Wat betreft het criterium ‘handicap’ werd gekozen 
voor een vertegenwoordiging van alle types van 
fysieke, visuele, auditieve en cognitieve beperkingen. 
De selectie van organisaties gebeurde ook op basis 
van het  behandelde thema. Zo moet elke organisa-
tie actief zijn binnen minstens één van de volgende 
domeinen: huisvesting, werkgelegenheid, economie, 
onderwijs, mobiliteit en transport, cultuur, ontspan-
ning, sport en toerisme, communicatie, het maat-
schappelijk en juridisch vlak, gezondheid.
Alle geselecteerde actoren hebben een praktijkerva-
ring binnen het werkveld van integrale toegankelijk-
heid. het zijn zowel experten met een deskundigheid 
op het vlak van toegankelijkheid én met een zeer 
goede kennis van de Brusselse context, organisaties 
die diensten verlenen alsook verenigingen voor de 
verdediging van rechten wat betreft integrale toegan-
kelijkheid.  

Inhoud  
het zakboekje inventariseert verschillende organisa-
ties die onder de vorm van tweetalige fiches beknopt 
worden voorgesteld. Voor elke organisatie worden 
de volgende gegevens verstrekt: de volledige naam 
van de dienst of organisatie, de deskundigheid of de 
hoofdactiviteiten, de referenties (zoals adres, telefoon, 
fax, email, website, contactpersonen), de binnen de 
organisatie gebruikte talen, het geografisch bereik, 
de doelgroep en de aangeboden diensten op het 
vlak van toegankelijkheid. Indien een organisatie 
opleidingen geeft, wordt dit in het vet aangeduid. 
Andere kenmerken worden onder de vorm van in 
een legende opgenomen pictogrammen (zie verder) 
gepreciseerd.

Index 
om de raadpleging van het zakboekje te verge-
makkelijken werden drie indexen voorzien: volgens 
een alfabetische rangschikking, een rangschikking 
per type van aangeboden diensten of activiteiten 
alsook een thematische rangschikking. 
De activiteiten of diensten werden per type in 
vier categorieën onderverdeeld:  overheidsdien-
sten, raadgevingen en adviezen, dienstverlening 
en materiële bijstand, rechtenverdediging én 
deskundigenonderzoek. 
De overheidsdiensten worden door administraties 
of openbare overheden verstrekt binnen een offi-
cieel kader. Ze omvatten zowel een breed aanbod 
van diensten op het vlak van toegankelijkheid 
zoals informatieverlening, bijstand, administratie-
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d’accessibilité, comme l’information, l’assistance, 
les démarches administratives, etc. mais aussi des 
réalisations concrètes sur le terrain (aménage-
ment de bâtiments publics ou travaux de voiries). 
C’est également auprès de ces organismes que le 
citoyen peut adresser ses demandes ou récrimina-
tions. 
Les consultations et avis sont donnés par des 
instances qui, dans le cadre d’une démarche parti-
cipative institutionnalisée, peuvent émettre des 
commentaires en matière d’accessibilité. Compo-
sés de représentants de la société civile impli-
qués dans la thématique, ces organes constituent 
aussi des relais importants pour les demandes 
des citoyens auprès des autorités responsables. 
Plusieurs communes bruxelloises disposent d’un 
conseil consultatif communal ou d’une commis-
sion communale consultative de la personne 
handicapée ou des ainés.
Les services et aides matérielles apportent une 
réponse concrète au problème d’accessibilité. Ils 
sont fournis par des organismes qui œuvrent à 
l’amélioration de l’accessibilité dans le cadre de 
leur activité, comme des prestataires de service 
de transport adapté public ou privé, des services 
d’aides à domicile, des services de traductions, des 
agences de tourisme, des fournisseurs de techno-
logie ou d’appareillage adapté, etc. 
La défense des droits et les expertises sont assurées 
par des associations qui militent pour les intérêts 
des personnes à mobilité réduite et qui peuvent 
fournir conseils, avis, notes ou rapports d’éva-
luation, accompagner une démarche ou donner 
une formation, etc. dans un domaine particulier 
du handicap ou de l’accessibilité. Les sociétés et 
bureaux d’études privés ne sont pas repris mais les 
coordonnées des associations professionnelles, en 
lien avec l’aménagement du territoire et l’architec-
ture sont mentionnées dans les références, à la fin 
du répertoire.
Dans le troisième index, les thématiques liées 
aux différents domaines de l’accessibilité ont été 
groupées en sept catégories : logement, emploi 
et économie, enseignement, mobilité et transport, 
culture - loisirs - sport - tourisme, social - santé - 
juridique, communication. 
Ces thématiques couvrent les différents secteurs 
d’activités de la vie quotidienne qui peuvent être 
confrontés à des problèmes d’accessibilité. 
Ainsi la thématique du logement reprend tout ce 
qui concerne le fait d’habiter, comme le logement 

ve handelingen, … alsook concrete realisaties op 
het terrein (de bouw van openbare gebouwen of 
werken aan het wegennet). De burger kan zich met 
al zijn vragen én klachten richten tot  de overheids-
diensten.
De raadgevingen en adviezen worden gegeven 
door instanties, die via hun participatieve rol als 
officiële instelling, toelichtingen kunnen formu-
leren op het vlak van toegankelijkheid. omdat 
ze samengesteld zijn uit burgers die betrokken 
zijn bij de thematiek, oefenen deze instanties een 
belangrijke rol als bemiddelaar uit bij de vragen 
van burgers voor de verantwoordelijke overheden. 
Verschillende Brusselse gemeenten beschikken 
over een gemeentelijke adviesraad of –commis-
sie wat betreft personen met een handicap of 
ouderen. 
De dienstverlening en materiële bijstand beant-
woorden aan een concrete behoefte op het vlak 
van toegankelijkheid. Dit gebeurt door organi-
saties die via hun activiteiten ijveren voor meer 
toegankelijkheid, zoals een dienstverlenend 
bedrijf voor privé of openbaar aangepast vervoer, 
diensten voor thuishulp, vertaaldiensten, agent-
schappen voor toerisme, leveranciers van aange-
paste technologie of apparatuur, …
De rechtenverdediging en deskundigenonderzoek 
worden verzekerd door verenigingen die zowel 
strijden voor de belangen van personen met een 
beperkte mobiliteit alsook raad, adviezen, nota’s 
en evaluatierapporten verstrekken. Zij begeleiden 
ook verzoeken of bieden een opleiding aan over 
specifieke thema’s rond toegankelijkheid of handi-
cap. Bedrijven en privé-studiebureaus werden niet 
geïnventariseerd. het adres en verdere gegevens 
van verenigingen actief binnen het domein van 
de ruimtelijke ordening en architectuur werden 
vermeld in de verwijzingen  op het einde van het 
zakboekje.
De derde index rangschikt zeven thema’s die in 
relatie staan tot de verschillende domeinen van 
toegankelijkheid: huisvesting, werkgelegenheid 
en economie, onderwijs, mobiliteit en transport, 
cultuur – ontspanning  – sport – toerisme,   maat-
schappelijk – gezondheid – juridisch, communica-
tie.
Deze thema’s bestrijken de verschillende domei-
nen van het dagelijkse leven die met problemen 
inzake toegankelijkheid te maken hebben.
het thema huisvesting omvat alles wat met wonen 
te maken heeft, zoals het aangepast wonen of de 
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adapté ou les aides à domicile, etc. Elle reprend 
également les organismes qui traitent du bâti-
ment en tant que tel (quel que soit l’activité qui 
s’y déroule), comme les organismes qui délivrent 
les permis d’urbanisme ou ceux spécialisés dans 
le domaine de la construction. Pour les sociétés 
locales de logements sociaux ou SISP, le lecteur se 
référera à la fiche de la Société du Logement de la 
Région de Bruxelles-Capitale (SLRB).
L’emploi et l’économie regroupe les organismes en 
relation avec le fait de travailler, en matière d’aides 
ou d’accès à l’emploi, de travail adapté, de forma-
tion professionnelle, etc. Pour les entreprises de 
travail adapté le lecteur se référera à la fiche de la 
Fédération Bruxelloise des Entreprises de Travail 
Adapté (FEBRAP).
L’enseignement reprend tous ce qui concerne le 
secteur de l’enseignement, qu’il soit spécialisé ou 
non. Ce thème concerne aussi tout ce qui est en 
lien avec l’apprentissage adapté. Il s’agit en outre 
d’une étape essentielle pour les individus dans l’ac-
quisition d’une accessibilité intégrale.
En matière d’accessibilité intégrale, le domaine 
mobilité et transport est très important car il 
concerne tout ce qui est en relation avec l’action 
de se déplacer. Il regroupe tous les organismes qui 
offrent des services d’aide au transport, qui appor-
tent leur expertise dans l’amélioration de l’accessi-
bilité de sites, qui assistent les individus à avoir plus 
d’autonomie dans leurs déplacements,  individuels 
ou collectifs et tous modes confondus.
La thématique culture - loisirs - sports - tourisme 
regroupe tous les organismes qui ont un lien 
avec les activités de détente. Il peut s’agir d’aides 
à l’organisation de loisirs ou de voyages adaptés, 
d’accompagnement et d’information, de services 
spécifiques au sein d’institutions sportives ou 
culturelles, etc.
Le secteur social - santé - juridique  , concerne les 
organismes qui apportent une assistance ou des 
informations en matière d’insertion sociale, de 
soins et d’aide juridique aux personnes démunies 
ou en difficulté.
Enfin, les vecteurs de communication qui jouent 
également un rôle fondamental dans le domaine 
de l’accessibilité intégrale, constituent une théma-
tique spécifique qui regroupe des services de 
traduction, des aides techniques, des organismes 
certificateurs, etc.
Selon leurs compétences, certains organismes 

thuishulp, … Tot dit domein behoren ook de  orga-
nisaties waarvan hun activiteiten in relatie staan 
tot de bouwsector zoals instanties die steden-
bouwkundige vergunningen afgeven of organi-
saties met een specialisatie op het vlak van de 
bouwindustrie. De lezer die meer wenst te weten 
over de openbare vastgoedmaatschappijen, vindt 
de nodige gegevens via de fiche van de Brusselse 
Gewestelijke huisvestingsmaatschappij (BGhM).
Binnen het thema werkgelegenheid en economie 
worden de instellingen gegroepeerd waarvan hun 
activiteiten in relatie staan tot de arbeidsmarkt, 
zoals de begeleiding of toegang tot arbeid, aange-
past werk, beroepsopleiding, … De lezer die meer 
wenst te weten over de ondernemingen voor 
Aangepast Werk, vindt de nodige gegevens via 
de fiche van de Brusselse Federatie van Beschutte 
Werkplaatsen (BFBW).
het thema onderwijs omvat alles wat te maken 
heeft met zowel de sector van het bijzonder of 
algemeen onderwijs alsook de aangepaste oplei-
dingen. Dit domein is essentieel voor individuen 
in hun streven naar het verbeteren van integrale 
toegankelijkheid.
het thema mobiliteit en transport omvat het 
belangrijke mobiliteitsaspect.  Binnen dit thema 
worden de organisaties gegroepeerd die zowel 
diensten verlenen op het vlak van transport alsook 
individuen begeleiden in het zich zelfstandig 
verplaatsen, alléén of in groep én ongeacht op 
welke wijze. ook organisaties die hun deskundig-
heid inzetten tot de verbetering van de toegan-
kelijkheid van websites, worden binnen dit thema 
geïnventariseerd. 
het thema cultuur - ontspanning - sport - toerisme 
groepeert alle verenigingen met een werking 
gericht op de vrije tijdsbesteding. Tot deze catego-
rie behoort zowel het organiseren van activiteiten 
of aangepast reizen, het begeleiden en informeren 
rond dergelijke diensten binnen sportverenigin-
gen of culturele instellingen, …
het thema maatschappelijk - gezondheid- juridisch 
groepeert zowel de instellingen die bijstand verle-
nen of informatie verstrekken wat betreft sociale 
integratie alsook de organisaties die zorg en juridi-
sche hulp verlenen aan personen in moeilijkheden 
en zware hulpbehoevenden. 
het thema communicatie wordt, gezien zijn 
belangrijke rol op het vak van integrale toeganke-
lijkheid, apart behandeld en omvat de vertaaldien-
sten, de diensten m.b.t. technische bijstand, de 
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sont répertoriés dans un ou plusieurs  thèmes. Les 
communes constituent un cas spécifique car elles 
regroupent plusieurs services qui peuvent avoir, 
à divers titres, un lien avec l’accessibilité. Ainsi le 
service de l’égalité des chances pourra être inter-
pelé en cas de discrimination. Pour un problème 
de voirie, il faudra s’adresser au service des travaux 
ou à celui de l’urbanisme. Dans certains cas, ce sera 
le service du logement ou le CPAS qui permettront 
de trouver un logement adapté ou de résoudre 
un problème. En raison de leur lien direct avec les 
communes, les CPAS ne font pas l’objet de fiches 
distinctes.

Contact
Le répertoire a pour vocation d’être le plus complet 
possible en ciblant d’abord les services qui offrent 
une approche spécialisée par rapport au thème 
de l’accessibilité intégrale en Région de Bruxelles-
Capitale.
Si votre organisme n’est pas repris dans ce réper-
toire ou si la fiche de présentation de votre orga-
nisation doit être modifiée, vous pouvez remplir 
le formulaire de changement de données qui se 
trouve à la fin du répertoire et l’envoyer à la Direc-
tion Egalité des Chances régionale de la Région de 
Bruxelles-Capitale à l’adresse suivante :
Service Public Régional de Bruxelles
Bruxelles Coordination Régionale
Direction Egalité des Chances régionale
Boulevard du jardin Botanique 20
1035 BRUXELLES
Tél: 02/800.36.75
Fax: 02/800.38.08
Courriel : egalitedeschances@sprb.irisnet.be
Site internet : 
www.egalitedeschancesbruxelles.irisnet.be

attesterende instellingen, …
Volgens hun bevoegdheden werden bepaalde 
organisaties ingedeeld binnen één of meer 
thema’s. De gemeenten vormen een geval apart 
omdat zij verschillende diensten groeperen die 
in meer of mindere mate verband houden met 
toegankelijkheid. Zo zal  de dienst voor gelijkheid 
van kansen aangesproken worden in geval van 
discriminatie. Voor een probleem met het wegen-
net zal men zich richten tot de dienst voor open-
bare werken of stedenbouwkunde. In bepaalde 
gevallen is het de dienst voor huisvesting of het 
oCMW dat zal ingeschakeld worden bij het vinden 
van een aangepaste woning of bij het oplossen van 
een probleem. Door hun rechtstreekse relatie tot 
de gemeenten werd gekozen om voor de oCMW’s 
geen aparte fiches op te maken.

Contact 
het zakboekje wil zo compleet mogelijk zijn door 
in de eerste plaats te kiezen voor diensten die 
een gespecialiseerde aanpak aanbieden op het 
vlak van integrale toegankelijkheid in het Brussels 
hoofdstedelijk Gewest.
Indien uw instelling of vereniging niet in dit 
zakboekje werd opgenomen of indien de presen-
tatiefiche gewijzigd dient te worden, kan u het 
‘Formulier voor het veranderen van uw gegevens’ 
dat u aan het einde van het zakboekje vindt, 
invullen én opsturen naar de Directie Geweste-
lijke Gelijke kansen van het Brussels hoofdstedelijk 
Gewest naar het volgende adres:
Gewestelijke overheidsdienst Brussel
Brussel Gewestelijke Coördinatie
Directie Gewestelijke Gelijke kansen
kruidtuinlaan 20
1035 BRUSSEL
Tel: 02/800.36.75
Fax: 02/800.38.08
Email: gelijkekansen@gob.irisnet.be
Website : www.gelijkekansenbrussel. irisnet.be 
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Legende 

VZW geaggregeerd op het vlak van 
toegankelijkheid van de sociale ruimte 

voor de personen met een handicap bij besluit van 
de Brusselse hoofdstelijke Regering en erkend voor 
het uitreiken van toegankelijkheidscertificaten  

Website  gelabeld  Anysurfer 

 hanteert de gebarentaal 

Betalende/niet betalende diensten 

Gemeente die beschikt over een gemeen-
telijke adviesraad of een gemeentelijke 
adviescommissie van de persoon met een 
handicap of de ouderen.  

Légende

ASBL agréées en matière d’accessibilité 
de l’espace social aux personnes handi-

capées par arrêté du Gouvernement de la Région 
de Bruxelles-Capitale et reconnues pour délivrer 
des certificats d’accessibilité

 Site Internet labellisés Anysurfer

   Pratique la langue des signes

  Services payants/non payants

Commune disposant d’un conseil consul-
tatif communal ou d’une commission 
communale consultative de la personne 
handicapée ou des ainés
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VERWIjZIGINGEN

andere gegevens 

Een groot aantal studiebureaus hebben de 
bevoegdheden om toegankelijke projecten en 
werkzaamheden te realiseren. Deze maken deel 
uit van de volgende belangrijkste beroepsvereni-
gingen.
 
B.V.T.L. - Belgische Vereniging van Tuinarchitecten 
en Landschapsarchitecten
Leopold IIlaan, 53  - 1080  Brussel
Tel : +32 496.06.63.36
Email: info@abajp.be
 
CUB – Chambre des Urbanistes de Belgique
Terhulpsesteenweg 177, bus 5 - 1170 Brussel
Tel: +32 2 639 63 00
Email: cub@urbanistes.be
 
NRoA - Nationale Raad van de orde van Architecten
Livornostraat, 160/2 - 1000 Brussel
Tel : +32 2 627.88.10
Email : nationale.raad@cnoa-nroa.be

 
Nuttige websites

GSV - Gewestelijke Stedenbouwkundige Verorde-
ning (vooral titel IV en titel VII) :
http://www.gsv.irisnet.be

Vademecum personen met beperkte mobiliteit in 
de openbare ruimte :
http://www.mobielbrussel.irisnet.be/articles/pbm/
voorzieningen-voor-pbm
 
Lijst van de taximaatschappijen met voertuigen 
voor vervoer van PBM :
http://www.mobielbrussel.irisnet.be/articles/taxi/
taxis-pbm
 
Toegankelijkheid voor allen in de MIVB :
http://www.stib.be/PMR_PBM
 
Brussel voor allen. Toeristische gids voor de reizi-
gers met beperkte mobiliteit :
http://www.brusselvoorallen.be
 
Actoren in de welzijns- en gezondheidssector in 
het Brussels hoofdstedelijk Gewest : 
http://www.sociaalbrussel.be

RÉFÉRENCES

autres données

Un grand nombre de bureaux d’études disposent 
des compétences pour réaliser des projets et 
des aménagements accessibles. Les principales 
associations professionnelles auxquelles ils font 
partie sont reprises ci-dessous. 

ABAjP - Association belge des Architectes de 
jardins et Paysagistes 
Leopold IIlaan, 53  - 1080  Brussel
Tel : +32 496.06.63.36
Email: info@abajp.be

CUB – Chambre des Urbanistes de Belgique
Terhulpsesteenweg 177, bus 5 - 1170 Brussel
Tel: +32 2 639 63 00
Email: cub@urbanistes.be

CNoA - Conseil National de l’ordre des Architectes
Livornostraat, 160/2 - 1000 Brussel
Tel : +32 2 627.88.10
Email : conseil.national@cnoa-nroa.be

Sites utiles

RRU - Règlement Régional d’Urbanisme (en parti-
culier titre IV et titre VII) : 
http://www.rru.irisnet.be

Vade-mecum des personnes à mobilité réduite 
dans l’espace public :
http://www.bruxellesmobilite.irisnet.be/articles/
pmr/amenagements-pmr

Liste des sociétés de taxis équipés de véhicules 
adaptés au transport de PMR :
http://www.bruxellesmobilite.irisnet.be/articles/
taxi/taxis-pmr

Accessibilité pour tous à la STIB :
http://www.stib.be/PMR_PBM

Bruxelles pour tous. Guide touristique pour les 
voyageurs à mobilité réduite :
http://www.bruxellespourtous.be

Acteurs sociaux-santé en Région de Bruxelles-
Capitale : http://www.bruxellesocial.be
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Aangepast bouwen : 
http://www.construire-adaptable.be/
 
Anysurfer voor een toegankelijker internet : 
http://www.anysurfer.be/nl
 
CERTU – Centre d’études sur les réseaux, les trans-
ports, l’urbanisme et les constructions publiques :
www.certu.fr/ville-accessible-a-tous-r17.html

Construire adaptable : 
http://www.construire-adaptable.be/

Anysurfer pour un internet plus accessible : 
http://www.anysurfer.be/fr

CERTU – Centre d’études sur les réseaux, les trans-
ports, l’urbanisme et les constructions publiques :
www.certu.fr/ville-accessible-a-tous-r17.html
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Administration communale de Woluwe-Saint-Lambert 1.18
Administration communale de Woluwe-Saint-Pierre 1.19
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02

Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Gewestelijke Coördinatie 
- Directie gewestelijke Gelijke kansen 1.31
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Stedelijke 
ontwikkeling - Directie huisvesting 1.33
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Stedelijke 
ontwikkeling - Directie Stedenbouw 1.32
GGC - Adviesraad voor Gezondheids- en Welzijnszorg - Commissie 
voor Welzijnszorg - Afdeling instellingen en diensten voor personen 
met een handicap 2.03
GGC - Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
hoofdstad - Directie Welzijnszorg  1.25
kenniscentrum Woonzorg Brussel 4.28
NVhPh - Nationale Vereniging voor de huisvesting van Personen met 
een handicap 4.05
Passe Muraille 4.37
Plain-Pied 4.38
Solival 4.40
Toegankelijkheidsbureau 4.41

Werkgelegenheid en economie
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
Brailleliga 4.31
BVV - Belgische Vereniging voor de Verlamde 4.01
Centrum van gelijke kansen en voor racismebestrijding 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02
CoCoF - observatoire de l’accueil et de l’accompagnement de la 
personne handicapée 1.24
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
FEBRAP - Brusselse Federatie van Beschutte Werkplaatsen 

4.22
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
Gemeentebestuur van Anderlecht 1.01
Gemeentebestuur van Auderghem 1.02
Gemeentebestuur van Brussel 1.08
Gemeentebestuur van Elsene 1.05
Gemeentebestuur van Etterbeek 1.03
Gemeentebestuur van Evere 1.04
Gemeentebestuur van Ganshoren 1.10
Gemeentebestuur van jette 1.11
Gemeentebestuur van koekelberg 1.12
Gemeentebestuur van Schaarbeek 1.16
Gemeentebestuur van Sint-Agathe-Berchem 1.07
Gemeentebestuur van Sint-Gillis 1.14
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CoCoF - observatoire de l’accueil et de l’accompagnement de la 
personne handicapée 1.24
CoCoM - Commission Communautaire Commune de Bruxelles-
Capitale - Direction de l’Aide aux personnes 1.25
CoCoM - Conseil consultatif de la santé et de l’aide aux personnes 
- Commission de l’aide aux personnes - Section des institutions et 
service pour personnes handicapées 2.03
CSNPh - Conseil Supérieur National des Personnes handicapées 

2.05
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
FEBRAP - Fédération Bruxelloise des entreprises de Travail Adapté 

4.22
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
ISB - Info-sourds de Bruxelles 4.27
Le Potelier des Pilifs 3.27
Ligue  Braille 4.31
Passe Muraille 4.37
Service Public Régional de Bruxelles  - Bruxelles Economie et Emploi 
- Direction de la Politique de l’Emploi et de l’Economie Plurielle 

1.30
Service Public Régional de Bruxelles - Bruxelles Coordination 
Régionale - Direction Egalité des Chances régionale 1.31
Toegankelijkheidsbureau 4.41
Wheelit 3.43

Enseignement
Administration communale d’Anderlecht 1.01
Administration communale d’Auderghem 1.02
Administration communale d’Etterbeek 1.03
Administration communale d’Evere 1.04
Administration communale d’Ixelles 1.05
Administration communale d’Uccle 1.06
Administration communale de Berchem-Sainte-Agathe 1.07
Administration communale de Bruxelles 1.08
Administration communale de Forest 1.09
Administration communale de Ganshoren 1.10
Administration communale de jette 1.11
Administration communale de koekelberg 1.12
Administration communale de Molenbeek-Saint-jean 1.13
Administration communale de Saint-Gilles 1.14
Administration communale de Saint-josse-ten-Noode 1.15
Administration communale de Schaerbeek 1.16
Administration communale de Watermael-Boitsfort 1.17
Administration communale de Woluwe-Saint-Lambert 1.18
Administration communale de Woluwe-Saint-Pierre 1.19
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10

Gemeentebestuur van Sint-jans-Molenbeek 1.13
Gemeentebestuur van Sint-joost-Ten-Node 1.15
Gemeentebestuur van Sint-Lambrechts-Woluwe 1.18
Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe 1.19
Gemeentebestuur van Ukkel 1.06
Gemeentebestuur van Vorst 1.09
Gemeentebestuur van Watermaal-Bosvoorde 1.17
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Economie 
en Werkgelegenheid - Directie Werkgelegenheidsbeleid en 
Meerwaardeneconomie 1.30
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Gewestelijke 
Coördinatie - Directie Gewestelijke Gelijke kansen 1.31
GGC - Adviesraad voor Gezondheids- en Welzijnszorg - Commissie 
voor Welzijnszorg - Afdeling instellingen en diensten voor personen 
met een handicap 2.03
GGC - Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
hoofdstad - Directie Welzijnszorg  1.15
ISB - Info-sourds de Bruxelles 4.27
Le Potelier des Pilifs 3.27
NhRPh - Nationale hoge Raad voor Personen met een handicap 

2.05
Passe Muraille 4.37
Toegankelijkheidsbureau 4.41
Wheelit 3.43

Onderwijs
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
Brailleliga 4.31
Briques du Gamp 4.13
Centrum van gelijke kansen en voor racismebestrijding 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02
CoCoF - observatoire de l’accueil et de l’accompagnement de la 
personne handicapée 1.24
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
Gemeentebestuur van Anderlecht 1.01
Gemeentebestuur van Auderghem 1.02
Gemeentebestuur van Brussel 1.08
Gemeentebestuur van Elsene 1.05
Gemeentebestuur van Etterbeek 1.03
Gemeentebestuur van Evere 1.04
Gemeentebestuur van Ganshoren 1.10
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Briques du Gamp 4.13
Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux personnes 
et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 2.02
CoCoF - observatoire de l’accueil et de l’accompagnement de la 
personne handicapée 1.24
CoCoM - Commission Communautaire Commune de Bruxelles-
Capitale - Direction de l’Aide aux personnes 1.25
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
Ligue Braille 4.31
Service Public Régional de Bruxelles - Bruxelles Coordination Régionale 
- Direction Egalité des Chances régionale 1.31
Toegankelijkheidsbureau 4.41

Mobilité et transport
Accetics 3.01
Administration communale d’Anderlecht 1.01
Administration communale d’Auderghem 1.02
Administration communale d’Etterbeek 1.03
Administration communale d’Evere 1.04
Administration communale d’Ixelles 1.05
Administration communale d’Uccle 1.06
Administration communale de Berchem-Sainte-Agathe 1.07
Administration communale de Bruxelles 1.08
Administration communale de Forest 1.09
Administration communale de Ganshoren 1.10
Administration communale de jette 1.11
Administration communale de koekelberg 1.12
Administration communale de Molenbeek-Saint-jean 1.13
Administration communale de Saint-Gilles 1.14
Administration communale de Saint-josse-ten-Noode 1.15
Administration communale de Schaerbeek 1.16
Administration communale de Watermael-Boitsfort 1.17
Administration communale de Woluwe-Saint-Lambert 1.18
Administration communale de Woluwe-Saint-Pierre 1.19
Almagic 3.02
AMT Concept. Accès et Mobilité pour Tous 4.04
ANLh - Association Nationale pour le Logement des personnes 
handicapées 4.05
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
Blindenzorg Licht en Liefde 4.11
Briques du Gamp 4.13

Gemeentebestuur van jette 1.11
Gemeentebestuur van koekelberg 1.12
Gemeentebestuur van Schaarbeek 1.16
Gemeentebestuur van Sint-Agathe-Berchem 1.07
Gemeentebestuur van Sint-Gillis 1.14
Gemeentebestuur van Sint-jans-Molenbeek 1.13
Gemeentebestuur van Sint-joost-Ten-Node 1.15
Gemeentebestuur van Sint-Lambrechts-Woluwe 1.18
Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe 1.19
Gemeentebestuur van Ukkel 1.06
Gemeentebestuur van Vorst 1.09
Gemeentebestuur van Watermaal-Bosvoorde 1.17
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Gewestelijke 
Coördinatie - DirectieGewestelijke Gelijke kansen 1.31
GGC - Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
hoofdstad - Directie Welzijnszorg  1.25
Toegankelijkheidsbureau 4.41

Mobiliteit en transport
Accetics 3.01
Almagic 3.02
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes 
handicapées 1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
BIVV - Belgisch Instituut voor de Vekeersveiligheid 3.20
Blindenzorg Licht en Liefde 4.11
Brailleliga 4.31
Briques du Gamp 4.13
CARA - het Centrum voor Rijgeschiktheid en voertuigAanpassing 

3.10
CAWaB - Collectif Accessibilité Wallonie Bruxelles 4.14
Centrum van gelijke kansen en voor racismebestrijding 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
ENTER - Vlaams Expertisecentrum Toegankelijkheid 4.20
European Disability Forum 4.21
Fevlado - Federatie van Vlaamse Dovenorganisaties 3.14
GAMAh - Groupe d’Action pour une Meilleure Accessibilité aux 
personnes handicapées 4.24
Garance 3.17
Gemeentebestuur van Anderlecht 1.01
Gemeentebestuur van Auderghem 1.02
Gemeentebestuur van Brussel 1.08
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CARA - Centre d’Aptitude à la conduite et d’Adaptation des 
Véhicules 3.10
CAWaB - Collectif Accessibilité Wallonie Bruxelles 4.14
Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme 1.22
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02
CoCoM - Commission Communautaire Commune de Bruxelles-
Capitale - Direction de l’Aide aux personnes 1.25
CoCoM - Conseil consultatif de la santé et de l’aide aux personnes 
- Commission de l’aide aux personnes - Section des institutions et 
service pour personnes handicapées 2.03
CRM - Commission Régionale de Mobilité 2.04
CSNPh - Conseil Supérieur National des Personnes handicapées 

2.05
DPB - Dienststelle Für Personen mit Behinderung 1.27
ENTER - Vlaams Expertisecentrum Toegankelijkheid 4.20
European Disability Forum 4.21
Fevlado - Federatie van Vlaamse Dovenorganisaties 3.14
GAMAh - Groupe d’Action pour une Meilleure Accessibilité aux 
personnes handicapées 4.24
Garance 3.17
IBSR - Institut Belge pour la Sécurité Routière 3.20
Intro 3.24
kVG - katholieke Vereniging Gehandicapten 3.25
Ligue Braille 4.31
oNA - Œuvre Nationale des Aveugles 4.34
Passe Muraille 4.37
Service Public Régional de Bruxelles - Bruxelles Coordination Régionale 
- Direction Egalité des Chances régionale 1.31
Service Public Régional de Bruxelles - Bruxelles Mobilité 1.34
SNCB -Société Nationale des Chemins de fer Belges 3.37
STIB - Société des Transports Intercommunaux de Bruxelles 3.38
Toegankelijkheidsbureau 4.41

Culture, loisirs, sport et tourisme
ABP - Association belge des Paralysés 4.01
Accetics 3.01
Administration communale d’Anderlecht 1.01
Administration communale d’Auderghem 1.02
Administration communale d’Etterbeek 1.03
Administration communale d’Evere 1.04
Administration communale d’Ixelles 1.05
Administration communale d’Uccle 1.06
Administration communale de Berchem-Sainte-Agathe 1.07
Administration communale de Bruxelles 1.08
Administration communale de Forest 1.09
Administration communale de Ganshoren 1.10

Gemeentebestuur van Elsene 1.05
Gemeentebestuur van Etterbeek 1.03
Gemeentebestuur van Evere 1.04
Gemeentebestuur van Ganshoren 1.10
Gemeentebestuur van jette 1.11
Gemeentebestuur van koekelberg 1.12
Gemeentebestuur van Schaarbeek 1.16
Gemeentebestuur van Sint-Agathe-Berchem 1.07
Gemeentebestuur van Sint-Gillis 1.14
Gemeentebestuur van Sint-jans-Molenbeek 1.13
Gemeentebestuur van Sint-joost-Ten-Node 1.15
Gemeentebestuur van Sint-Lambrechts-Woluwe 1.18
Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe 1.19
Gemeentebestuur van Ukkel 1.06
Gemeentebestuur van Vorst 1.09
Gemeentebestuur van Watermaal-Bosvoorde 1.17
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Gewestelijke Coördinatie 
- Directie Gewestelijke Gelijke kansen 1.31
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Mobiliteit 1.34
GGC - Adviesraad voor Gezondheids- en Welzijnszorg - Commissie 
voor Welzijnszorg - Afdeling instellingen en diensten voor personen 
met een handicap 2.03
GGC - Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie van Brussel-
hoofdstad - Directie Welzijnszorg  1.25
GMC - Gewestelijke Mobiliteitscommissie 2.04
Intro 3.24
kVG - katholieke Vereniging Gehandicapten 3.25
MIVB - Maatschappij voor het Intercommunaal Vervoer te Brussel  

3.38
NhRPh - Nationale hoge Raad voor Personen met een handicap 

2.05
NMBS - Nationale Maatschappij der Belgische Spoorwegen 3.37
NVhPh - Nationale Vereniging voor de huisvesting van Personen met 
een handicap 4.05
oNA - Œuvre Nationale des Aveugles 4.34
Passe Muraille 4.37
AMT Concept. Acces en mobiliteit voor Allen 4.04
Toegankelijkheidsbureau 4.41

Cultuur, ontspanning, sport en toerisme
Accetics 3.01
Almagic 3.02
Altéo 3.03
AMV - Aide aux moins Valides 3.04
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
Brusselse Museumraad 3.11
BVV - Belgische Vereniging voor de Verlamde 4.01
Centrum van gelijke kansen en voor racismebestrijding 1.22
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Administration communale de jette 1.11
Administration communale de koekelberg 1.12
Administration communale de Molenbeek-Saint-jean 1.13
Administration communale de Saint-Gilles 1.14
Administration communale de Saint-josse-ten-Noode 1.15
Administration communale de Schaerbeek 1.16
Administration communale de Watermael-Boitsfort 1.17
Administration communale de Woluwe-Saint-Lambert 1.18
Administration communale de Woluwe-Saint-Pierre 1.19
Almagic 3.02
Altéo 3.03
AMT Concept. Accès et Mobilité pour Tous 4.04
AMV - Aide aux moins Valides 3.04
ANLh - Association Nationale pour le Logement des personnes 
handicapées 4.05
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme 1.22
CFLS - Centre Francophone de la Langue des Signes 4.17
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux personnes 
et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 2.02
Conseil bruxellois des Musées 3.11
Décalage 3.12
ENAT - European Network for Accessible Tourism 4.19
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
IDEjI 3.21
Indivo 3.23
Intro 3.24
koC kenniscentrum hulpmiddelen 4.23
kVG - katholieke Vereniging Gehandicapten 3.25
Mobility Point 3.29
Natagora 3.30
olé Vacances 3.31
Passe Muraille 4.37
Plain-Pied 4.38
Point Info Voyages Accessibles 3.32
SEL Bleu 3.34
Service Public Régional de Bruxelles - Bruxelles Coordination Régionale 
- Direction Egalité des Chances régionale 1.31
Toegankelijkheidsbureau 4.41
Tourisme & handicaps 4.43
USE-IT Brussels 3.39
VisitBrussels 3.40
Voir & Dire Bruxelles 3.41
Wheeling around the world 4.46
Z11 et kR8 4.47

CFLS - Centre Francophone de la Langue des Signes 4.17
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux personnes 
et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 2.02
Décalage 3.12
ENAT - European Network for Accessible Tourism 4.19
FFSB - Fédération Francophone des Sourds de Belgique 4.23
Gemeentebestuur van Anderlecht 1.01
Gemeentebestuur van Auderghem 1.02
Gemeentebestuur van Brussel 1.08
Gemeentebestuur van Elsene 1.05
Gemeentebestuur van Etterbeek 1.03
Gemeentebestuur van Evere 1.04
Gemeentebestuur van Ganshoren 1.10
Gemeentebestuur van jette 1.11
Gemeentebestuur van koekelberg 1.12
Gemeentebestuur van Schaarbeek 1.16
Gemeentebestuur van Sint-Agathe-Berchem 1.07
Gemeentebestuur van Sint-Gillis 1.14
Gemeentebestuur van Sint-jans-Molenbeek 1.13
Gemeentebestuur van Sint-joost-Ten-Node 1.15
Gemeentebestuur van Sint-Lambrechts-Woluwe 1.18
Gemeentebestuur van Sint-Pieters-Woluwe 1.19
Gemeentebestuur van Ukkel 1.06
Gemeentebestuur van Vorst 1.09
Gemeentebestuur van Watermaal-Bosvoorde 1.17
Gewestelijke overheidsdienst Brussel - Brussel Gewestelijke Coördinatie - 
Directie Gewestelijke Gelijke kansen 1.31
IDEjI 3.21
Indivo 2.23
Infopunt Toegankelijk Reizen 3.32
Intro 3.24
koC kenniscentrum hulpmiddelen 4.23
kVG - katholieke Vereniging Gehandicapten 3.25
Mobility Point 3.29
Natagora 3.30
NVhPh - Nationale Vereniging voor de huisvesting van Personen met 
een handicap 4.05
olé Vacances 3.31
Passe Muraille 4.37
Plain-Pied 4.38
SEL Bleu 3.34
AMT Concept. Acces en mobiliteit voor Allen 4.04
Toegankelijkheidsbureau 4.41
Tourisme & handicaps 4.43
USE-IT Brussels 3.39
VisitBrussels 3.40
Voir & Dire Bruxelles 3.41

KVG - Katholieke Vereniging Gehandicapten 3.25 
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Social, santé et juridique
Administration communale d’Anderlecht 1.01
Administration communale d’Auderghem 1.02
Administration communale d’Etterbeek 1.03
Administration communale d’Evere 1.04
Administration communale d’Ixelles 1.05
Administration communale d’Uccle 1.06
Administration communale de Berchem-Sainte-Agathe 1.07
Administration communale de Bruxelles 1.08
Administration communale de Forest 1.09
Administration communale de Ganshoren 1.10
Administration communale de jette 1.11
Administration communale de koekelberg 1.12
Administration communale de Molenbeek-Saint-jean 1.13
Administration communale de Saint-Gilles 1.14
Administration communale de Saint-josse-ten-Noode 1.15
Administration communale de Schaerbeek 1.16
Administration communale de Watermael-Boitsfort 1.17
Administration communale de Woluwe-Saint-Lambert 1.18
Administration communale de Woluwe-Saint-Pierre 1.19
AFrAhM - Association Francophone d’Aide aux handicapés Mentaux 

4.03
APEDAF - Association des parents d’enfants déficients auditifs 
francophones 4.07
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AVj Cité Services 3.05
AVj Germinal 3.06
AVj Molenbeek  3.07
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées 

1.20
BDF - Belgian Disability Forum 4.10
BoT - Brussels overleg Thuiszorg 4.12
BrAP - Brussels Aanmeldingspunt voor Personen met een handicap 

3.09
Briques du Gamp 4.13
BRoG - Brussels Regionaal overleg Gehandicaptenzorg 2.01
BWR - Brusselse Welzijns -en gezondheidsraad 1.21
CDCS - Centre de Documentation et de Coordination Sociales 4.16
Centre pour l’égalité des chances et la lutte contre le racisme 1.22
CFLS - Centre Francophone de la Langue des Signes 4.17
CoCoF - Commission Communautaire Française - Service PhARE - 
Personne handicapée Autonomie Recherchée 1.23
CoCoF - Conseil consultatif bruxellois francophone de l’aide aux 
personnes et de la santé - Section personnes handicapées (CCBFPh) 

2.02
CoCoF - observatoire de l’accueil et de l’accompagnement de la 
personne handicapée 1.24
CoCoM - Commission Communautaire Commune de Bruxelles-

Wheeling around the world 4.46
Z11 et kR8 4.47

Sociaal, gezondheid en juridisch
ADL Germinal 3.06
ADL Molenbeek 3.07
ADL Wijkdiensten 3.05
AFrAhM - Association Francophone d’Aide aux handicapés Mentaux 

4.03
APEDAF - Association des parents d’enfants déficients auditifs 
francophones 4.07
ASAh - Association des Services d’Accompagnement et d’Actions en 
Milieu ouvert pour Personnes handicapées 4.08
ASPh - Association Socialiste de la Personne handicapée 4.09
AWIPh - Agence wallonne pour l’intégration des personnes handicapées 
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1. Services publics 1. Overheidsdiensten

1





1.01 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration commu-
nale d’anderlecht

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS.

Contact  

Alain GoSSET 
Rue Van Lint straat, 6 
1070 Bruxelles
Tél. 02/558.09.78   
Fax. +32 (0)2 521 91 53  
E mail : mobilite@anderlecht.irisnet.be 
Site :  www.anderlecht.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais   

Territoire desservi
Commune d’Anderlecht

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
anderlecht

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van het oCMW.

Contact  

Alain GoSSET 
Rue Van Lint straat, 6 
1070  Brussel
Tel. 02/558.09.78 
Fax. +32 (0)2 521 91 53   
E mail : mobilite@anderlecht.irisnet.be 
Website : www.anderlecht.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Anderlecht

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.02  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale d’auderghem

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Christian kUMPS 
Rue Emile Idiers, 12 
1060 Bruxelles
Tél. 02/676.48.76    
Fax. +32 (0)2 676 48 76 
E mail : mobilite@auderghem.be 
Site :  www.auderghem.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Commune d’Auderghem

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
auderghem

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Christian kUMPS 
Rue Emile Idiers straat, 12 
1060  Brussel
Tel. 02/676.48.76   
Fax. +32 (0)2 676 48 76 
E mail : mobilite@auderghem.be 
Website : www.auderghem.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Auderghem

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.03 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration commu-
nale d’Etterbeek

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Avenue d’Auderghem, 113 
1040 Bruxelles
Coordinateur: 02 421 69 64  
Secrétariat: 02 421 69 65 
Fax. +32 (0)2 627 27 10 
E mail : Bourgmestre.Dewolf@etterbeek.irisnet.be, 
lsailliez@etterbeek.be 
Site :  www.etterbeek.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais, Anglais  

Territoire desservi
Commune d’Etterbeek

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Etterbeek

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Audergemsestraat, 113 
1060  Brussel
Coördinator: 02 421 69 64  
Secretariaat: 02 421 69 65 
Fax. +32 (0)2 627 27 10  
E mail : Bourgmestre.Dewolf@etterbeek.irisnet.be, 
lsailliez@etterbeek.be 
Website : www.etterbeek.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels  

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Etterbeek

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.04  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration  
communale d’Evere

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Claude MAERTENS 
Square hoedemaekers, 10 
1140 Bruxelles
Tél. 02/247.62.62    
Fax. +32 (0)2 245 50 80 
E mail : info@evere.irisnet.be 
Site :  www.evere.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Commune d’Evere

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Evere

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Claude MAERTENS 
Square hoedemaekers, 10 
1140  Brussel
Tel. 02/247.62.62   
Fax. +32 (0)2 245 50 80 
E mail : info@evere.irisnet.be 
Website : www.evere.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Evere

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.05 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration  
communale d’Ixelles

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Chantal DEDoNDER
Chaussée d’Ixelles, 168 
1050 Bruxelles
Tel. 02/515.60.59  
E mail : affaires.sociales@ixelles.be 
Site :  www.ixelles.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune d’Ixelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Elsene

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Chantal DEDoNDER
Elsenesteenweg, 168 
1050  Brussel
Tel. 02/515.60.59  
E mail : affaires.sociales@ixelles.be 
Website : www.ixelles.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Elsene

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.06  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration  
communale d’Uccle

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Place jean Vander Elst, 28 
1180 Bruxelles
Tél. 02/348.65.11    
Fax. +32 (0)2 348 67 03 
E mail : manif@uccle.be 
Site :  www.uccle.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune d’Uccle

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Ukkel 

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

jean Vander Elst plein, 29 
1180  Brussel
Tel. 02/348.65.11   
Fax. +32 (0)2 348 67 03 
E mail :manif@uccle.be 
Website : www.uccle.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Ukkel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.07 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration  
communale de berchem-
Sainte-agathe

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

karin oPDEkAMP
Avenue du Roi Albert, 33 
1082 Bruxelles
Tel. 02/464.04.11 
Fax. +32 (0)2 464 04 92  
E mail : kopdekamp@1082berchem.irisnet.be 
Site :  www.berchem.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Berchem-Sainte-Agathe

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-agathe-berchem

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

karin oPDEkAMP
koning Albertlaan, 33 
1082  Brussel
Tel. 02/464.04.11  
Fax. +32 (0)2 464 04 92 
E mail : kopdekamp@1082berchem.irisnet.be 
Website : www.berchem.irisnet.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-Agathe-Berchem

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.08  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de bruxelles

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Boulevard Anspach, 6 
1000 Bruxelles
Tél. 02/279.21.10    
Fax. +32 (0)2 279 21 19 
E mail : egalitedeschances@brucity.be 
Site :  www.bruxelles.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Ville de Bruxelles (1000 Bruxelles, 1020 Laeken, 
1120 Neder-over-heembeek, 1130 haren).

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
brussel

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Anspach laan, 6 
1000  Brussel
Tel. 02/279.21.10   
Fax. +32 (0)2 279 21 19 
E mail : egalitedeschances@brucity.be 
Website : www.bruxelles.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
Stad Brussel (1000 Bruxelles, 1020 Laeken, 1120 
Neder-over-heembeek, 1130 haren).

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.09 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration 
communale de Forest

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Mariam EL hAMIDINE
Rue du Curé, 2 
1180 Bruxelles
Tel. 02/370.22.08  
Fax. 02 370 22 13 
E mail : mariamelhamidine@forest.irisnet.be 
Site :  www.forest.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Forest

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Vorst

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Mariam EL hAMIDINE
Pastoorstraat, 2 
1180  Brussel
Tel. 02/370.22.08 
Fax. 02 370 22 13 
E mail : mariamelhamidine@forest.irisnet.be 
Website : www.forest.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Vorst

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.10  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de Ganshoren

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...).
Lieu d’organisation de l’action sociale locale et du 
CPAS

Contact  

Philippe LIBERT
Avenue Charles-Quint, 140 
1083 Bruxelles
Tél. 02/465.12.77    
Fax. +32 (0)2465 16 59 
E mail : plibert@ganshoren.irisnet.be 
Site :  www.ganshoren.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Commune de Ganshoren

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Ganshoren

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Philippe LIBERT 
keizer karellaan, 140 
1083  Brussel
Tel. 02/465.12.77   
Fax. +32 (0)2465 16 59 
E mail : plibert@ganshoren.irisnet.be 
Website : www.ganshoren.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Ganshoren

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.11 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration 
communale de jette

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Chaussée de Wemmel, 100 
1090 Bruxelles

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de jette

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
jette

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Wemmelsesteenweg, 100 
1090  Brussel

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente jette

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.12  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de koekelberg

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Dany MoREL
Place henri Vanhuffel , 6 
1081 Bruxelles
Tél. 02/600.15.81    
Fax. +32 (0)2 414 10 71 
E mail : dmorel@koekelberg.irisnet.be 
Site :  www.koekelberg.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Commune de koekelberg

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeenstebestuur van 
koekelberg

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Dany MoREL 
henri Vanhuffel Plein, 6 
1081  Brussel
Tel. 02/600.15.81   
Fax. +32 (0)2 414 10 71 
E mail : dmorel@koekelberg.irisnet.be 
Website : www.koekelberg.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente koekelberg

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.13 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration com-
munale de Molenbeek-
Saint-jean

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Baptiste FESLER
Rue du Comte de Flandre , 20 
1080 Bruxelles
Tél. 02/600.49.23    
Fax. +32 (0)2 412 37 94 
E mail : bfesler@molenbeek.irisnet.be; bfesler@
molenbeek.irisnet.be 
Site :  www.molenbeek.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais   

Territoire desservi
Commune de Molenbeek-Saint-jean

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-jans-Molenbeek

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Baptiste FESLER 
Graaf van Vlaanderenstraat, 20 
1080  Brussel
Tel.02/600.49.23   
Fax. +32 (0)2 412 37 94 
E mail :bfesler@molenbeek.irisnet.be; bfesler@
molenbeek.irisnet.be 
Website : www.molenbeek.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-jans-Molenbeek

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.14  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de Saint-Gilles

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Anne DE CANNIERE
Place Maurice Van Meenen, 39 
1060 Bruxelles
Tel. 02/536.02.17  
Fax. +32 (0)2 536 17 52 
E mail : adecanniere@stgilles.irisnet.be 
Site :  www.stgilles.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Saint-Gilles

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-Gillis

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Anne DE CANNIERE
Place Maurice Van Meenen, 39 
1060  Brussel
Tel. 02/536.02.17 
Fax. +32 (0)2 536 17 52 
E mail : adecanniere@stgilles.irisnet.be 
Website : www.stgilles.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-Gillis

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.15 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration  
communale de Saint-
josse-ten-Noode

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Christine ToUSSAINT
Avenue de l’Astronomie, 12 
1210 Bruxelles
Tél. 02/220.26.38    
Fax. +32 (0)2 220 28 42 
E mail : ctoussaint@stjosse.irisnet.be 
Site :  http://www.stjosse.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Saint-josse-ten-Noode

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-joost-Ten-Node

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Christine ToUSSAINT 
Sterrenkundelaan, 12 
1210  Brussel
Tel. 02/220.26.38   
Fax. +32 (0)2 220 28 42 
E mail : ctoussaint@stjosse.irisnet.be 
Website : http://www.stjosse.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-joost-Ten-Node

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.16  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de Schaerbeek

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Benoît VELGhE
Place Colignon, 1 
1030 Bruxelles 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Schaerbeek

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Schaarbeek

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Benoît VELGhE
Colignon Plein, 1 
1030  Brussel

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Schaerbeek

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.17 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration com-
munale de Watermael-
boitsfort

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Place Gilson, 1 
1170 Bruxelles 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Watermael-Boitsfort

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Watermaal-bosvoorde

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Gilson Plein, 1 
1170  Brussel

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Watermaal-Bosvoorde

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.18  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de Woluwe-Saint-
Lambert

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Avenue Paul hymans, 2 
1200 Bruxelles 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Woluwe-Saint-Lambert

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-Lambrechts- 
Woluwe

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Paul hymans laan, 2 
1200  Brussel

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-Lambrechts-Woluwe

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.19 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

administration commu-
nale de Woluwe-Saint-
Pierre

activité(s) et expertise  
Gestion des missions et du patrimoine communal.
Premier point de contact du citoyen avec l’auto-
rité publique pour les formalités administratives et 
dans différents domaines de la vie publique (loge-
ment, éducation, travaux publics, emploi, ...). Lieu 
d’organisation de l’action sociale locale et du CPAS

Contact  

Avenue Charles, 93 
1150 Bruxelles 

Langues utilisées   

Français, Néérlandais

Territoire desservi
Commune de Woluwe-Saint-Pierre

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• Conseils, assistance (administrative, technique, 

financière, ...) avantages, allocations, accompagne-
ment et aides diverses

• Travaux d’aménagement en voirie et dans les bâti-
ments communaux

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / Culture/loisirs/sports/tourisMe 

/soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport

Gemeentebestuur van 
Sint-Pieters-Woluwe

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de opdrachten en van het gemeentelijk 
patrimonium. Eerste aanspreekpunt van de burger 
met de overheid voor de administratieve formaliteiten 
en in de verschillende domeinen van het openbaar 
leven  (huisvesting, opvoeding, openbare werken, 
werkgelegenheid, ...). Plaats van de organisatie van de 
sociale actie en van de oCMW.

Contact  

Thielemans Laan, 93 
1150  Brussel

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Gemeente Sint-Pieters-Woluwe

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen, hulpverlening (administratieve, tech-

nische, financiële...) voordelen, uitkeringen, begelei-
ding en allerhande bijstand.

• Inrichtingswerken aan wegen en in gemeentelijke 
gebouwen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



1.20  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

aWIPH 
agence wallonne pour l’intégration 
des personnes handicapées

activité(s) et expertise  
Politique wallonne en matière d’intégration des 
personnes handicapées.

Contact  

Frédérique ThEUNISSEN
Rue de la Rivelaine, 21 
6061 Charleroi
Tel. 071/20.57.11 
Tel. 04/252.26.48 (Vice-présidente) 
Fax : 071/20.51.02       
Numéro vert : 0800/16061  
E mail : nvert@awiph.be 
Site :  www.awiph.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Régions Wallonne et Gérmanophone

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Professionnels de 
l’aide aux personnes.

Services proposés
• Aides à l’emploi et à la formation
• Interventions financières dans l’acquisition ou 

l’équipement de matériel spécifique
• Attribution du BAj (Budget d’assistance Person-

nelle)
• Agréation et subvention des services d’accompa-

gnement (accueil, hébergement, emploi, formation 
et conseil)

• Sensibilisation
• Parrainage
• Centre de documentation
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment / soCial/santé/Juridique /Mobilité / transport/ 

CoMMuniCation

aWIPH
agence wallonne pour l’intégration 
des personnes handicapées

activiteit (en) en deskundigheid  
Waals beleid op het vlak van de integratie van perso-
nen met een handicap.

Contact  

Frédérique ThEUNISSEN
Rue de la Rivelaine, 21 
6061 Charleroi
Tel. 071/20.57.11 
Tel. 04/252.26.48 (Vice-présidente)   
Fax : 071/20.51.02       
Numéro vert : 0800/16061 
E mail : nvert@awiph.be 
Website : www.awiph.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Waalse en Duitstalige gewest

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersverenigin-
gen en veldwerkers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• hulpverlening bij tewerkstelling en opleiding. 
• Finaniële hulp voor de aankoop van specifieke appa-

ratuur 
• Toekenning van een persoonlijk hulpbudget
• Erkenning en subsidiëring van de begeleidings-

diensten (onthaal, huisvesting, tewerkstelling, oplei-
ding en raadgeving) 

• Sensibilisering
• Peterschap
• Documentatiecentrum
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ soCiaal/

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.21 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

bWR 
brusselse Welzijns -en gezondheids-
raad

activité(s) et expertise  
Coordination, défense des intérêts et soutien du 
secteur social et des soins de santé bruxellois néer-
landophone.

Contact  

Chris BLoCkERIjE
Lakensestraat, 76 boite 3 
1000 Bruxelles
Tel. 02/414.15.85 
Fax. 02 414 17 19   
E mail : info@bwr.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles néerlandophone

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• organisation des organes sectoriels bruxellois néer-

landophones de collaboration et de concertation
• Conseils concernant la diversification de l’offre
• Publication du guide Brussels Zakboekje et des sites 

web Brusselse Sociale kaart et Zorgzoeker
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique /CoMMuniCation

bWR
brusselse Welzijns -en gezondheids-
raad

activiteit (en) en deskundigheid  
Coördinatie, belangenbehartiging en ondersteu-
ning van de Brusselse, Nederlandstalige welzijns- en 
gezondheidsector.

Contact  

Chris BLoCkERIjE
Lakensestraat, 76 bus 3 
1000 Brussel
Tel. 02/414.15.85   
Fax. 02 414 17 19 
E mail : info@bwr.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Nederlandstalig Brussel

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers. Professionelen 
op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• organisatie van de Brusselse Nederlandstalige secto-

rale overleg- en samenwerkingsorganen
• Beleidsadviezen omtrent het aanbod
• Publicatie van de adressengids ‘Brussels Zakboekje’ en 

de websites Brusselse Sociale kaart en Zorgzoeker
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ CoMMu-
niCatie



1.22  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

Centre pour l’égalité des 
chances et la lutte contre 
le racisme

activité(s) et expertise  
Participation et intégration de la personne handi-
capée dans  la société. Fédération d’une quaran-
taine de services d’accompagnement (Wallonie 
- Bruxelles).

Contact  

Véronique GhESQUIERE
Rue Royale, 138 
1000 Brussel
Tel. 0800/12.800 
Fax. +32 (0)2 21 30 30   
E mail : epost@cntr.be 
Site : www.diversite.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap victimes de 
discrimination. Associations d’usagers et acteurs 
de terrain.  Particuliers en recherches d’informa-
tion.

Services proposés
• Conseils juridiques et accompagnement des 

victimes de discrimination 
• Information et sensibilisation sur la Convention 

des Nations Unies relative aux droits des personnes 
handicapées

• Evaluation de la conformité des législations et des 
politiques au regard de la Convention

• Promotion des aménagements raisonnables, 
notamment dans le domaine de l’emploi

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ Culture/loisirs/sports/

tourisMe/ soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

Centrum van gelijke 
kansen en voor racisme-
bestrijding

activiteit (en) en deskundigheid  
Participatie en integratie van de persoon met een 
handicap in de maatschappij. Federatie van een veer-
tigtal begeleidingsdiensten (Wallonië-Brussel).

Contact  

Isabelle DEMEESTER
koningsstraat, 138 
1000 Brussel
Tel. 0800/12.800   
Fax. +32 (0)2 21 30 30 
E mail : epost@cntr.be 
Website : www.diversite.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap slachtoffer van discri-
minatie. Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. 
Particulieren op zoek naar informatie.

Voorgestelde diensten
• juridische raadgevingen en begeleiding van de slach-

toffers van discriminatie 
• Informatie en sensibilisering rond het Vedrag van de 

Verenigde Naties inzake de rechten van de personen 
met een handicap

• Evaluatie van de eenvormigheid van de wetgevingen 
en de beleidsvormen ten overstaan van het Vedrag  

• Promotie van de redelijke inrichtingen inzonderheid 
op het vlak van tewerkstelling

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.23 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

COCOF 
Commission Communautaire Française 
- Service PHaRE - Personne Handica-
pée autonomie Recherchée

activité(s) et expertise  
Participation et intégration de la personne handi-
capée dans la société. Fédération d’une quarantaine 
de services d’accompagnement (Wallonie - Bruxelles).

Contact  

V. DUSSART 
PhARE - Service Initiatives, Information et Doc. 
14, rue du Meiboom, 1000 Bruxelles 
Contacts parcours mobilité : 
Valérie Dusart, Tél : 02800 8575 
ou Dominique Vassiliadis,  Tél : 02800 8597 
E-mail : siid@cocof.irisnet.be 
Site : www.phare.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Région bruxelloise

Public cible  
Personnes en situation de handicap francophones, 
résident en Région de Bruxelles-Capitale et âgées 
de moins de 65 ans au moment de la demande 
d’admission (+ conditions de nationalité) . Acteurs 
de terrain. Professionnels de l’aide aux personnes 
(accompagnement pédagogique et intégration 
socio-professionnelle).

Services proposés
• Traitement des demandes d’admission
• Aides individuelles et financières en matière d’em-

ploi, de vie journalière, d’accueil, de formation, ...
• Agrément et subventions aux organismes d’inté-

gration (service d’accompagnement, entreprise de 
travail adapté, centre d’hébergement, ...)

• Information et conseils (aménagements, matériel, 
aides techniques, institutions et interventions)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ Culture/loisirs/sports/

tourisMe/ soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

COCOF
Commission Communautaire Française 
- Service PHaRE - Personne Handica-
pée autonomie Recherchée

activiteit (en) en deskundigheid  
Participatie en integratie van de persoon met een 
handicap in de maatschappij. Federatie van een veer-
tigtal begeleidingsdiensten (Wallonië-Brussel).

Contact  

V. DUSSART 
PhARE - Service Initiatives, Information et Doc. 
14,  Meiboomstraat, 1000 Brussel 
Contacts parcours mobilité : 
Valérie Dusart, Tel : 02800 8575 
of Dominique Vassiliadis,  Tel : 02800 8597 
E-mail : siid@cocof.irisnet.be 
Website : www.phare.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels Gewest

Doelgroep 
Franstalige personen met een die in het Brus-
sels hoofdstedelijk Gewest wonen en jonger zijn 
dan 65 jaar op het moment van de aanvraag tot 
toelating (+nationaliteitsvoorwaarden). Veldwer-
kers. Professionelen van de bijstand aan personen 
(pedagogische begeleiding en socio-professionele 
integratie).

Voorgestelde diensten
• Verwerking van de toetredingsaanvragen
• Individuele en financiële hulp op het vlak van tewerkstel-

ling, het dagelijkse leven, opvang, opleiding...
• Erkenning en subsidies aan organismen voor integra-

tie (begeleidingsdienst, onderneming voor aangepast 
werk, opvangcentra, ...)

• Informatie en raadgevingen  (inrichtingen, materiaal, 
technische bijstand, instellingen en interventies).

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.24  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

COCOF 
Observatoire de l’accueil et de l’accom-
pagnement de la personne handicapée

activité(s) et expertise  
Recherche et étude relatives à l’accueil et à l’ac-
compagnement de la personne handicapée.

Contact  

Christophe BARThoLoME
Rue des Palais, 42 
1030 Bruxelles
Tel. 02/800.85.07.   
E mail : cbartholome@cocof.irisnet.be 
Site : http:// phare.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Région de Bruxelles Capitale 

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. Parti-
culiers en recherches d’information. Responsables 
et décideurs politiques. Professionnels de l’aide 
aux personnes.

Services proposés
• Etudes et recherches scientifiques en matière d’ac-

cueil et d’accompagnement
• Subvention des recherches menées par les acteurs 

associatifs
• Inventaire des politiques, des études,  des institu-

tions et associations compétentes
• Evaluation et recommandations  des politiques 

menées
• Promotion des initiatives
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /soCial/santé/Juridique

COCOF
Observatoire de l’accueil et de l’accom-
pagnement de la personne handicapée

activiteit (en) en deskundigheid  
onderzoek en studie rond het onthaal en de begelei-
ding van de persoon met een handicap.

Contact  

Christophe BARThoLoME
Paleizenstraat, 42 
1030 Brussel
Tel. 02/800.85.07. 
E mail : cbartholome@cocof.irisnet.be 
Website : http:// phare.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels Gewest 

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Wetenschappelijke studies en ondertzoeken op het 

vlak van opvang en begeleiding 
• Subsidiëring van de onderzoeken geleid door de vere-

nigingsactoren
• Inventaris van de beleidsvormen, de studies; de instel-

lingen en bevoegde verenigingen
• Evaluatie en aanbevelingen van de gevoerde beleids-

vormen
• Promotie van de initiatieven
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs/soCiaal/gezondHeid/JuridisCH



1.25 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

COCOM 
Commission Communautaire Com-
mune de bruxelles-Capitale - Direction 
de l’aide aux personnes

activité(s) et expertise  
Aide aux personnes (dont les personnes handica-
pées)  et santé pour les institutions bipersonnali-
sables.

Contact  

Brigitte PATERNoSTRE 
Avenue Louise, 183 
1050 Bruxelles
Tél. 02/502.60.01 aide aux personnes  
Tel.  02/552.01.43 santé  
Fax. +32 (0)2 502 59 05  
E mail : infoccc@irisnet.be 
Site : www.ccc-ggc.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles-Capitale (secteur bicommunautaire)

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif, visuel, cérébral). Professionnels de la 
construction de maisons de repos (concepteurs, 
entrepreneurs, gestionnaires). Professionnels de 
l’aide aux personnes.

Services proposés
• Traitement des demandes d’agrément des centres 

ou services d’aides ou d’hébergement
• Subventionnement de fonctionnement, de travaux 

et d’équipement, autorisation de mise en service et 
d’exploitation

• Traitement des demande d’admission et d’immu-
nité fiscale des personnes handicapées;

• Autorisation de l’accès aux lieux ouverts au public, 
aux chiens d’assistance

• Information et gestion des plaintes
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ soCial/santé/Juridique/ 

CoMMuniCation

GGC
Gemeenschappelijke Gemeens-
chapscommissie van brussel-Hoofds-
tad - Directie Welzijnszorg

activiteit (en) en deskundigheid  
Bijstand aan personen (waaronder personen met een 
handicap) en gezondheidszorg voor de bipersoonsge-
bonden instellingen.

Contact  

Brigitte PATERNoSTRE 
Louizalaan, 183 
1050  Brussel
Tel. 02/502.60.01 hulpdienst aan personen  
Tel. 02/552.01.43 gezondheid   
Fax. +32 (0)2 502 59 05 
E mail : infoccc@irisnet.be 
Website : www.ccc-ggc.irisnet.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel-hoofdstedelijk Gewest (bicommunautaire 
sector)

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, visueel, 
auditief, cerebraal). Professionelen van de  bouw 
van rusthuizen (ontwerpers, ondernemers, beheer-
ders). Professionelen op het vlak van bijstand aan 
personen.

Voorgestelde diensten
• Behandeling van de erkeningsaanvragen van de 

centra of de hulpdiensten of opvangdiensten 
• Subsidiëring van de werking, van werken en uitrus-

ting, toelating tot in werking treden en uitbaten 
• Behandeling van de aanvragen tot toelating en tot 

fiscale immuniteit van de personen met een handicap 
• Toelating van assistentiehonden op openbare plaat-

sen 
• Informatieverlening en klachtenbeheer
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ soCiaal/

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.26  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

COCOM 
Service d’Etudes - Observatoire de la 
Santé et du Social

activité(s) et expertise  
Recherche, étude et expertise relatives à la santé 
publique et à la lutte contre la pauvreté.

Contact  

 Avenue Louise, 183 
1050 Bruxelles
Secrétariat: 32(0)2 552 01 89  
Direction adminsitrative : 32(0)2 5520150  
Direction scientifique : 32(0)2 552 0145  
Fax. 32(0)2 552 01 45  
E mail :observat@ccc.irisnet.be 
Website : www.observatbru.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles-Capitale (secteur bicommunautaire)

Public cible  
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Recueil, analyse et diffusion des informations exis-

tantes
• Soutien et coordination de la recherche
• Information et avis sur les politiques menées
• Participation aux réseaux belges et européens de 

santé publique et de lutte conte la pauvreté
• Promotion de la coordination dans le champ socio-

sanitaire
• Publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

GGC
Studiedienst - Observatorium voor 
Gezondheid en Welzijn

activiteit (en) en deskundigheid  
onderzoek, studie en deskundigheid op het vlak van 
volksgezondheid en armoedebestrijding.

Contact  

Louizalaan, 183 
1050  Brussel
Secrétariat: 32(0)2 552 01 89  
Direction adminsitrative : 32(0)2 5520150  
Direction scientifique : 32(0)2 552 0145   
Fax. 32(0)2 552 01 45 
E mail : observat@ccc.irisnet.be 
Website : www.observatbru.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel-hoofdstedelijk Gewest (bicommunautaire 
sector)

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Verzamelen, analyseren en verspreiden van de 

bestaande informaties
• ondersteuning en coördonatie van het onderzoek
• Informatie en adviesverstrekking  rond  het gevoerde 

beleid
• Participatie aan de Belgische en Europese netwerken 

van publieke gezondheid en de strijd tegen armoede
• Promotie en coördinatie in het socio-sanitaire veld
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH



1.27 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

DPb 
Dienststelle Für Personen mit behin-
derung

activité(s) et expertise  
Politique communautaire germanophone en 
matière d’’intégration sociale et professionnelle 
des personnes handicapées.

Contact  

helmut hEINEN
Vennbahnstraße, 4/4 
4780 Saint-Vith
Tel. 080/22.91.11 
Fax. 080/22.90.98   
E mail : info@dpb.be 
Site : www.dpb.be 

Langues utilisées   

Allemand

Territoire desservi
Belgique germanophone

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Aides individuelles et financières en matière d’em-

ploi, de vie journalière, d’accueil, de formation, ...
• Information et conseils (aménagements, matériel, 

aides techniques, institutions et interventions) 
Aides individuelles et financières en matière d’em-
ploi, de vie journalière, d’accueil, de formation, ...

• Information et conseils (aménagements, matériel, 
aides techniques, institutions et interventions)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ soCial/santé/Juridique/ 

CoMMuniCation

DPb
Dienststelle Für Personen mit behin-
derung

activiteit (en) en deskundigheid  
Duitstalig communautair beleid op het vlak van maat-
schappelijke en professionele integratie van de perso-
nen met een handicap.

Contact  

helmut hEINEN
Vennbahnstraße, 4/4 
4780 Saint-Vith
Tel. 080/22.91.11   
Fax. 080/22.90.98 
E mail : info@dpb.be 
Website : www.dpb.be 

Gebruikte talen   

Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Duitstalig België

Doelgroep 
Personen met een visuele handicap.

Voorgestelde diensten
• Individuele en financiële hulp op het vlak van 

tewerkstelling, het dagelijkse leven, opvang, oplei-
ding ...

• Informatie en raad (inrichtingen, materiaal, technische 
bijstand, instellingen en interventies ...)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ soCiaal/

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.28  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

High Level Group on  
Disability

activité(s) et expertise  
Egalité des chances et autonomie des personnes 
handicapées dans la société et accompagnement 
de leur entourage.

Contact  

Site :  http://ec.europa.eu/employment_social/
soc-prot/disable/hlg_en.htm

Langues utilisées   

Anglais

Territoire desservi
Europe

Public cible  
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• observatoire et comparaison des politiques des 

états membres en faveur des personnes handica-
pées

• Diffusion d’Information et d’expérience à l’échelle 
européenne

• Conseil à la Commission européenne
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

High Level Group on  
Disability

activiteit (en) en deskundigheid  
Gelijkheid van kansen en autonomie van de personen 
met een handicap in de maatschappij en begeleiding 
van hun omgeving.

Contact  

Website : http://ec.europa.eu/employment_social/
soc-prot/disable/hlg_en.htm 

Gebruikte talen   

Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Europa

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• observatorium en vergelijking van het beleid van 

de lidstaten ten behoeve van de personen met een 
handicap

• verspreiding van informatie en know-how op 
Europese schaal

• Raadgeving aan Europse Commissie 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH



1.29 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

Service Public Fédéral 
Sécurité Sociale 
Direction générale de la personne 
handicapée

activité(s) et expertise  
Droits et avantages sociaux des personnes handi-
capées.

Contact  

Finance Tower. Boulevard du jardin Botanique, 50 
bte 100 
1000 Bruxelles
Tél. 02/528.60.11    
E mail : social.security@minsoc.fed.be 
Site :  www.securitesociale.fgov.be - handicap.
fgov.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Allemand

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Information et octroi d’allocations
• Portail d’introduction et de suivi des dossiers 

: handiweb et Communit-e
• Délivrance de carte de stationnement, de réduc-

tion dans les transports publics, attestations médi-
cales, ...

• Expertise médicale et reconnaissance du handicap
• Publication sur le site internet www.handicap.fgov.

be
• Réseau et données pour les professionnels du 

secteur
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

Federale overheidsdienst 
Sociale Zekerheid
algemeen Directie van gehandicapte 
personen

activiteit (en) en deskundigheid  
Rechten en sociale voordelen van de personen met 
een handicap.

Contact  

Finance Tower. kruidtuinlaan, 50 bus 100 
1000  Brussel
Tel.02/528.60.11  
E mail : social.security@minsoc.fed.be 
Website : www.securitesociale.fgov.be - handicap.
fgov.be 

Gebruikte talen   

Frans Nederlands Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Informatieverlening en toekenning van  uitkeringen
• Introductieportaal en opvolging van de dossiers : 

handiweb en Communit-e
• Aflevering van  parkeerkaarten, reductiekaarten voor 

openbaar vervoer, medische attesten,...
• Medische expertise en erkenning van de handicap
• Publicatie op de website www.handicap.fgov.be
• Netwerk en gegevens  voor de professionelen van de 

sector
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/wetteliJk



1.30  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Economie et Emploi - Direc-
tion de la Politique de l’Emploi et de 
l’Economie Plurielle

activité(s) et expertise  
Lutte contre la discrimination à l’embauche, 
notamment vis-à-vis des personnes en situation de 
handicap et valorisation de l’emploi et de la diver-
sité dans l’environnement professionnel.

Contact  

joke NELISSEN
Rue du Progrès, 80 bte 1 
1035 Bruxelles    
E mail : jnelissen@sprb.irisnet.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Profession-
nels et entreprises.

Services proposés
• Plan et label de diversité
• Subside diversité
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : eMploi/eConoMie

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
Directie Werkgelegenheidsbeleid en 
Meerwaardeneconomie

activiteit (en) en deskundigheid  
Strijd tegen de discriminatie bij aanwerving, inzonder-
heid tegenover mensen met een handicap en valorisa-
tie van werkgelegenheid en van diversiteit binnen de 
beroepsomgeving.

Contact  

joke NELISSEN
Vooruitgangstraat , 80 bus 1 
1035  Brussel 
E mail : jnelissen@gob.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Professionelen en 
ondernemingen.

Voorgestelde diensten
• Plan en label van diversiteit
• Subsidie diversiteit
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/eConoMie



1.31 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Coordination Régionale -  
Direction Egalité des Chances régionale

activité(s) et expertise  
Mise en œuvre de l’égalité des chances, tant à l’in-
térieur du Ministère qu’au niveau de la Région de 
Bruxelles-Capitale.

Contact  

Boulevard du jardin Botanique, 20 
1035 Bruxelles   
Tel. 0800 36 75 
Fax. 0800 38 08  
E mail : egalitedeschances@sprb.irisnet.be 
Website. www.egalitedeschancesbruxelles.irisnet.
be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes victimes de discriminations (hommes/ 
femmes, personnes handicapées, personnes d’ori-
gine étrangère, holebis).

Services proposés
• Sensibilisation, information et communication au 

sein du Ministère et pour le grand public
• Exécution et évaluation de la politique régio-

nale d’égalité des chances, dont la lutte contre la 
violence entre partenaires

• Avis destinés aux autorités politiques sur la mise en 
oeuvre des législations

• octroi de subsides aux associations et suivi des 
appels à projets

• organisation d’événements
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

 
Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ Culture/loisirs/sports/

tourisMe/ soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
brussel Gewestelijke Coördinatie -  
Directie Gewestelijke Gelijke kansen

activiteit (en) en deskundigheid  
Uitvoering van de gelijkheid van kansen, zowel binnen 
de afdeling als op het niveau van het Brussels hoofd-
stedelijk Gewest.

Contact  

kruidtuinlaan, 20 
1035  Brussel 
Tel. 0800 36 75 
Fax. 0800 38 08 
Email: gelijkekansen@gob.irisnet.be 
Website : www.gelijkekansenbrussel.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen die het slachtoffer zijn van discriminatie 
(vrouwen/manne, personen met een handicap van 
buitenlandse origine, holebi’s).

Voorgestelde diensten
• Sensibilisering, informatieverlening en communicatie 

binnen het Ministerie en voor het grote publiek 
• Uitvoering en evaluatie van het Gewestelijk beleid van 

de gelijkheid van kansen waaronder de strijd tegen 
huiselijk geweld 

• Adviezen bestemd voor de openbare 
overheid omtrent de uitvoering van de wetgevingen

• Toekenning van de subsidies aan de verenigingen en 
de opvolging van projectoproepen 

• organisatie van evenementen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH/ CoMMuniCatie



1.32  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Développement Urbain -  
Direction de l’Urbanisme

activité(s) et expertise  
Développement du territoire bruxellois de manière 
durable, équilibrée et cohérente, au moyen de l’ur-
banisme, du logement de qualité, de la rénovation 
urbaine et de la valorisation du patrimoine immo-
bilier.

Contact  

Albert GoFFART / Sandrine BUELINCkX / Francisco 
GUILLAN Y SUAREZ
Rue du Progrès, 80 bte 1 
1035 Bruxelles   
Tel. 02/204.23.77 ou 17 44 (francisco) 
Gsm. Francisco +32 (0)486 515 492 
Fax. +32 (0)2 204 15 23  
E mail : agoffart@sprb.irisnet.be; fguillan@sprb.
irisnet.be; sbuelinckx@sprb.irisnet.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Les 19 communes de la Région de Bruxelles-Capi-
tale.

Public cible  
Maîtres d’ouvrage publics ou privés. Profession-
nels de la construction.

Services proposés
• Délivrance des permis d’urbanisme sollicités par les 

personnes de droit public ou pour des biens classés 
ou pour des aménagements d’espaces publics

• Examen des dérogations sollicitées par les 
personnes de droit privé

• Recommandations en ce qui concerne l’accessibi-
lité aux personnes à mobilité réduite (en collabora-
tion avec l’asbl Plain-Pied)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
brussel Stedelijke Ontwikkeling -  
Directie Stedenbouw

activiteit (en) en deskundigheid  
Duurzame, evenwichtige en coherente ontwikkeling 
van het Brussels territorium door middel van steden-
bouw, kwaliteitsvolle huisvesting, stadsvernieuwing 
en de opwaardering van het onroerende erfgoed.

Contact  

Albert GoFFART / Sandrine BUELINCkX / Francisco 
GUILLAN Y SUAREZ
Vooruitgangstraat , 80 bus 1 
1035  Brussel 
Tel. 02/204.23.77 ou 17 44 (francisco) 
Gsm. Francisco +32 (0)486 515 492 
Fax. +32 (0)2 204 15 23 
E mail : agoffart@gob.irisnet.be; fguillan@gob.
irisnet.be; sbuelinckx@gob.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
De 19 gemeenten van het Brussels Gewest.

Doelgroep 
openbare of privé-bouwmeesters. Professionelen 
van de bouw.

Voorgestelde diensten
• Uitgifte van door publiekrechterlijke rechtsperso-

nen  aangevraagde bouwvergunningen of voor 
geklasseerde goederen   of voor inrichtingen  van de 
openbare ruimte.

• onderzoek van de door privaatrechterlijke rechtsper-
sonen aangevraagde afwijkingen 

• Aanbevelingen betreffende de toegankelijkheid van 
personen met beperkte mobiliteit (in samenwerking 
met de vzw ‘Plain-Pied’ 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting



1.33 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Développement Urbain -  
Direction du Logement

activité(s) et expertise  
Développement du territoire bruxellois de manière 
durable, équilibrée et cohérente, au moyen de l’ur-
banisme, du logement de qualité, de la rénovation 
urbaine et de la valorisation du patrimoine immo-
bilier.

Contact  

Rue du Progrès, 80 bte 1 
1035 Bruxelles  

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Les 19 communes de la Région de Bruxelles-Capi-
tale.

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage.

Services proposés
• Prime à la rénovation de l’habitat, notamment pour 

des travaux d’amélioration de l’accessibilité du 
logement pour les personnes handicapées

• Allocations de déménagement - installation et 
tervention dans le loyer (ADIL)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
brussel Stedelijke Ontwikkeling -  
Directie Huisvesting

activiteit (en) en deskundigheid  
Duurzame, evenwichtige en coherente ontwikkeling 
van het Brussels territorium door middel van steden-
bouw, kwaliteitsvolle huisvesting, stadsvernieuwing 
en de opwaardering van het onroerende erfgoed.

Contact  

Vooruitgangstraat , 80 bus 1 
1035  Brussel

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
De 19 gemeenten van het Brussels Gewest.

Doelgroep 
Personen met  een handicap en hun omgeving.

Voorgestelde diensten
• Premie voor de renovatie van het 

woonmilieu,inzonderheid voor de werken ter verbe-
tering van de toegakelijkheid van de huisvesting voor 
de personen met een handicap

• Verhuis- en installatietoelagen en de bijdragen in het 
huurgeld (VIBh)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting



1.34  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Mobilité

activité(s) et expertise  
Gestion des équipements et des infrastructures 
de transports et des déplacements au sein de la 
Région bruxelloise en combinant le développe-
ment économique et les besoins de mobilité à 
l’amélioration de la qualité de vie et au développe-
ment durable.

Contact  

Rue du Progrès, 80 bte 1 
1035 Bruxelles  

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Les 19 communes de la Région de Bruxelles-Capi-
tale.

Public cible  
Administrations communales et régionale, respon-
sable  et décideurs, publics,  ainsi que les différents 
acteurs du secteur associatif et/ou privé.

Services proposés
• Définition des stratégies et des plans de mobilité
• Projets d’aménagement, de renouvellement et 

d’entretien des voiries et des espaces publics régio-
naux 

• Projets d’infrastructures de transports en commun 
accessibles

• Coordination et surveillance des sociétés de taxis
• Centre de mobilité
• Publications : Vademecum des personnes à mobili-

té réduite dans l’espace public, Vademecum piétons 
cahier n°1 Revêtements des aménagements piétons

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité/transport

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
brussel Mobiliteit

activiteit (en) en deskundigheid  
Beheer van de uitrustingen en van de infrastructuren 
voor transport en verplaatsingen binnen het Brussels 
Gewest  door de economische ontwikkeling en de 
mobiliteitsbehoeften te combineren met de verbete-
ring van de levenskwaliteit en de duurzame ontwikke-
ling.

Contact  

Vooruitgangstraat , 80 bus 1 
1035  Brussel

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
De 19 gemeenten van het Brussels Gewest.

Doelgroep 
Gemeentelijke en gewestelijke administraties, 
verantwoordelijke en openbare beslissingsmacht. 
Alsook de verschillende actoren van het verene-
gingsleven en de privé-sector.

Voorgestelde diensten
• Definiëring van de strategieën en van de mobiliteits-

plannen 
• Projecten voor inrichtingen; vernieuwingen en onde-

rhoud van de wegen  en de Gewestelijke openbare 
ruimten  

• Infrastructuurprojecten  voor toegankelijk openbaar 
vervoer

• Coördinatie en toezicht op de taximaatschappijen 
• Mobiliteitscentrum 
• Publicaties   : Vademecum van de personen met 

beperkte mobiliteit in de openbare ruimte,
• Vademecum voetgangers  n°1 Bekleding van de 

voetgangersinrichtingen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport



1.35 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

Service Public Régional 
de bruxelles 
bruxelles Pouvoirs Locaux - Direction 
des Initiatives Spécifiques

activité(s) et expertise  
Promotion d’une politique active en matière d’éga-
lité des chances et de diversité. Politique de non-
discrimination et d’émancipation en portant une 
attention spécifique aux groupes les plus fragilisés.

Contact  

Séverine VAN hERZEELE
Boulevard du jardin Botanique, 20 
1035 Bruxelles   
Tel. 02/800.32.74  
E mail : svanherzeele@sprb.irisnet.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Pouvoirs locaux (communes, CPAS, intercommu-
nales, hôpitaux publics, ...).

Services proposés
• Subvention, dans le cadre d’un appel à projet, aux 

communes 
• désireuses de mettre sur pied des projets novateurs 

au niveau local, notamment en
•  matière d’égalité des chances et de diversité
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

Gewestelijke Overheids-
dienst brussel
brussel Plaatselijke besturen - Directie 
Specifieke Initiatieven

activiteit (en) en deskundigheid  
Promotie van een beleid dat actief is op het vlak van 
gelijkheid van kansen en diversiteit. Beleid van non-
discriminatie en emancipatie met een bijzondere 
aandacht voor de meest kwetsbaren.

Contact  

Séverine VAN hERZEELE
kruidtuinlaan, 20 
1035  Brussel 
Tel. 02/800.32.74 
E mail : svanherzeele@gob.irisnet.be

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Plaatselijke besturen (gemeenten, oCMW, inter-
communales, openbare ziekenhuizen, ...).

Voorgestelde diensten
• Subsidie, in het kader van een projectoproep, aan de 

gemeenten die vernieuwende projecten wensen op 
te zetten op plaatselijk niveau inzonderheid op het 
vlak van gelijke kansen en diversiteit 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/wetteliJk



1.36  CH.1  ServiceS publicS  H.1  OverHeidSdienSten

VaPH 
Vlaams agentschap voor Personen met 
een Handicap

activité(s) et expertise  
Politique flamande en matière de participa-
tion, d’intégration et d’égalité des chances des 
personnes handicapées.

Contact  

Sterrenkundelaan, 30 
1210 Bruxelles
Tél. 02/225.85.46  
E mail. informatie@vaph.be  
Site : www.vaph.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles et Flandre.

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Subsidiation des équipements et des adaptations 

de l’habitation ou de la voiture
• Budget d’assistance personnelle (PAB et PGB)
• Subvention des services et établissements d’assis-

tance (internats, centres d’hébergement, centres de 
court séjour, services d’accompagnement, ....)

• Centre de connaissance et de référence  (projets de 
recherche, législation spécifique, bibliothèque, ...)

• Service des plaintes
• Dossier personnel en ligne http://mijn.vaph.be
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

VaPH
Vlaams agentschap voor Personen met 
een Handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Vlaams beleid op het vlak van participatie, integratie 
en gelijkeid van kansen mer personen met een handi-
cap.

Contact  

Sterrenkundelaan, 30 
1210  Brussel
Tel. 02/225.85.46   
E mail. informatie@vaph.be 
Website : www.vaph.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen, Brussel.

Doelgroep 
Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Subsidiëring van de uitrustingen en de aanpassingen 

van de woning of het voertuig 
• Budget voor persoonlijke begeleiding 
• Subsidiëring v an de diensten en inrichtingen die bijs-

tand verlenen (internaten, opvangcentra, centra voor 
kort verblijf, begeleidingsdiensten, ....)

• Centrum van know-how en referentie   (onderzoeks-
projecten, specifieke wetgeving, bibliotheek, ...)

• klachtendienst
• Persoonlijk dossier on line op  http://mijn.vaph.be 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH



1.37 CH.1  ServiceS publicS  H.1 OverHeidSdienSten

VGC
Vlaamse Gemeenschapscommisie - al-
gemene directie Welzijn, Gezondheid 
en Gezin

activité(s) et expertise    
Aide aux personnes (dont les personnes handi-
capées)  et santé pour les institutions néerlando-
phones de la Région de Bruxelles-Capitale.

Contact  

Wouter BoCkAERT
Emile jacqmainlaan, 135 
1000 Bruxelles
Tel. 02/563.03.38   
E mail : wouter.bockaert@vgc.be 
Site : www.vgc.be 

Langues utilisées   

Néerlandais   

Territoire desservi
Bruxelles capitale

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Subvention aux organisations travaillant pour les 

personnes handicapées dans leur phase de démar-
rage ou pour des projets de durée limitée

• Soutien au recrutement des bénévoles
• Recherche et informations
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

VGC
Vlaamse Gemeenschapscommisie - al-
gemene directie Welzijn, Gezondheid 
en Gezin

activiteit (en) en deskundigheid   
Bijstand aan personen (waaronder zij met een 
handicap)  en gezondheidszorg voor de Neder-
landstalige instellingen van het Brussels hoofdste-
delijk Gewest.

Contact  

Wouter BoCkAERT
Emile jacqmainlaan, 135 
1000 Brussel
Tel. 02/563.03.38 
E mail : wouter.bockaert@vgc.be 
Website : www.vgc.be

Gebruikte talen   

Nederlands   

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk gewest

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen en veldwerkers. Profes-
sionelen op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Subsidie aan organisaties die ijveren voor de mensen 

met een handicap in hun startfase of voor projecten 
beperkt in de tijd 

• Steun bij de recrutering van vrijwilligers 
• onderzoek en informatie
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH





2. Consultations 
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 CH.2  cOnSultatiOnS et aviS 2.01 H.2  raadgevingen en advieS

bROG 
brussels Regionaal Overleg  
Gehandicaptenzorgs

activité(s) et expertise  
Représentation du secteur des soins de santé 
néerlandophone en faveur des personnes  handi-
capés  (organe du  BWR - Brusselse Welzijns -en 
gezondheidsraad).

Contact  

Chris BLoCkERIjE
Lakensestraat, 76 boite 3 
1000 Bruxelles
Tel. 02/414.15.85   
E mail : chris.blockerije@bwr.be 
Site : www.bwr.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
En région bruxelloise

Public cible  
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Consultation et concertation
• Coopération et harmonisation intersectorielle
• Avis et revendication au sein de la Communauté 

flamande, 
• Stimulation et soutien du terrain via la mise en 

place d’activités (inter)sectorielles
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

bROG
brussels Regionaal Overleg  
Gehandicaptenzorg

activiteit (en) en deskundigheid  
Représentation du secteur des soins de santé 
néerlandophone en faveur des personnes  handi-
capés (organe du BWR - Brusselse Welzijns -en gezond-
heidsraad).

Contact  

Chris BLoCkERIjE
Lakensestraat, 76 bus 3 
1000 Brussel
Tel. 02/414.15.85   
E mail : chris.blockerije@bwr.be 
Website : www.bwr.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels Gewest

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. Professio-
nelen op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Raadpleging en overleg
• Intersectoriële coöperatie en harmonisatie
• Advies en eis in de schoot van de Vlaamse Gemeens-

chap
• Stimulering en ondersteuning van het terrein via de 

invoering van (inter)sectoriële activiteiten
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe



2.02  CH.2  cOnSultatiOnS et aviS  H.2  raadgevingen en advieS

COCOF 
Conseil consultatif bruxellois franco-
phone de l’aide aux personnes et de la 
santé - Section personnes handicapées 
(CCbFPH)

activité(s) et expertise  
Intégration des personnes handicapées. organe 
composé de représentants des pouvoirs organi-
sateurs, des travailleurs, des utilisateurs ou public 
cible et d’experts.

Contact  

Thérèse kEMPENEERS-FoULoN
Rue des Palais, 42 
1030 Bruxelles
Tel. 02/800.82.03 
Fax. 02/800.81.22   

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Région de Bruxelles Capitale - Communauté fran-
cophone

Public cible  
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Traitement des demandes d’admission
• Aides individuelles et financières en matière d’em-

ploi, de vie journalière, d’accueil, de formation, ...
• Agrément et subventions aux organismes d’inté-

gration (service d’accompagnement, entreprise de 
travail adapté, centre d’hébergement, ...)

• Information et conseils (aménagements, matériel, 
aides techniques, institutions et interventions)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/ Culture/loisirs/sports/

tourisMe/ soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

COCOF
Conseil consultatif bruxellois franco-
phone de l’aide aux personnes et de la 
santé - Section personnes handicapées 
(CCbFPH)

activiteit (en) en deskundigheid  
Integratie van mensen met een handicap. orgaan 
bestaande uit de vertegenwoordigers van de inrich-
tende macht, van de werkers, van  de gebruikers of 
doelpubliek of van experten.

Contact  

Thérèse kEMPENEERS-FoULoN
Paleizenstraat, 42 
1030 Brussel
Tel. 02/800.82.03   
Fax. 02/800.81.22

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels Gewest - Duitstalige gemeenschap

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Verwerking van de toetredingsaanvragen
• Individuele en financiële hulp op het vlak van 

tewerkstelling, het dagelijkse leven, opvang, oplei-
ding...

• Erkenning en subsidies aan organismen voor integra-
tie (begeleidingsdienst, onderneming voor aangepast 
werk, opvangcentra, ...)

• Informatie en raadgevingen  (inrichtingen, materiaal, 
technische bijstand, instellingen en interventies).

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe/ soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH/ CoMMuniCatie



 CH.2  cOnSultatiOnS et aviS 2.03 H.2  raadgevingen en advieS

COCOM 
Conseil consultatif de la santé et de 
l’aide aux personnes - Commission 
de l’aide aux personnes - Section des 
institutions et service pour personnes 
handicapées

activité(s) et expertise  
Aide aux personnes (dont les personnes handi-
capées) et santé pour les institutions bipersonna-
lisables. organe composé de représentants des 
pouvoirs organisateurs, du personnel, des utilisa-
teurs et d’experts.

Contact  

Avenue Louise, 183 
1050 Bruxelles
Tél. 02/502.60.01  
Website : www.ccc-ggc.irisnet.be/fr/a-propos-de-
la-cocom/conseil-consultatif 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles-Capitale (secteur bicommunautaire)

Public cible  
Responsables et décideurs politiques

Services proposés
• Avis d’initiative ou sur demande du Collège de la 

Commission communautaire commune (CoCoM) 
sur toutes les questions qui concernent les 
personnes handicapées

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent / eMploi/eConoMie / enseigne-
Ment /Mobilité / transport/soCial/santé/Juridique/ 

CoMMuniCation

GGC
adviesraad voor Gezondheids- en 
Welzijnszorg - Commissie voor Wel-
zijnszorg - afdeling instellingen en 
diensten voor personen met een 
handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Bijstand aan personen (waaronder personen met een 
handicap) en gezondheidszorg voor de bipersoonsge-
bonden instellingen. orgaan bestaande uit de verte-
genwoordigers van de inrichtende macht, het perso-
neel, de gebruikers en deskundigen.

Contact  

Louizalaan, 183 
1050  Brussel
Tel. 02/502.60.01 
Website : www.ccc-ggc.irisnet.be/fr/a-propos-de-
la-cocom/conseil-consultatif 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel-hoofdstedelijk Gewest (bicommunautaire 
sector)

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers

Voorgestelde diensten
• Advies op eigen initiatief of op verzoek van het 

College van de Franse Gemeenschapscommissie 
(CoCoF) over alle kwesties die betrekking hebben op 
mensen met een handicap

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/
eConoMie / onderwiJs /Mobiliteit/transport/soCiaal/

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie



2.04  CH.2  cOnSultatiOnS et aviS  H.2  raadgevingen en advieS

CRM 
Commission Régionale de Mobilité

activité(s) et expertise  
Expertise en matière de mobilité, notamment 
dans l’aménagement de l’espace public et dans 
les transports en commun. La section «Personnes 
à Mobilité Réduite» rassemble des représentants 
de différents handicaps et des représentants des 
pouvoirs publics.

Contact  

Rue du Progrès, 80 
1000  Bruxelles 
Tel. 02/204.20.07 
Fax. 02 204 15 10   
E mail : asah@asah.be 
Site :  www.asah.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• Avis ou recommandations d’initiative ou sur 

demande du Gouvernement régional  à propos de 
projet en relation avec l’accessibilité des personnes 
à mobilité réduite (stations de métro, ligne de bus 
pilote, taxis adaptés, plan Iris 2, ...)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité / transport

GMC
Gewestelijke Mobiliteitscommissie

activiteit (en) en deskundigheid  
Deskundigheid op het vlak van mobiliteit, met name in 
de inrichting van de openbare ruimte en in het open-
baar vervoer. De sectie “Personen met beperkte mobi-
liteit” omvat de vertegenwoordigers van verschillende 
handicaps en vertegenwoordigers van de overheid.

Contact  

Vooruitgangstraat, 80 
1000 Bruxelles
Tel. 02/204.20.07   
Fax. 02 204 15 10 
E mail : asah@asah.be 
Website : www.asah.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• Advies of aanbevelingen op eigen initiatief of op vraag 

van de Gewestelijke Regering met betrekking tot de 
projecten voor toegankelijkheid van de personen met 
beperkte mobiliteit (metrostations, pilootbuslijnen, 
aangepaste taxis, plan Iris 2, ...)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport



 CH.2  cOnSultatiOnS et aviS 2.05 H.2  raadgevingen en advieS

CSNPH 
Conseil Supérieur National des Per-
sonnes Handicapées

activité(s) et expertise  
Promotion au niveau fédéral d’une politique géné-
rale cohérente pour les personnes handicapées. 
organe composé de personnes handicapées, de 
leurs représentants et d’experts du domaine du 
handicap (20 membres). 

Contact  

Lucie oPhALVENS et Benjamin LAUREYS
Finance Tower. Boulevard du jardin Botanique, 50 
bte 150 
1000 Bruxelles
Tel. 02/509.82.24  02/509.83.59   
E mail : info@ph.belgium.be 
Website : http://ph.belgium.be/ 

Langues utilisées   

Néerlandais, Français, Allemand

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• Avis d’initiative ou sur demande du Ministre des 

Affaires sociales et de la Santé publique sur toutes 
questions qui concernent 

• les personnes handicapées, en particulier la légis-
lation relative aux allocations (remplacement de 
revenus, d’intégration, familiales majorées) 

• Participation à des groupes d’experts et communi-
qués de presse

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : eMploi/eConoMie / Mobilité/transport/
soCial/santé/Juridique

NHRPH
Nationale Hoge Raad voor Personen 
met een Handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Bevordering op federaal niveau van een coherent 
algemeen beleid voor de personen met een handicap. 
orgaan bestaande uit personen met een handicap, uit 
hun vertegenwoordigers en uit experten op het vlak 
van handicap (20 leden).

Contact  

Lucie oPhALVENS, Benjamin LAUREYS
Finance Tower. kruidtuinlaan, 50 bus 150 
1000 Brussel
Tel. 02/509.82.24  02/509.83.59   
E mail : info@ph.belgium.be 
Website : http://ph.belgium.be/ 

Gebruikte talen   

Nederlands, Frans, Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. 

Voorgestelde diensten
• Adviesverlening op eigen initiatief of op vraag van 

de Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid 
rond alle vragen die de personen met een handicap 
aangaan, in het bijzonder de wetgeving met betrek-
king tot de uitkeringen (vervangingsloon, integratie-
loon en verhoofd kindergeld ) 

• Deelname aan expertengroepen en persmededelin-
gen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/eConoMie/ Mobiliteit/
transport/ soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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 CH.3  ServiceS et aideS matérielleS 3.01 H.3  dienStverlening en materiële bijStand

accetics 

activité(s) et expertise  
Expertise dans les technologies de l’information et 
de la communication adaptées pour les personnes 
en situation de handicap, notamment signalétique 
vocale et tactile à destination des personnes défi-
cientes visuelles.

Contact  

Michel GRAWEZ
Rue de Bruxelles, 61 
5000 Namur
Tél. 0499/42.75.50   
Gsm. +32 (0)499 427 550  
E mail : info@accetics.be 
Site :  www.accetics.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Maîtres d’ouvrage publics ou privés. Profession-
nels de la construction (gestionnaires).

Services proposés
• Mission complète de conception et de suivi de 

projet, comprennant  étude de faisabilité, recherche 
de solutions techniques ou technologiques, élabo-
ration de plans, aide à la rédaction des cahiers de 
charge, suivis des travaux et évaluation ultérieure

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité / transport/ Culture/loisirs/
sports/tourisMe/ CoMMuniCation

accetics 

activiteit (en) en deskundigheid  
Deskundigheid op het vlak van informatie- en commu-
nicatietechnologieën aangepast voor personen met 
een handicap  zoals vocale en tactiele signaletiek 
voor personen met een visuele beperking.

Contact  

Michel GRAWEZ
Brusselstraat, 61 
5000 Namen
Tel. 0499/42.75.50 
Gsm. +32 (0)499 427 550   
E mail : info@accetics.be 
Website : www.accetics.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
openbare of privé-bouwheren . Professionelen van 
de bouw  (beheerders).

Voorgestelde diensten
• Volledige missie bestaande uit ontwerp en opvolging 

van een project met haalbaarheidsstudies, zoeken 
naar technische en technologiche oplossingen, 
planuitwerking, hulp bij het opstellen van de  bestek-
ken, opvolging van de werken en latere evaluatie

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Mobiliteit/transport/ Cultuur/
ontspanning/sport/toerisMe/ CoMMuniCatie



3.02  CH.3  ServiceS et aideS matérielleS  H.3  dienStverlening en materiële bijStand

almagic

activité(s) et expertise  
Défense du droit au déplacement pour les 
personnes moins valides. Maintien de l’autonomie 
des personnes âgées.

Contact  

Avenue des Mimosas, 7 
1150 Bruxelles
Tél. 02/742.19.42  
Gsm. +32 (0)499 226 868   
E mail : almagic.asbl.news@gmail.com 
Site :  www.almagic.org 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Anglais   

Territoire desservi
Wallonie, Bruxelles, Flandres

Public cible  
Personnes âgées. organisateurs d’événements.

Services proposés
• Location ou prêt de matériels de sport (vélos 

adaptés) ou de divertissement
• Equipements d’événements : signalétique, rampes, 

toilettes sèches accessibles, jeux adaptés, drapeaux 
de stationnement,...

• Service d’accompagnement à domicile des 
personnes agées (tâches ménagères, administra-
tives, transport, etc.) pour le quartier Chant d’oiseau

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité / transport/ Culture/loisirs/
sports/tourisMe/ CoMMuniCation

almagic

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging van het recht op verplaatsing voor de 
minder validen. Behoud van autonomie van de bejaar-
den.

Contact  

 Mimosas laan,  7 
1150  Brussel
Tel. 02/742.19.42 
Gsm. +32 (0)499 226 868   
E mail : almagic.asbl.news@gmail.com 
Website : www.almagic.org 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels  

Gebied waar de organisatie actief is
Wallonië, Brussel, Vlaanderen

Doelgroep 
ouderen. Evenementenorganisatoren

Voorgestelde diensten
• Verhuur of lenen van sportmateriaal (aangepaste 

fietsen) of vrijetijdsmateriaal
• Uitrustingen voor evenementen : signaletiek,  hellin-

gen, toegankelijke droge toiletten, aangepaste 
spelen, parkeerborden 

• Thuisbegeleidingsdienst voor bejaarde meensen 
(huishoudelijke taken, administratieve taken, vervoer, 
enz.) voor de wijk Vogelzang

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Mobiliteit/transport/ Cultuur/
ontspanning/sport/toerisMe/ CoMMuniCatie



 CH.3  ServiceS et aideS matérielleS 3.03 H.3  dienStverlening en materiële bijStand

altéo

activité(s) et expertise  
Intégration par les loisirs. Défense des droits et des 
intérêts des personnes malades et handicapées. 
Entraide de proximité via 120 groupes locaux et 14 
antennes régionales.

Contact  

Chaussée de haecht , 579 BP 40 
1000 Bruxelles
Tél. 02/246.42.26 
Fax. +32 (0)2 243 20 59    
E mail : Alteo@mc.be 
Site :  www.alteoasbl.be

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Fédération Wallonie Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Particuliers 
souhaitant s’engager dans l’aide aux personnes.

Services proposés
• Avis et revendications au niveau politique
• Représentation et mandats dans différentes 

instances du secteur 
• Accompagnement et transport (démarches admi-

nistratives, courses, hôpital, ...) sur base de volon-
tariat

• organisation d’activités culturelles, sportives et de 
loisirs

• organisation de séjours de vacances
• Campagne de sensibilisation et publication
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

altéo

activiteit (en) en deskundigheid  
Inschakeling via vrijetijdsbestedingen. Verdediging 
van de rechten en de belangen van de zieken en de 
personen met een handicap. . Buurthulp via 120 plaat-
selijke groepen en 14 gewestelijke antennes. 

Contact  

haachtsesteenweg, 579 BP 40 
1000  Brussel
Tel. 02/246.42.26 
Fax. +32 (0)2 243 20 59   
E mail : Alteo@mc.be 
Website : www.alteoasbl.be 

Gebruikte talen   

Frans  

Gebied waar de organisatie actief is
Federatie Wallonië, Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Particulieren die zich 
willen inzetten voor de Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Adviesverlening en eisen op politiek niveau 
• Vertegenwoordiging en mandaten in verschillende 

instanties van de sector  
• Begeleiding en transport  (administratieve stappen; 

boodschappen, ziekenhuis,  ...) op grond van vrijwilli-
gerswerk

• organisatie van culturele, sportieve en  vrijetijdsacti-
viteiten 

• organisatie van vakanties 
• Sensibiliseringscampagne en publicatie
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe



3.04  CH.3  ServiceS et aideS matérielleS  H.3  dienStverlening en materiële bijStand

aMV 
aide aux moins Valides

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts des personnes handicapées 
Maintien de l’autonomie et de la vie sociale des 
personnes moins-valides.

Contact  

Rue Colonel Bourg, 127-129, boîte 2 
1140 Bruxelles
Pour tous renseignements, prière de téléphoner à 
l’un de nos administrateurs responsables : 
Geneviève Crikeler, vice-présidente  
Tél. privé : 02 347 51 87  
Maurice Loiselet, président 
Tél. privé : 02 262 21 56    
E mail : contact@amv-asbl.be 
Site :  www.amv-asbl.be 

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Région Bruxelles-Capitale.

Public cible  
Personnes en situation de handicap moteur.

Services proposés
• organisation d’activités culturelles et récréatives 

(conférences, récitals, excursions, voyages, lunch-
tombola, réunions, rencontres,...) sur base de volon-
tariat

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Culture/loisirs/sports/tourisMe

aMV
aide aux moins Valides

activiteit (en) en deskundigheid  
Behoud van autonomie en sociaal leven van de 
mindervaliden.

Contact  

kolonel Bourgstraat, 127-129, bus 2 
1140  Brussel
Voor alle vragen gelieve contact op te nemen met 
de verantwoordelijke bestuurders : 
Geneviève Crikeler, vice-présidente  
Tél. privé : 02 347 51 87  
Maurice Loiselet, président 
Tél. privé : 02 262 21 56 
E mail : contact@amv-asbl.be 
Website : www.amv-asbl.be 

Gebruikte talen   

Frans  

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest.

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap.

Voorgestelde diensten
• organisatie van recreatieve en culturele activiteiten 

(conferenties, recitals, excursies, reizen, lunch-tombo-
la, vergaderingen, ontmoetingen...) op grond   van 
vrijwilligerswerk 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe



 CH.3  ServiceS et aideS matérielleS 3.05 H.3  dienStverlening en materiële bijStand

aVj 
Cité Services

activité(s) et expertise  
Service d’aide à la vie journalière permettant à des 
personnes handicapées physiques locomoteurs de 
vivre (seules ou en famille) dans un quartier parmi 
des valides.

Contact  

huguette RENARD
Rue du Ciel Bleu, 13A/400 
1150 Bruxelles
Tél. 02/772.31.11  
Fax. 02/779 00 57  
Site : www.avjpluriel.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap moteur.

Services proposés
• Mise à disposition de logements adaptés
• Service d’aide dans les activités de la vie journalière 

(repas, toilette, déplacements dans le logement, ...)
• Permanence 24 heures sur 24
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / soCial/santé/Juridique

aDL
Wijkdiensten

activiteit (en) en deskundigheid  
hulpdienst voor de handelingen van het dagelijks 
leven voor personen met een bewegingsbeperking 
(om alleen te leven of in hun familie) in een wijk temid-
den van valide personen.

Contact  

huguette RENARD
Blauweluchtstraa, 13A/400 
1150  Brussel
Tel. 02/772.31.11   
Fax. 02/779 00 57 
Website+ : www.avjpluriel.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap.

Voorgestelde diensten
• Terbeschikkingstelling van aangepaste woningen
• hulpdienst voor de dagelijkse activiteiten (maaltijd, 

hygiëne, verplaatsingen binnen de woning)
• Permanentie  24 u op 24.
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



3.06  CH.3  ServiceS et aideS matérielleS  H.3  dienStverlening en materiële bijStand

aVj 
Germinal

activité(s) et expertise  
Service d’aide à la vie journalière permettant à des 
personnes handicapées physiques locomoteurs de 
vivre (seules ou en famille) dans un quartier parmi 
des valides.

Contact  

Rue Fernand Léger 50 bte 2 
1140 Evere
Tél. : 02/726.36.99 
Fax:02/726.70.09
e-mail : avj.germinal@skynet.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap moteur.

Services proposés
• Mise à disposition de logements adaptés
• Service d’aide dans les activités de la vie journalière 

(repas, toilette, déplacements dans le logement, ...)
• Permanence 24 heures sur 24
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / soCial/santé/Juridique

aDL
Germinal

activiteit (en) en deskundigheid  
hulpdienst voor de handelingen van het dagelijks 
leven voor personen met een bewegingsbeperking 
(om alleen te leven of in hun familie) in een wijk temid-
den van valide personen.

Contact  

Fernand Légerstraat 50 box 2 
1140 Evere
Tel. : 02/726.36.99 
Fax:02/726.70.09
e-mail : avj.germinal@skynet.be  

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap.

Voorgestelde diensten
• Terbeschikkingstelling van aangepaste woningen
• hulpdienst voor de dagelijkse activiteiten (maaltijd, 

hygiëne, verplaatsingen binnen de woning)
• Permanentie  24 u op 24.
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



 CH.3  ServiceS et aideS matérielleS 3.07 H.3  dienStverlening en materiële bijStand

aVj 
Molenbeek

activité(s) et expertise  
Service d’aide à la vie journalière permettant à des 
personnes handicapées physiques locomoteurs de 
vivre (seules ou en famille) dans un quartier parmi 
des valides.

Contact  

jeannine WAMESSo
Rue Fernand Brunfaut, 2/033 
1080 Bruxelles
Tél./Fax: 02 / 414 23 21
E-mail: avjmoladl@skynet.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap moteur.

Services proposés
• Soutien dans la vie quotidienne

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / soCial/santé/Juridique

aDL
Molenbeek

activiteit (en) en deskundigheid  
hulpdienst voor de handelingen van het dagelijks 
leven voor personen met een bewegingsbeperking 
(om alleen te leven of in hun familie) in een wijk temid-
den van valide personen.

Contact  

jeannine WAMESSo
Fernand Brunfautstraat, 2/033 
1080 Brussel
Tel./Fax: 02 / 414 23 21
E-mail: avjmoladl@skynet.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap.

Voorgestelde diensten
• Steun in het dagelijks leven

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / soCiaal/gezondHeid/
JuridisCH



3.08  CH.3  ServiceS et aideS matérielleS  H.3  dienStverlening en materiële bijStand

begeleid Wonen brussel

activité(s) et expertise  
Begeleid Wonen offre un servic d’aide ambulant 
aux personnes en situation de handicap. Nous 
travaillons sur demande et offrons notre soutien 
dans différents domaines. Begeleid wonen accom-
pagne des personnes qui vivent seules.

Contact  

hilde DE BLESER
Louis Wittouckstraat, 54 
1020 hasselt
Tel. 02/420.43.13 
Gsm. 0473/75.75.65 
Fax. 02/420.39.13   
E mail : asah@asah.be 
Site :  www.asah.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Région de Bruxelles Capitale

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif, visuel, cérébral) vivant seule et répondant 
aux critères de reconnaissance de la VAPh.

Services proposés
• Service de conseils et d’accompagnement à la 

demande, soit directement accessible, soit en fonc-
tion d’une reconnaissance ou d’un budget d’assis-
tance spécifiques

• Service d’aides à domicile hebdomadaires
• Partenariat avec le secteur des Sans-Abri
• Publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent 

begeleid Wonen brussel

activiteit (en) en deskundigheid  
Begeleid Wonen Brussel biedt ambulante hulpver-
lening aan personen met een handicap. We werken 
vraaggestuurd en kunnen ondersteuning bieden 
op verschillende levensdomeinen.Begeleid Wonen 
Brussel begeleidt personen die zelfstandig wonen.

Contact  

hilde DE BLESER
Louis Wittouckstraat,  54 
1020 hasselt
Tel. 02/420.43.13 
Gsm. 0473/75.75.65   
Fax. 02/420.39.13 
E mail : asah@asah.be 
Website : www.asah.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk gewest

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, visueel, 
auditief, mentaal) ....die alleen wonen en die 
voldoen aan de erkenningscriteria van het VAPh.

Voorgestelde diensten
• Dienst voor raadgevingen en begeleiding op vraag, 

hetzij rechtstreeks toegankelijk, hetzij in functie van 
een erkenning of van een specifiek assistentiebudget 

• Dagelijkse thuishulpdienst 
• Partnerschap met de sector van de daklozen
• Publicaties
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting
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braP 
brussels aanmeldingspunt voor Perso-
nen met een handicap

activité(s) et expertise  
Information et guidance relative à toute question 
en relation avec le handicap.

Contact  

koningsstraat, 294 
1210 Bruxelles
Tel. 02/201.76.43 
Gsm. 0474/78.34.52   
E mail : info@brap.be 
Site : www.brap.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
En région bruxelloise

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain.Responsables et 
décideurs politiques. Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Guichet néerlandophone d’information relative 
• à la reconnaissance comme personne handicapée
• à la recherche d’accompagnement ou de place 

d’accueil
• aux questions liées à la vie journalière
• Tenue et promotion de la base de données 

«Centrale Registratie Zorgvragen» (CRZ)
• Relais et propositions auprès des autorités
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

braP
brussels aanmeldingspunt voor Perso-
nen met een handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Informatieverstrekking en begeleiding voor alle 
vragen rond een handicap).

Contact  

koningsstraat, 294 
1210 Brussel
Tel. 02/201.76.43 
Gsm. 0474/78.34.52   
E mail : info@brap.be 
Website : www.brap.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels + werken met tolken

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersvereni-
gingen  en veldwerkers. Verantwoordelijken en 
beleidsbeslissers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Nederlandstalig informatieloket betreffende  
• de erkenning als persoon met een handicap
• de zoektocht naar begeleiding of een onthaalplaats 
• de vragen met betrekking tot het dagelijks leven 
• onderhoud en promotie van de gegevensbank   

«Centrale Registratie Zorgvragen» (CRZ)
• Link en voorstellen bij de overheid
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ 
CoMMuniCatie



3.10  CH.3  ServiceS et aideS matérielleS  H.3  dienStverlening en materiële bijStand

CaRa 
Centre d’aptitude à la conduite et 
d’adaptation des Véhicules

activité(s) et expertise  
Aptitude à la conduite automobile.

Contact  

Chaussée de haecht, 1405 
1130 Bruxelles
Tél. 02/ 244.15.52  
Fax.  02/244.15.92  
E mail : cara@ibsr.be 
Site : www.ibsr.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles, Flandre, Wallonie

Public cible  
Personnes en situation de handicap qui souhaite 
conduire un véhicule automobile.

Services proposés
• Evaluation de l’aptitude à la conduite (examen 

médical et examen pratique)
• Délivrance des attestations légales
• Conseils et contrôle pour  les adaptations tech-

niques du véhicule
• Mise à disposition des auto-écoles de véhicules 

d’écolage adaptés (gratuit)
• Collaboration à des projets de recherche euro-

péens sur l’aptitude à la conduite des seniors
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

CaRa
Het Centrum voor Rijgeschiktheid en 
voertuigaanpassing

activiteit (en) en deskundigheid  
Rijgeschiktheid .

Contact  

haachtsesteenweg, 1405 
1130  Brussel
Tel. 02/ 244.15.52   
Fax.  02/244.15.92 
E mail : cara@ibsr.be 
Website : www.ibsr.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel, Vlaanderen, Wallonië

Doelgroep 
Personen met een handicap die een auto wensen 
te besturen.

Voorgestelde diensten
• Evaluatie van de rijgeschiktheid (medisch onderzoek 

en praktisch examen) 
• Aflevering van de wettelijke attesten   
• Advies en controle voor technische aanpassingen van 

het voertuig 
• Terbeschikkingstelling door rijscholen van aange-

paste rijvoertuigen (gratis) 
• Samenwerking aan Europese onderzoeksprojecten 

rond de rijgeschiktheid van senioren
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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Conseil bruxellois des 
Musées

activité(s) et expertise  
organisation fédérative des musées bruxellois (une 
centaine). En matière d’accessibilité, amélioration 
de la performance et de la qualité des musées.

Contact  

koningsgalerij, 15 
1000 Bruxelles
Tél. 02/512.77.80  
Fax. 02/512 20 66  
Website : www.brusselsmuseums.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur entou-
rage. Particuliers en recherches d’information.

Services proposés
• Site Internet reprenant un moteur de recherche 

permettant de trouver les musées accessibles au 
moins valides et les activités et expositions spéci-
fiques pour les personnes à mobilité réduite, pour 
les sourds et les malentendants et pour aveugles et 
malvoyants

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Culture/loisirs/sports/tourisMe

brusselse Museumraad

activiteit (en) en deskundigheid  
koepelorganisatie van de Brusselse musea (100-tal) op 
het vlak van toegankelijkheid, verbeterde werking en 
kwaliteit van de musea.

Contact  

koningsgalerij, 15 
1000  Brussel
Tel. 02/512.77.80   
Fax. 02/512 20 66 
Website : www.brusselsmuseums.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Particulieren op zoek naar informatie.

Voorgestelde diensten
• Internetsite met een zoekmachine om toegankelijke 

musea te vinden voor mindervaliden en specifieke   
activiteiten en tentoonstellingen voor de personen 
met beperkte mobiliteit, de doven en slechthorenden 
en de blinden en slechtzienden 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Décalage

activité(s) et expertise  
Promotion de voyages et d’activités de loisirs 
accessibles à tous. Favoriser les relations entre 
personnes valides et moins-valides.

Contact  

2, rue du Temps de Cerises, Bte. 272 
1150 Bruxelles
GSM : +32 (0)489 550 309 
E-mail : info@decalage.be   
Website : www.decalage.be

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles, et selon destination des voyages (Europe, 
monde…)

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif, visuel, cérébral). Particuliers en recherches 
d’information. Particulies souhaitant s’engager 
dans l’aide aux personnes.

Services proposés
• organisation de voyages, excursion et activités de 

loisirs (visites culturelles, théatre, sport, souper, ...)
• Location de matériel adapté
• Récolte de fonds pour les activités
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Décalage

activiteit (en) en deskundigheid  
Promotie van reizen en van vrijetijdsactiviteiten 
toegankelijk voor allen. Contacten bevorderen tussen 
valide en mindervalide personen.

Contact  

kersentijdstraat,  2/272 
1150 Brussel
GSM : +32 (0)489 550 309 
E-mail : info@decalage.be 
Website : www.decalage.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel en naargelang van reisbestemming 
(Europa, ...)

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, visueel, 
auditief, mentaal). Particulieren op zoek naar infor-
matie. Particulieren die zich willen inzetten voor de 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• organisatie van reizen, uitstappen en vrijetijdsactivi-

teiten (culturele bezoeken, theater, sport, maaltijd, ...) 
• Verhuur van aangepaste hulpmiddelen
• Inzamelen van fondsen om de activiteiten
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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DOP-Vbb 
Dienst Ondersteuningsplan Vlaams-
brabant en brussel

activité(s) et expertise  
Accompagnement et guidance administrative 
pour les personnes non encore reconnues. Intégra-
tion dans la vie quiotidienne.

Contact  

koningsstraat, 294 
1210 Bruxelles
Tel. Coordinateur: 02 421 69 64  
        Secrétariat: 02 421 69 65 ) 
Fax. 02/201.76.42   
E mail : brussel@dop-vbb.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
En région bruxelloise et en région wallonne

Public cible  
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de la construction (concepteurs, entrepre-
neurs, gestionnaires). Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Consultation externe pendant 1 an à raison de 12 

périodes d’une heure
• Elaboration dun plan de soutien détaillé et adapté 

tenant compte du réseau familial et des aides exté-
rieures potentiellement accessibles

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique/CoMMuniCation

DOP-Vbb
Dienst Ondersteuningsplan Vlaams-
brabant en brussel

activiteit (en) en deskundigheid  
Administratieve begeleiding en sturing voor de nog 
niet erkende personen. Integratie in het dagelijks 
leven.

Contact  

koningsstraat, 294 
1210 Brussel
Tel. Coördinator 02 421 69 64  
        Secretariaat 02 421 69 65    
Fax. 02/201.76.42 
E mail : brussel@dop-vbb.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels + werken met tolken

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels en Waals Gewest

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. Profes-
sionelen van de  bouw (ontwerpers, onderne-
mers, beheerders). Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Externe raadpleging tijdens 1 jaar ten belope van 12 

periodes van een uur. 
• Uitwerking van een gedetailleerd en aangepast 

ondersteuningsplan dat rekening houdt met de 
familiekring en de potentieel toegankelijke externe 
hulpverlening

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/
CoMMuniCatie
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Fevlado 
Federatie van Vlaamse DovenOrgani-
saties

activité(s) et expertise  
Egalité, émancipation et épanouissement des 
personnes sourdes. Défense de leur droits et bien-
être dans tous les aspects de la vie quotidienne. 
Promotion de l’identité culturelle et linguistique 
des sourds dans la société civile.

Contact  

Stropkaai, 38 
9000 Gent
Tél. 09/224.46.76  
Site : www.fevlado.be

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain.
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• Recommandations et lobbying auprès des autorités 

publiques flamandes
• Conseils aux organisations concernant l’accessi-

bilité des infrastructures, de l’information et de la 
communication

• Site internet d’informations
• Service de traduction en langue des signes
• Cours de langue des signes
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité/transport/ CoMMuniCation

Fevlado
Federatie van Vlaamse DovenOrgani-
saties

activiteit (en) en deskundigheid  
Gelijkheid, emancipatie en ontwikkeling van de 
doven Verdediging van hun rechten en welzijn in alle 
aspecten van het dagelijkse leven. Promotie van de 
culturele en linguistieke identiteit van de doven in de 
burgermaatschappij.

Contact  

Stropkaai, 38 
9000 Gent
Tel. 09/224.46.76   
Website : www.fevlado.be

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• Aanbevelingen en lobbying bij de Vlaamse overheid 
• Raadgevingen aan de organisaties op het vlak van 

toegankelijkheid van de infrastructuren, informatie en 
communicatie

• Internetsite met informatie 
• Dienst vertaling naar gebarentaal 
• Cursus gebarentaal 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport/ CoMMuniCatie
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Fondation I See

activité(s) et expertise  
Mobilité, intégration et autonomie grâce aux 
chiens d’assistance. Développement social, affectif 
et culturel à tout âge dans la société.

Contact  

Frédéric SToRME 
rue de la Mutualité 116 
1180 Bruxelles
Email : contact@fondationisee.be 
Website : www.fondationisee.be

Public cible  
Personnes en situation de handicap visuel et leur 
entourage.

Langues utilisées    

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Région bruxelloise

Services proposés
• Formation et mise à disposition de chiens d’assis-

tance 
• Centre de référence des moyens d’accompagne-

ment, notamment familial
• Coaching individuel ou ateliers de développement 

personnel (habillement, coiffure, etc.) selon la 
personnalité

• Séance d’information en milieu scolaire
• Formation Apple (ordinateur, iPhone, iPad)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Fondation I See

activiteit (en) en deskundigheid  
Mobiliteit, integratie en autonomie dankzij assistentie-
honden. Sociale affectieve en culturele ontwikkeling 
voor alle leeftijden in de maatschappij.

Contact  

Frédéric SToRME 
rue de la Mutualité 116 
1180 Brussel
Email : contact@fondationisee.be 
Website : www.fondationisee.be

Doelgroep 
Personen met een visuele handicap en hun omge-
ving.

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest

Voorgestelde diensten
• opleiding en terbeschikkingstelling   van assistentie-

honden  
• Referentiecentrum van begeleidingsmiddelen inzon-

derheid familiaal 
• Individuele coaching  of ateliers van persoonlijke 

ontwikkeling  (kleding, kapsel, enz.) volgens de 
persoonlijkheid

• Informatiesessie in schoolse omgeving 
• opleiding Apple (computer  iPhone, iPad)
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.
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FRaSb 
Fédération Royale des associations des 
Sourds de bruxelles et des Faubourgs 
(Maison des sourds)

activité(s) et expertise  
Emancipation et épanouissement sur le plan social 
et culturel des personnes sourdes ou malenten-
dante.

Contact  

Rue Saxe-Cobourg, 38 
1210 Bruxelles
Tél. 02/218.32.22  
Gsm. 0472/38.94.43  
Fax. 02 218 32 22  
E mail : info@maisondessourds.be 
Site : www.maisondessourds.be

Langues utilisées     

Français, langue des signes

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif. Asso-
ciations d’usagers et acteurs de terrain. Particuliers 
en recherches d’information.

Services proposés
• Activités socioculturelles, de loisirs et de sports 

(conférences, visites guidées, voyages, fêtes, 
rendez-vous sportifs) 

• organisation de tables rondes, de tables de conver-
sation en langue des signes

• Location de salle
• Promotion des activités des associations affiliées
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : CoMMuniCation

FRaSb
Fédération Royale des associations des 
Sourds de bruxelles et des Faubourgs 
(Maison des sourds)

activiteit (en) en deskundigheid  
Emancipatie en ontplooiing op sociaal en cultureel 
vlak van de doven en slechthorenden.

Contact  

Saxe-Cobourg straat, 38 
1210 Brussel
Tel. 02/218.32.22 
Gsm. 0472/38.94.43   
Fax. 02 218 32 22 
Email : info@maisondessourds.be 
Website : www.maisondessourds.be

Gebruikte talen     

Frans, gebarentaal

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een auditieve handicap. Gebruikers-
verenigingen en veldwerkers. Particulieren op zoek 
naar informatie.

Voorgestelde diensten
• Socioculturele activiteiten, vrijetijd en sport  (confe-

renties, geleide bezoeken, vakanties,  feesten, spor-
tieve evenementen) 

• organisatie  van rondetafels, conversatiegroepen in 
gebarentaal 

• Zaalverhuur
• Promotie van activiteiten van lidverenigingen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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Garance

activité(s) et expertise  
Lutte contre les violences basées sur le genre et 
le sentiment d’insécurité. Respect de l’intégrité 
physique et morale des personnes et développe-
ment de l’autonomie et de la confiance en soi.

Contact  

Irene ZEILINGER
Boulevard du jubilé, 155 
1080 Bruxelles
Tél. 02/216.61.16 
Site : www.garance.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, anglais, allemand, espagnol

Territoire desservi
Fédération Wallonie-Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Responsables et 
décideurs politiques. Maîtres d’ouvrage publics 
ou privés. Professionnels de la construction en 
espace public et pour les transports (concepteurs, 
gestionnaires).

Services proposés
• Expérience pilote de formation à l’autodéfense et 

à la défense verbale, ainsi qu’à la recherche d’aide 
pour des personnes en situation de handicap

• Expérience pilote de marches exploratoire visant 
notamment à améliorer l’équipement de l’espace 
public

• Mise à disposition de formatrices pour d’autres 
associations

• Sensibilisation, information et publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité/transport/ soCial/santé/
Juridique

Garance

activiteit (en) en deskundigheid  
Strijd tegen geweldplegingen op grond van geslacht 
en onveiligheidsgevoel. Respect van de fysieke en 
morele integriteit van de personen en de ontwikkeling 
van de autonomie en het zelfvertrouwen.

Contact  

Irene ZEILINGER
jubelfeestlaan, 155 
1080 Brussel
Tel. 02/216.61.16   
Website : www.garance.be

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels, Duits, Spaans

Gebied waar de organisatie actief is
Federatie Wallonië-Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersvereni-
gingen  en veldwerkers. Verantwoordelijken en 
beleidsbeslissers. openbare of privé-bouwmees-
ters. Professionelen van de  bouw van de opnen-
bare ruimte en transport (ontwerpers, beheerders).

Voorgestelde diensten
• Pilootopleiding tot zelfverdediging en verbale verde-

diging en het zoeken naar hulp voor personen met 
een handicap

• Pilootproject van wandelingen met de bedoeling de 
openbare uitrustingen te verbeteren

• Terbeschikkingstelling van opleidsters voor andere 
verenigingen

• Sensibilisering, informatie verlening en publicaties 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport/ soCiaal/
gezondHeid/JuridisCH
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Handiplus

activité(s) et expertise  
(Ré)Intégration des personnes handicapées par les 
technologies de l’information et de la communica-
tion (TIC). Lutte contre la fracture numérique.

Contact  

Rue des Champs, 67 
1040 Bruxelles
Tél. 02/647.04.50  
Fax. 02 647 04 50  
Email : info@handiplus.com  
Site : www.handiplus.com

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Cyberspace ou espace public numérique «Tekno-

plus», spécialisé pour les personnes handicapées
• Initiation / perfectionnement à l’environnement 

informatique.
• Plateforme d’e-employment (www.espaceplus.net) 
• Solutions Rh pour aider les entreprises à recruter 

des  personnes handicapées
• Service d’écoute «Espace Psy»
• Animations, festivals, salons
• Publication de guides, portail internet 
• Participation aux conseils consultatifs communaux 

sur le handicap et la mobilité
• Consultants, experts ou conseillers pour les secteurs 

publics et privés
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  CoMMuniCation

Handiplus

activiteit (en) en deskundigheid  
(her)Integratie van de personen met een handicap 
door de informatie -en communicatie technologie-
en (ICT). Strijd tegen de digitale kloof.

Contact  

Veldstraat , 67 
1040 Brussel
Tel. 02/647.04.50   
Fax. 02 647 04 50 
EMAIL : info@handiplus.com 
Website : www.handiplus.com

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Cyberspace of numerieke openbare ruimte   «Tekno-

plus», speciaal voor de personen met een handicap 
• Initiatie en vervolmaking tot informatica.
• Platform e-employment (www.espaceplus.net) 
• oplossing hR  om ondernemingen te helpen bij de 

aanwerving van personen met een handicap
• «Espace Psy» luisterend oor
• Animaties, festivals, beurzen
• Publicatie van gidsen, internetportaal  
• Deelname aan gemeentelijk raadgevende raden rond 

handicap en mobiliteit
• Consultants, experten of raadgevers voor de open-

bare en privé sectoren
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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Huis voor Gezondheid

activité(s) et expertise  
Amélioration de la  qualité et l’efficacité des soins 
de santé néerlandophones en Région bruxelloise 
et dans la périphérie.

Contact  

Lakensestraat, 76 boite 7 
1000 Bruxelles
Tel. 02/412.31.65   
E mail : info@huisvoorgezondheid.be 
Site : www.huisvoorgezondheid.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
En région bruxelloise

Public cible  
Personnes en situation de handicap, patients en 
recherche de soins. Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Site web et base de données pour trouver des soins 

néerlandophones à proximité du domicile : www.
zorgzoeker.be

• Plateforme d’échange entre patients «Patiënten-
platform»

• Aide et information aux étudiants et futurs 
soignants néerlandophones à Bruxelles

• Appui direct ou indirect aux soignants et à  leurs 
organisations

• outils pour une prise en charge multidisciplinaire 
du patient («zorgtrajecten», parcours de soins, 
gestion de la sortie de clinique....)

• Interface avec les hôpitaux bruxellois, le secteur 
social ainsi qu’avec les autorités publiques

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

Huis voor Gezondheid

activiteit (en) en deskundigheid  
optimalisatie van de kwaliteit en de efficiëntie van 
de Nederlandstalige gezondheidszorg in het Brussels 
Gewest en randgebied.

Contact  

Lakensestraat, 76 bus 7 
1000 Brussel
Tel. 02/412.31.65   
E mail : info@huisvoorgezondheid.be 
Website : www.huisvoorgezondheid.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels Gewest

Doelgroep 
Personen met een handicap, patienten op zoek 
naar zorgverlening. Professionelen op het vlak van 
bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Website en database om Nederlandstalige zorgverle-

ners te vinden dichtbij huis : www.zorgzoeker.be
• Uitwisselingsplatform tussen patiënten «Patiënten-

platform»
• hulp- en informatieverlening aan de studenten en 

toekomstige Nederlandstalige zorggevers te Brussel. 
• Directe of indirecte ondersteuning bieden aan 

zorgverleners en hun organisaties 
• Instrumenten om de multidisciplinaire zorg rond de 

patiënt eenvoudig en duidelijk te maken (zorgtrajec-
ten, zorgpaden, ontslagmanagement ....)

• Tussenschakel tussen Brusselse ziekenhuizen, welzi-
jnssector en de overheid 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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IbSR 
Institut belge pour la Sécurité Routière

activité(s) et expertise  
Promotion de la sécurité routière, pour l’usager, le 
véhicule et la route.

Contact  

Chaussée de haecht, 1405 
1130 Bruxelles
Tel. 02/244.15.11 
Fax. 02 216 43 42   
E mail : info@ibsr.be 
Site : www.ibsr.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Usager de l’espace public.

Services proposés
• Centre de connaissance et de documentation 

(observatoire, études et recherche, publications)
• Avis et recommandations aux autorités publiques
• Communication, éducation  et campagnes de sensi-

bilisation
• Centre d’aptitude à la conduite (CARA, réintégra-

tion, driver improvement, alcolock)
• Centre technique (essai, laboratoire ...)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

bIVV
belgisch Instituut voor de Vekeersvei-
ligheid

activiteit (en) en deskundigheid  
Bevordering van de verkeersveiligheid voor de gebrui-
ker, het voertuig en de weg.

Contact  

haachtsesteenweg, 1405 
1130 Brussel
Tel. 02/244.15.11   
Fax. 02 216 43 42 
E mail : info@ibsr.be 
Website : www.ibsr.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels

Doelgroep 
Gebruikers van de openbare ruimte.

Voorgestelde diensten
• kennis en documentatiecentrum  (observatorium, 

studies en onderzoeken, publicaties)
• Adviezen en aanbevelingenvan de overheid
• Communicatie, opvoeding en sensibiliseringscam-

pagnes
• Centrum voor rijgeschiktheid (CARA, herinschakeling, 

driver improvement, alcolock)
• Technisch centrum (testen, laboratorium ...)
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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IDEjI

activité(s) et expertise  
Service d’information aux jeunes, aux familles, aux 
seniors et aux acteurs du monde associatif. Docu-
mentation, jeunesse.

Contact  

Rue au Bois, 11 
1050 Bruxelles
Tél.02/772.70.20 
Fax.  02 772 72 09   
E mail : ideji@ideji.be 
Site : www.ideji.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Particuliers en 
recherches d’information.

Services proposés
• Édition de guides papier et internet (loisirs actifs, 

sports, seniors futés, loisirs pour personnes handi-
capées, ...) 

• Centre de vacances et animations pour enfants
• Collaboration aux projets «Bruxelles Temps Libre» et 

«le kid.be»
• Asssistance en ligne ou par mail aux asbl et site 

internet www.vie associative.be
• Accompagnement et coaching à la réalisation d’un 

projet associatif : Citizen Go 
• Salon dédié aux métiers citoyens non marchand : 

Citizenjobs
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe/ 
CoMMuniCation

IDEjI

activiteit (en) en deskundigheid  
Informatieverlening aan jongeren, aan gezinnen, aan 
senioren en actoren van de verenigingswereld. Docu-
mentatie, jeugd.

Contact  

Bosstraat, 11 
1050  Brussel
Tel. 02/772.70.20   
Fax.  02 772 72 09 
E mail : ideji@ideji.be 
Website : www.ideji.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersvereni-
gingen en veldwerkers. Particulieren op zoek naar 
informatie.

Voorgestelde diensten
• Uitgave van papieren en webgidsen  (actieve vrijetijd, 

sporten, slimme senioren, vrijetijdsbesteding voor 
personen met een hadicap, ...) 

• Vakantiecentra en kinderanimatie
• Samenwerking  aan de projecten  «Bruxelles Temps 

Libre» en «le kid.be»
• on line of mailassistentie aan de vzw’s en de website  

www.vie associative.be
• Begeleiding en  coaching bij de verwezenlijking van 

een verenigingsproject  : Citizen Go 
• Beurs gewijd aan de non profit jobs : Citizenjobs
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe/ 
CoMMuniCatie
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Indigo

activité(s) et expertise  
orientation, accompagnement et traitement des 
personnes atteintes d’une déficience intellectuelle 
ou suspectées d’un trouble du développement.

Contact  

Goswin de Stassartstraat, 9 
2800 Mechelen
Tél. 015/34.27.30 
Gsm. 015/34 27 30 
Site : www.indigovzw.be  
E mail : info@indigovzw.be

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap intellec-
tuel (autisme, trouble déficitaire de l’attention, 
syndrome de Tourette, trouble de l’apprentissage, 
...) et leur entourage.

Services proposés
• Diagnostic par une équipe multidisciplinaire 

(pédiatre, généticien, psychologue, psychiatre, 
kinésithérapeute, logopède, assistant social)

• Conseils sur le traitement, l’orientation
• Accompagnement des familles (groupe de paroles, 

cours)   
• Formation des (jeunes) adultes atteints
• Information des professionnels et des employeurs
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  CoMMuniCation

Indigo

activiteit (en) en deskundigheid  
oriëntatie, begeleiding en behandeling van mensen 
met een verstandelijke beperking ou een vermoede-
lijke ontwikkelingsstoornis met een.

Contact  

Goswin de Stassartstraat, 9 
2800 Mechelen
Tel. 015/34.27.30 
Gsm. 015/34 27 30   
Website : www.indigovzw.be  
E mail : info@indigovzw.be

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen

Doelgroep 
Personen met een intelectuele handicap(autisme, 
aandachtstekortstoornissen, Tourettesyndroom, 
leerstoornissen, ...)  en hun omgeving.

Voorgestelde diensten
• Diagnose  door een  multidisciplinai team  (pediater, 

geneticus,   psycholoog,   psychiater, kinesitherapeut, 
logopedist, maatschappelijk assistent )

• Raadgevingen voor behandeling, oriëntatie 
• Gezinsbegeleiding (praatgroepen, cursussen)   
• opleiding van (jonge) volwassenen met de ziekte 
• Informatie van professionelen en van werkgevers
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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Indivo

activité(s) et expertise  
Intégration sociale des personnes handicapées via 
les loisirs.

Contact  

Naaldstraat, 23 
1070 Bruxelles
Tél. 02/521.15.36  
Gsm. 0475/26.78.32 
Fax. +32(0)2 219 90 61   
Website : www.indivo.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles - hal - Vilvorde

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Accompagnement individuel dans la recherche de 

loisirs adaptés
• organisation d’activités (fêtes, ateliers, sports et 

jeux, excursions culturelles, week-ends....)
• Café-rencontre à Anderlecht
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Indivo

activiteit (en) en deskundigheid  
Maatschappelijke integratie van de personen met een 
handicap via vrijetijdsbesteding.

Contact  

Naaldstraat, 23 
1070  Brussel
Tel. 02/521.15.36   
Gsm. 0475/26.78.32 
Fax. +32(0)2 219 90 61 
Website : www.indivo.be 

Gebruikte talen   

Nederlandais

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel - halle - Vilvoorde

Doelgroep 
Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Individuele vrijetijdsbegeleiding bij de zoektocht naar 

een aangepaste vrijetijdsbesteding
• Activiteitenaanbod (fuiven, ateliers, sport en spel, 

culturele uitstappen, weekends ....) 
• ontmoetingscafé in Anderlecht
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Intro

activité(s) et expertise  
Accesibilité des événements culturels ou sportifs.
Promotion de l’égalité des chances dans le secteur 
de l’événementiel et des loisirs.

Contact  

Bart PARMENTIER
Noorderlaan, 4 
1731 Zellik  
Fax. 02/466 70 38  
E mail : bart.parmentier@intro-events.be 
Site :www.intro-events.be

Langues utilisées     

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
Flandre, Bruxelles et en Wallonie limitée

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Particuliers 
souhaitant s’engager dans l’aide aux personnes. 
organisateurs d’événements.

Services proposés
• Conseils aux organisateurs pour toutes les phases 

(préparation, réalisation, évaluation)
• Appui à la communication
• Fourniture  de matériel / équipements spécifiques 

(plan incliné, pictogramme, boucle d’induction, 
chaise tremblante, interprète en langue des signes, 
audiodescription, ...), 

• Assistance aux visiteurs handicapés via un réseau 
de bénévoles

• Attribution du label «ok-intro»
• Sensibilisation des autorités publiques
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : 
Mobiliteit/transport/ Cultuur/ontspanning/sport/

toerisMe

Intro

activiteit (en) en deskundigheid  
Toegankelijkheid van culturele of sportieve evene-
menten. Promotie van de gelijkheid van kansen in de 
sector van eveneementen en vrijetijdsbesteding.

Contact  

Bart PARMENTIER
Noorderlaan, 4 
1731 Zellik   
Fax. 02/466 70 38 
Email : bart.parmentier@intro-events.be 
Website : www.intro-events.be

Gebruikte talen     

Frans, Nederlands, Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen, Brussel, beperkt in Wallonië

Doelgroep 
Personen met een handicap. Particulieren die zich 
willen inzetten voor de Bijstand aan personen. 
Event organisatoren.

Voorgestelde diensten
• Advies aan organisatoren voor alle fasen ( voorberei-

ding, uitvoering, evaluatie), 
• ondersteuning bij de communicatie
• Ter beschikking stellen van materialen/speciale voor-

zieningen (hellend vlak, pictogrammen,  ringleiding, 
voelstoelen, tolken gebarentaal, audiodescriptie, ...),  

• Begeleiding aan bezoekers met een handicap via een 
vrij

• willigersnetwerk 
• Toekenning van het «ok - intro» label
• Sensibilisering van de overheid 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : 
Mobiliteit/transport/ Culture/loisirs/sports/

tourisMe
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kVG  
katholieke Vereniging Gehandicapten

activité(s) et expertise  
Groupement d’associations militant pour la 
défense et les droits des personnes handicapées. 
Aide aux familles. Environnement et loisirs acces-
sibles.

Contact  

Ingrid BoRRE
Arthur Goemaerelei, 66 
2018 Anvers
Tél. 03/216.29.90  
Gsm. +32-3-216 29 90 
Fax. +32-3-248 14 42   
Site :  www.kvg.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles, Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur entou-
rage. Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Professionnels de l’aide aux personnes. organisa-
teurs d’événements.

Services proposés
• organisation d’activités de rencontre (groupes de 

soutien, fêtes, loisirs, sport, ..)
• Conseil pour l’organisation d’évènements acces-

sibles
• Assistance familiale, sociale et juridique
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobiliteit/transport/ Cultuur/ontspan-
ning/sport/toerisMe/ soCial/santé/Juridique

kVG 
katholieke Vereniging Gehandicapten

activiteit (en) en deskundigheid  
Groepering van verenigingen die militeren voor de 
verdediging van de rechten van de personen met een 
handicap. Gezinsbijstand. Toegankelijke omgeving en 
vrijetijd.

Contact  

Ingrid BoRRE
Arthur Goemaerelei, 66 
2018  Antwerpen
Tel. 03/216.29.90   
Gsm. +32-3-216 29 90 
Fax. +32-3-248 14 42 
Website : www.kvg.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen en Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen en veldwerkers. Professio-
nelen op het vlak van Bijstand aan personen. Event 
organisatoren.

Voorgestelde diensten
• organisatie van ontmoetingsactiviteiten  (steungroe-

pen, feesten, vrijetijd, sport, ..)
• Raadgeving bij de organisatie van toegankelijke 

evenementen
• Sociale, juridische en gezinsbijstand
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport/ Culture/loisirs/
sports/tourisMe/ soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Le 8e jour

activité(s) et expertise  
Autonomie de jeunes adultes présentant un handi-
cap mental léger à modéré dans une structure de 
logements solidaires. Intégration dans la société en 
développant l’apprentissage du quotidien.

Contact  

Rue du midi, 133/50 
1000 Bruxelles
Tél. 02/253 82 08  
Fax. 02 514 39 35  
E mail : lehuitiemejour@scarlet.be 
Website : www.lehuitiemejour.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap cérébral 
(jeunes adultes trisomique 21 ou déficients intel-
lectuels autonomes et sans trouble du comporte-
ment).

Services proposés
• 26 d’appartements groupés au sein de 4 immeubles 

rénovés dans le centre de Bruxelles
• 8 logements réservés à des familles valides «Soli-

daires Actives»
• Espaces communautaires ouverts
• Accompagnement et assistance professionnelle 

interne et externe
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent

De 8ste dag

activiteit (en) en deskundigheid  
Autonomie van de jonge volwassenen met een lichte 
tot matige mentale handicap in een structuur van soli-
daire woningen. Integratie in de maatschappij door 
het aanleren van het omgaan met het dagelijks leven .

Contact  

Zuidstraat, 133/50 
1000  Brussel
Tel. 02/253 82 08  
Fax. 02 514 39 35 
E mail : lehuitiemejour@scarlet.be 
Website : www.lehuitiemejour.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een cerebraal motorische handi-
cap (jonge volwassen met syndroom van Down 
of intellectuele autonome stoornissen en deze 
zonder gedragsstoornissen).

Voorgestelde diensten
• 26 appartementen in  4 gerenoveerde gebouwen in 

het families die het principe van de «actieve solidari-
teit» aanvaard hebben

• Een interne en externe professionele begeleiding en 
hulp.

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting 
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Le Potelier des Pilifs

activité(s) et expertise  
Amélioration de l’autonomie et intégration en 
alternative au travail en ETA. Projet socio-pédago-
qique basé sur le potager et l’atelier. Une des 5 asbl 
du réseau «Nos Pilifs».

Contact  

Caroline DEhARRE
rue du Craetveld, 124 
1120 Bruxelles
Tél. 02/268.41.13   
E mail : potelier@pilifs.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes adultes en situation de handicap 
cérébral.

Services proposés
• Centre d’accueil de jour en semaie pour une ving-

taine d’adultes handicapés mentaux
• Activités productives et nécessaires à la collectivité 

(ménage, cuisine , jardinage, recyclage, menuiserie) 
en alternance avec des activités de loisirs (piscine, 
promenade, jeux, musique,... ) 

• Ateliers de type verticaux mélant différents niveaux 
de handicaps

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  eMploi/eConoMie/ soCial/santé/ 
Juridique

Le Potelier des Pilifs

activiteit (en) en deskundigheid  
Verbetering van de autonomie en alternatieve inte-
gratie via onderneming voor aangepast werk  oAW. 
Socio-pedagogisch project gebaseerd op grond van 
de moestijn en het atelier. Een van de 5 vzw’s van het 
netwerk “Nos Pilifs”.

Contact  

Caroline DEhARRE
Craetveld straat, 124 
1120  Brussel
Tel. 02/268.41.13  
E mail : potelier@pilifs.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een cerebraal motorische handicap.

Voorgestelde diensten
• Dagopvangcentrum tijdens de week van een twintig-

tal volwassenen met een mentale handicap 
• Productieve en noodzakelijke activiteiten voor de 

gemeenschap   (huishoudelijke taken, koken,  tuinie-
ren, recyclage, timmerwerk) in afwisseling met vrije-
tijdsactiviteiten   (zwembad , wandelingen, spelen, 
muziek,... ) 

• Ateliers van het verticale type waarbij verschilende 
niveaus van handicaps betrokken worden 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  werkgelegenHeid/eConoMie/ soCiaal/
gezondHeid/JuridisCH
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Le Troisième Oeil

activité(s) et expertise  
Epanouissement et autonomie des personnes non 
et malvoyantes, à chaque étape de leur vie dans la 
perspective d’une société plus juste et égalitaire 
pour tous. Fondation d’utilité publique internatio-
nale.

Contact  

Sophie jANSSENS
Rue du Moniteur, 18 
1000 Bruxelles   
E mail : sophie.troisiemeoeil@gmail.com 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap visuel et leur 
entourage. Particuliers souhaitant s’engager dans 
l’aide aux personnes. Professionnels de l’enseigne-
ment.

Services proposés
• Accompagnement pédagogique (études supé-

rieures et formations professionnelles)
• Information ou médiation auprès du corps profes-

soral et des autres étudiants
• Sensibilisation de l’entourage (mise en situation, 

expérience sensorielle, jeux de rôle, ...)
• Aide et orientation individualisées 
• Formation en informatique et d’alphabétisation 

(braille, écriture)
• Groupes de paroles, web-radio, ateliers philo, activi-

tés socio-culturelles mixtes
• Remise des handi Awards
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/ Juridique

Le Troisième Oeil

activiteit (en) en deskundigheid  
ontplooiing en autonomie van blinden en slechtzien-
den, bij elke levensfase binnen het persepctief van een 
meer faire en gelijke maatschappij voor allen. Interna-
tionaal openbaar nutsfonds.

Contact  

Sophie jANSSENS
Staatsbladsstraat , 18 
1000  Brussel 
E mail : sophie.troisiemeoeil@gmail.com 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met  handicap en hun omgeving. Particu-
lieren die zich willen inzetten voor de bijstand aan 
personen. Professionelen van de onderwijssector.

Voorgestelde diensten
• Pedagogische begeleiding  (hogere studies en 

beroepsopleidingen )
• Informatie of bemiddeling bij professorencorps en de 

andere studenten 
• Sensibilisering van de omgeving  (situatiebele-

ving, zintuiglijke ervaring, rollenspel, ...)
• Geïndividualiseerde bijstand en oriëntatie  
• opleiding informatica en alfabetisering  (braille, 

schrift)
• Praatgroepen,   web-radio, filosofische ateliers , 

gemengde socio-culturele activiteiten 
• Uitreiking handi Awards 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Mobility Point

activité(s) et expertise  
Valorisation des alternatives de transport durable 
dans et entre les villes sièges du Parlement euro-
péen.

Contact  

Etienne DoYEN
Rue Wiertzstraat 
1047 Bruxelles
Tél. 02/283.23.03   

Langues utilisées    

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Usagers et visiteurs du Parlement européen. 
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Comptoir d’information
• Conseils pour se déplacer à Bruxelles, Strasbourg et 

Luxembourg et entre ces villes
• Site Intranet
• Information sur l’accessibilité du Parlement euro-

péen aux personnes à mobilité réduite
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Mobility Point

activiteit (en) en deskundigheid  
Valorisatie van de duurzame transportalternatieven en 
tussen de zetelende steden van het Europees Parle-
ment.

Contact  

Etienne DoYEN
Rue Wiertzstraat 
1047  Brussel
Tel.02/283.23.03 

Gebruikte talen    

Frans Nederlands Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Bruxelles

Doelgroep 
Gebruikers en bezoekers van het Europese Parle-
ment. Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Informatieloket 
• Verplaatsingstips te Brussel, Straatsburg en Luxem-

burg en over de verplaatsing tussen deze steden 
• Intranetsite
• Informatie rond de toegankelijkheid van het Europees 

Parlement voor personen met beperkte mobiliteit  
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Natagora

activité(s) et expertise   
Protection de la nature et de la biodiversité en 
Wallonie et à Bruxelles. Accessibilité à l’action 
citoyenne pour tous via le projet «Nature pour 
tous».

Contact  

Eric DUBoIS
Rue Fuschstraat, 3 
4000 iège
Gsm. 0486/78.08.85    
E mail : eric.dubois@natagora.be 
Site : http://www.natagora.be 

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Wallonie et Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Personnes 
ayant de difficultés d’intégration du fait de 
problèmes d’ordre économique, social ou culturel.

Services proposés
• Animations spécifiques (sorties adaptées, «éveil des 

sens», guidance ornithologique, ...)
• Information et outils pédagogiques adaptés pour 

les guides, animateurs, ..
• Aménagement de sites naturels, de promenades, ...
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe 

Natagora

activiteit (en) en deskundigheid   
Bescherming van de natuur en van de biodiversi-
teit in Wallonië en Brussel. Toegankelijkheid tot de 
burgeractie voor allen via het project  ‘Natuur voor 
allen’ .

Contact  

Eric DUBoIS
Rue Fuschstraat, 3 
4000 Luik
Gsm. 0486/78.08.85  
E mail : eric.dubois@natagora.be 
Website : http://www.natagora.be 

Gebruikte talen   

Frans   

Gebied waar de organisatie actief is
Wallonië en Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Personen die inte-
gratiemoeilijkheden hebben door economische, 
sociale of culturele problemen.

Voorgestelde diensten
• Specifieke animaties  (aangepaste uitstappen, «éveil 

des sens», ornithologische begeleiding, ...)
• Informatie  en aangepaste pedagogische  voor de 

gidsen, animatoren, ..
• Inrichting van natuurlijke sites, wandelingen, ...
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Olé Vacances

activité(s) et expertise  
Intégration et sociabilisation des personnes handi-
capées via l’organisation de loisirs et de vacances.

Contact  

Rue Van Swaestraat, 41/12 
1090 Bruxelles
Tél. 02/426.22.17  
Fax. 02/611.99.79   
E mail : info@olevacances.org 
Website : http://www.olevacances.org

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap cérébral.

Services proposés
• organisation de vacances sur demande (réserva-

tion, ...)
• Accompagnement et animation des voyages
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Olé Vacances

activiteit (en) en deskundigheid  
Integratie en socialisering van personen met een 
handicap via de organisatie van vrijetijdsbesteding en 
vakanties.

Contact  

Rue Van Swaestraat, 41/12 
1090  Brussel
Tel. 02/426.22.17   
Fax. 02/611.99.79 
E mail : info@olevacances.org 
Website : http://www.olevacances.org 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap mentaal.

Voorgestelde diensten
• organisatie van vakanties op vraag  (reservatie,...)
• Begeleiding van en vakantie-animatie 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Point info Voyages  
accessibles

activité(s) et expertise  
Tourisme accessible en Flandre et à Bruxelles et 
voyages internationaux avec un handicap. Service 
de Toerisme Vlaanderen.

Contact  

Grasmarkt, 61 
1000 Bruxelles
Tél. 02/504.03.40 
Fax. 02 504 04 05   
Site : www.toegankelijkreizen.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Anglais, Allemand

Territoire desservi
Bruxelles, Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap désirant 
voyager.

Services proposés
• Informations sur les destinations de vacances en 

rapport avec l’accessibilité du séjour, les possibilités 
de transport, les attractions touristiques, etc

• Base de données reprenant des expériences de 
voyage de personnes en situation de handicap

• Edition de brochures
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Infopunt Toegankelijk 
Reizen

activiteit (en) en deskundigheid  
Toegankelijk toerisme in Vlaanderen en in Brussel en 
internationale reizen voor personen met een handicap.
Dienst van Toerisme Vlaanderen.

Contact  

Grasmarkt, 61 
1000  Brussel
Tel. 02/504.03.40   
Fax.  02 504 04 05 
Website : www.toegankelijkreizen.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels, Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen, Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap die wensen te reizen.

Voorgestelde diensten
• Informatie  rond vakantiebestemmingen met betrek-

king tot de toegankelijkheid van het verblijf; de trans-
portmogelijkheden, de toeristische attracties enz. 

• Databank met reiservaringen van de personen met 
een handicap 

• Uitgave van brochures
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Rechtenverkenner

activité(s) et expertise 
Informations sur les droits sociaux pour les groupes 
vulnérables (dont les personnes handicapées) des 
différents niveaux institutionnels en Flandre.

Contact  

oele DEMEULEMEESTER
koning Albert II-laan, 35 bte 30 
1030 Bruxelles
Tél. 02/553.33.47   
Site : www.rechtenverkenner.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap ou de préca-
rité économique.

Services proposés
• Site internet et moteur de recherche en ligne : www.

rechtenverkenner.be
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : CoMMuniCation

Rechtenverkenner

activiteit (en) en deskundigheid 
Informatieverlening omtrent de sociale rechten van 
de kwetsbare groepen (waaronder personen met een 
handicap), de verschillende institutionele niveaus in 
Vlaanderen.

Contact  

oele DEMEULEMEESTER
koning Albert II-laan, 35 bus 30 
1030 Bruxelles
Tel. 02/553.33.47   
Website : www.rechtenverkenner.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen

Doelgroep 
Personen met een handicap of in een ongunstige 
economische situatie.

Voorgestelde diensten
• Internetsite en zoekmotor on line : www.rechtenver-

kenner.be
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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SEL bleu

activité(s) et expertise  
Promotion du patrimoine et accessibilité des lieux 
touristiques et culturels.

Contact  

Quai Mativa, 25B 011  
4020 Liège
Tél. 0495/21.62.72  
Gsm. +32 (0)495 216 272 
Site : www.selbleu.net 
Langues utilisées    

Français, Néerlandais, Guides en français, néerlan-
dais, allemand, italien, anglais.

Territoire desservi
Belgique, France, Luxembourg, Italie

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif, visuel, cérébral). Associations d’usagers 
et acteurs de terrain. Professionnels du tourisme. 
organisateurs d’événements.

Services proposés
• Visites, excursions, voyages adaptés
• Sensibilisation/formation du personnel d’accueil
• Conseils d’aménagement, muséologie adaptée, …
• Fédération et aides aux associations du secteur
• Diffusion des connaissances (conférence, publica-

tions, ...)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

SEL bleu

activiteit (en) en deskundigheid 
Promotie van het erfgoed en toegankelijkheid van 
toeristische en culturele bezienswaardigheden.

Contact  

Quai Mativa, 25B 011 
4020 Luik
Tel. 0495/21.62.72   
Gsm. +32 (0)495 216 272 
Website : www.selbleu.net 

Gebruikte talen    

Frans Nederlands Gidsen in Frans, Nederlands 
Duits Italiaans en Engels.

Gebied waar de organisatie actief is
België, Frankrijk, Luxemburg, Italië

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, visueel, 
auditief, mentaal). Gebruikersverenigingen  en 
veldwerkers. Professionelen van de sector toeris-
me. Eventorganisatoren.

Voorgestelde diensten
• Bezoeken, excursies, aangepaste reizen 
• Sensibilisering/opleiding van het onthaalpersoneel 
• Raadgevingen op het vlak van inrichtingen, aange-

paste museologie, …
• Federatie en steun aan de verenigingen van de sector 
• Verspreiding van know-how  (conferentie, publicaties, 

...)
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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SISW 
Service d’Interprétation des Sourds de 
Wallonie

activité(s) et expertise  
Communication entre des personnes sourdes et 
entendantes.

Contact  

Rue des Croisiers, 41342 
5000 Namur
Tél. 081/26.05.05  
Gsm. +32 (0)478 315 233 
Fax. +32 (0)81 260 505   
Site : www.sisw.be 

Langues utilisées    

Français, LSFB

Territoire desservi
Bruxelles et Wallonie.

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Particuliers souhaitant s’engager dans l’aide aux 
personnes présentant un handicap auditif.

Services proposés
• Service d’interprétation de la langue des signes en 

français et inversément, hors milieu scolaire
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : CoMMuniCation

SISW
Service d’Interprétation des Sourds de 
Wallonie

activiteit (en) en deskundigheid  
Communicatie tussen doven en horenden.

Contact  

Rue des Croisiers, 41342 
5000 Namen
Tel. 081/26.05.05   
Gsm. +32 (0)478 315 233 
Fax. +32 (0)81 260 505 
Website : www.sisw.be 

Gebruikte talen    

Frans, LSFB

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel en Wallonië.

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen en veldwerkers. Professio-
nelen op het vlak van Bijstand aan personen met 
een auditieve beperking

Voorgestelde diensten
• Tolkendienst in gebarentaal naar het Frans en 

omgekeerd buiten schoolomgeving 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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SLRb 
Société du Logement de la Région de 
bruxelles-Capitale

activité(s) et expertise  
Communication entre des personnes sourdes et 
entendantes.

Contact  

Sébastien MoRINEAU
Rue jourdan, 45/55 
1060 Bruxelles
Tél. 02/600.10.50  
Gsm. +32 (0)486 340 994   
Site : www.slrb.be 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Région Bruxelles-Capitale

Public cible  
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de la construction (concepteurs, entrepre-
neurs, gestionnaires). Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Subvention, contrôle et tutelle sur les sociétés 

immobilières de service public (SISP) en Région 
bruxelloise

• Elaboration d’un cadastre de l’accessibilité des 
logements PMR

• Promotion de la diversité des offres et de la mixité 
des logements

• Normalisation
• Financement d’une partie des frais d’entretien des 

installations des services AVj
• Formation pour les techniciens  et personnel d’ac-

cueil (en collaboration avec l’ANLh)
• Centre de documentation et espace d’échange 

pour les SISP
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

bGHM
brusselse Gewestelijke Huisvestings-
maatschappij

activiteit (en) en deskundigheid  
Communicatie tussen doven en horenden.

Contact  

Sébastien MoRINEAU
jourdanstraat, 45/55 
1060 Brussel
Tel. 02/600.10.50   
Gsm. +32 (0)486 340 994 
Website : www.slrb.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. 
Professionelen van de  bouw (ontwerpers, onder-
nemers, beheerders). 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen.

Voorgestelde diensten
• Subsidie,  controle en voogdij op de huisvestings-

maatschappijen (oVM) in het Brussels Gewest
• Uitwerking van een kadaster van toegankelijkheid 

van de woningen voor PBM 
• Promotie van de diversiteit van het aanbod en de vers-

cheidenheid aan woningen 
• Normalisatie
• Financiering van een deel van de onderhoudskosten 

van de installaties hulp dagelijks leven 
• opleiding voor de technici en het onthaalperso-

neel (in samenwerking met BDF)
• Documentatiecentrum et uitwisselingsplaats voor de 

oVM
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting
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SNCb 
Société Nationale des Chemins de fer 
belges

activité(s) et expertise  
organisation du transport ferroviaire des voya-
geurs au niveau national et international.

Contact  

Pauline BANDIN
Avenue de la Porte de hal, 40 
1060 Bruxelles   
Tel. 02/528.82.24  
Fax. +32 (0)2 528 82 69 
Website. www.sncb.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Responsables 
et décideurs politiques. Professionnels de la 
construction.

Services proposés
• Planificateur de voyage en ligne ou via call centrer
• Facilités tarifaires (réduction, accompagnateur 

gratuit, priorité place assise)
• Assistance 24h/24 et 7j/7 vers et dans les trains 

(réservation 24h à l’avance) 
• 114 gares accessibles et/ou  avec équipements 

spécifiques 
• Conseillers spécialisés et membre du Conseil Supé-

rieur National des Personnes handicapées 
• Edition du Guide du Voyageur à Mobilité Réduite (y 

compris version malvoyants et braille)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité/transport

NMbS
Nationale Maatschappij der belgische 
Spoorwegen

activiteit (en) en deskundigheid  
organisatie van het spoorwegtransport voor de reizi-
gers nationaal en internationaal .

Contact  

Pauline BANDIN
hallepoortlaan, 40 
1060 Brussel 
Tel. 02/528.82.24 
Fax. +32 (0)2 528 82 69 
Website. www.sncb.be

Gebruikte talen   

Frans Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersvereni-
gingen  en veldwerkers. Verantwoordelijken en 
beleidsbeslissers. Professionelen van de bouw.

Voorgestelde diensten
• on line reisplanner of via call centrer
• Tarifaire voordelen  (reductie, gratis begeleider, voor-

rang zitplaats)
• 24/24 en 7/7 assistentie naar en in de treinen (reserva-

tie 24 u op voorhand)  
• 114 toegankelijke stations en/of met specifieke uitrus-

tingen  
• Gespecialiseerde raadgevers en lid van de Nationale 

hoge Raad voor Personen met een handicap  
• Uitgave van de  Gids voor de Reziger met beperkte 

mobiliteit (met inbegrip van een versie voor slecht-
zienden in Braille) 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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STIb 
Société des Transports Intercommu-
naux de bruxelles

activité(s) et expertise  
organisation du transport public (bus, tram et 
métro) en Région bruxelloise.

Contact  

Christian DE STRYCkER - Amaury VAN DE ZANDE
Rue Royale, 76 
1000 Bruxelles
Tél. 02/515.53.09 / 02/515.33.63  
E mail. vandezandea@stib-mivb.be   
Site : www.stib.be  

Langues utilisées    

Français, Néerlandais, Allemand, Anglais

Territoire desservi
Région bruxelloise.

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Responsables 
et décideurs politiques. Professionnels de la 
construction.

Services proposés
• Service taxibus à la demande en porte à porte 
• Lignes de bus accessibles 
• Assistance dans le métro sur rdv et de 07h00 à 

20h45
• Information sur les lignes de bus et station de métro 

accessibles 
• Titre de transport gratuit pour les accompagnateurs
• Collaboration avec le secteur associatif via la 

Commission Régionale de Mobilité
• Formation des chauffeurs à l’assistance
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité/transport

MIVb
Maatschappij voor het Intercommu-
naal Vervoer te brussel

activiteit (en) en deskundigheid  
organisatie van het openbaar vervoer  (bus, tram 
en metro) in het Brussels Gewest.

Contact  

Christian DE STRYCkER - Amaury VAN DE ZANDE
koningsstraat, 76 
1000  Brussel
Tel.02/515.53.09 / 02/515.33.63 
E mail.  vandezandea@stib-mivb.be 
Website : www.mivb.be 

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands, Engels, Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest.

Doelgroep 
Personen met een handicap. 
Gebruikersverenigingen en veldwerkers. 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. 
Professionelen van de bouw.

Voorgestelde diensten
• Taxibus dienst van deur tot deur op aanvraag
• Toegankelijke buslijnen
• Assistentie in  de metro op afspraak en van 07.00 u tot 

20.45 u
• Informatie over de toegankelijke buslijnen en metros-

tations
• Gratis vervoerbewijs voor begeleiders 
• Samenwerking met de verenigingssector via de 

Gewestelijke Mobiliteitscommissie
• opleiding chauffeurs om assistentie te kunnen bieden 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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USE-IT brussels

activité(s) et expertise  
Information touristique pour les jeunes. Membre 
d’un réseau et label de villes européennes.

Contact  

Yannick VAN kEER
Steenkoolkaai, 9B 
1000 Bruxelles
Tél. 02/218.39.06  
E mail : info@use-it.be 
Website : www.use-it.be 

Langues utilisées    

Français, Néerlandais, Anglais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes jeunes en situation de handicap 
moteur désirant visiter Bruxelles.

Services proposés
• Cartes et guides gratuits, pratiques et à jour, réalisés 

par de jeunes locaux
• dont une carte «Bruxelles en Fauteuil» réalisée par 

de jeunes bruxellois en chaise roulante (en collabo-
ration avec l’ASPh)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

USE-IT brussels

activiteit (en) en deskundigheid  
Toeristisch informatie voor de jongeren. Lid van een 
netwerk en label van Europese steden.

Contact  

Yannick VAN kEER
Steenkoolkaai, 9B 
1000 Brussel
Tel. 02/218.39.06   
E mail : info@use-it.be 
Website :www.use-it.be 

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands, Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
jongeren met een motorische handicap die 
wensen Brussel te verkennen.

Voorgestelde diensten
• Gratis kaarten en gidsen, praktisch en up to date, 

verwezenlijkt door plaatselijke jongeren, in het bijzon-
der een kaart   «Bruxelles en Fauteuil» verwezenlijkt 
door jonge Brusselaars in rolstoel (in samenwerking 
met ‘ASPh’)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Visitbrussels

activité(s) et expertise  
Agence de communication du tourisme de la 
Région de Bruxelles-Capitale.

Contact  

Rue Royale, 2 
1000 Bruxelles
Tel. 02/513.89.40  
Fax. + 32 (0)2 513 83 20  
E mail : info@visitbrussels.be 
Website : www.visitbrussels.be

Langues utilisées   

Néerlandais, Français, Anglais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap (visiteurs ou 
touristes). Professionnels du tourisme. organisa-
teurs d’événements.

Services proposés
• Promotion auprès des professionnels (Tours opéra-

teurs, journalistes, organisateurs de congrès)
• Conception et réalisation de sites internet, 

brochures, produits de communication
• Soutien aux événements festifs, culturels ou sportifs 

et aux tournage de film à Bruxelles
• Informations les lieux et activités accessibles aux 

personnes à mobilité réduite (page spécifique sur 
le site)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Visitbrussels

activiteit (en) en deskundigheid  
Communicatieagentschap voor toerisme in het Brus-
sels hoofdstedelijk Gewest.

Contact  

koningsstraat, 2 
1000 Brussel
Tel. 02/513.89.40 
Fax. + 32 (0)2 513 83 20   
E mail : info@visitbrussels.be 
Website : www.visitbrussels.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap (bezoekers of toeris-
ten). Professionelen van de sector toerisme). Even-
torganisatoren.

Voorgestelde diensten
• Promotie bij de professionelen (Tour operators, jour-

nalisten, organisatoren van congressen)
• ontwerp en verwezenlijking van websites, brochures, 

communicatieproducten 
• Steun aan feestelijke, culturele of sportevenementen 

en filmproductie in Brussel 
• Informatie rond toegankelijke plaatsen en activiteiten 

voor personen met beperkte mobiliteit  (specifieke 
pagina op website)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Voir & Dire bruxelles

activité(s) et expertise  
Table ronde d’associations de visites guidées cultu-
relles et thématiques à Bruxelles. Constituée de 
l’ARAU, Arkadia, le Bus Bavard et Pro Vélo. 

Contact  

Rue Royale, 2-4 
1000 Bruxelles
Tel. (0)2 563 61 51  
Fax. (0)2 563 61 61  
E mail : info@voiretdirebruxelles.be 
Website : www.voiretdirebruxelles.be/

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Allemand, Anglais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif ).

Services proposés
• Visites guidées thématiques, individuelles selon 

calendrier ou pour des groupes à la demande
• Edition d’une carte promenade Art Nouveau à 

Bruxelles
• Biennale Art Nouveau et Art Déco
• Visites guidées pour tous, en collaboration avec 

AMT Concept (balades mixtes adaptées pour handi-
cap moteur ou auditif )

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Voir & Dire bruxelles

activiteit (en) en deskundigheid  
Rondetafel van verenigingen van culturele en thema-
tische rondleidingen in Brussel bestaande uit ARAU, 
Arkadia, ‘le Bus Bavard’ en ‘Pro Vélo’.

Contact  

koningsstraat, 2-4 
1000 Brussel
Tel. (0)2 563 61 51 
Fax. (0)2 563 61 61   
E mail : info@voiretdirebruxelles.be 
Website : www.voiretdirebruxelles.be/ 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Engels, Duits

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, auditief ). 

Voorgestelde diensten
• Thematische, individuele rondleidingen volgens het 

kalender of voor groepen op aanvraag 
• Uitgave van een  Art Nouveau wandeling door Brussel 
• Biennale Art Nouveau en Art Déco
• Geleide bezoeken voor iedereen  in samenwerking 

met TMA Concept  (aangepaste gemengde wande-
lingen voor mensen met een motorische of auditieve 
beperking )

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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WaI-NOT

activité(s) et expertise  
Intégration sociale et lutte contre la fracture numé-
rique par la promotion des TIC et d’Internet dans la 
formation et l’orientation des personnes ayant une 
déficience intellectuelle. 

Contact  

Marthe NELISSEN
Tervuursesteenweg, 295 
3001 Leuven
Tel. 016/40.38.58  
Gsm. 0499 255 955  
E mail : marthe.nelissen@wai-not.org 
Website : www.wai-not.be www.wai-not.org

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap cérébral. 
(enfants et jeunes adultes) et leur entourage.

Services proposés
• Site Web adapté à caractère éducatif, (re)créatif, 

informatif et interactif
• outil didactique, pédagogique et social
• Soutien à l’encadrement et à la formation
• Messagerie électroniqe, chat sécurisé
• Publications et revendications pour des sites inter-

net accessibles
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : CoMMuniCation

WaI-NOT

activiteit (en) en deskundigheid  
Maatschappelijke integratie en strijd tegen de digitale 
kloof door de promotie van ICT en internet binnen de 
opleidingen en de oriëntatie van personen met een 
verstandelijke beperking.

Contact  

Marthe NELISSEN
Tervuursesteenweg, 295 
3001 Leuven
Tel. 016/40.38.58 
Gsm. 0499 255 955   
E mail : marthe.nelissen@wai-not.org 
Website : www.wai-not.be www.wai-not.org 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen

Doelgroep 
Personen met een cerebraal motorische handicap. 
(jongeren en volwassenen) en hun omgeving. 

Voorgestelde diensten
• Aangepaste website die educatief, (re)creatief, infor-

matief en interactief bedoeld is 
• Didactisch, pedagogisch en sociaal instrument 
• Steun bij omkadering en opleiding 
• Mailverkeer en beveiligde chats 
• Publicaties en eisen voor toegankelijke websites
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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Wheelit

activité(s) et expertise  
Intégration des personnes en situation de handi-
cap en les encourageant à devenir, par l’emploi, 
des acteurs économiques au sein de la société. 
Plateforme de recrutement et interface employeur 
- demandeur d’emploi. 

Contact  

Thierry CoNRADS
Avenue joseph Wybranlaan, 40 
1070 Bruxelles
Tel. 02/529.58.16   
Website : www.wheelit.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap à la recherche 
d’un emploi. Professionnels et entreprises.

Services proposés
• Site de recrutement en ligne, avec dépôt gratuit de 

CV et possibilité de postuler pour les candidats
• Base de données de compétences pour les 

employeurs inscrits
• Informations aux entreprises (aides à l’embauche, 

aménagement des postes de travail, formations,...)
• Conseils, coaching, aides personnalisées aux 

demandeurs d’emploi (entretien d’embauche, ...)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : eMploi/eConoMie

Wheelit

activiteit (en) en deskundigheid  
Integratie van personen met een handicap door hen 
aan te moedigen om via tewerkstelling, economische 
actoren te worden in de maatschappij. Platform voor 
recrutering en interface werkgever - werkzoekende.

Contact  

Thierry CoNRADS
Avenue joseph Wybranlaan, 40 
1070 Brussel
Tel. 02/529.58.16 
Website : www.wheelit.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap op zoek naar werk. 
Professionelen en ondernemingen . 

Voorgestelde diensten
• on line recruteringswebsite, met gratis uploaden van 

CV en mogelijkheid tot solliciteren 
• Gergevensbank van de vaardigheden van de inges-

chreven werkgevers 
• Informatieverlening aan ondernemingen  (hulp bij 

aanwerving, inrichting van de werkplaatsen, opleidin-
gen,...)

• Raadgevingen,  coaching, gepersonaliseerde steun 
aan werkzoekenden  (sollicitaties, ...)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/eConoMie
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abP
association belge des Paralysés

activité(s) et expertise    
Défense des intérêts et des droits des personnes 
handicapées moteur. Recherche d’autonomie. 
Intégration sociale et professionnelle.

Contact  

Chaussée de Gand 1434 
1082 Bruxelles
Coordinateur: 02 421 69 64  
Secrétariat: 02 421 69 65    
E mail : info@abpasbl.be 
Site : www.abpasbl.be 

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Fédéral

Public cible  
Personnes adultes en situation de handicap 
cérébral 

Services proposés
• Diffusion d’informations à caractère social 
• Représentation dans les organes clés du secteur 
• Participation au réseau European Polio Union (EPU) 
• Création de l’entreprise de travail adapté Manufast-

ABP
• organisation de loisirs adaptés (activités socio-

culturelles et camps de vacances)
• Prêt de matériel
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : eMploi/eConoMie Culture/loisirs/sports/
tourisMe 

bVV
belgische Vereniging voor de Verlamde

activiteit (en) en deskundigheid   
Verdediging van de belangen en de rechten van 
de personen met een motorische handicap. Zoek-
tocht naar autonomie.  Sociale en professionele 
integratie.

Contact  

Gentsesteenweg 1434 
1082 Brussel
Coördinator 02 421 69 64  
Secretariaat 02 421 69 65  
E mail : info@abpasbl.be 
Website : www.abpasbl.be 

Gebruikte talen   

Frans   

Gebied waar de organisatie actief is
Federaal

Doelgroep 
Personen met een handicap mentaal.

Voorgestelde diensten
• Verspreiding van informatie met maatschappelijk 

karakter  Vertegenwoordiging in de de belangrijkste 
organen van de sector. 

• Deelname aan een Europees netwerk Polio Union 
(EPU)

• oprichting van de onderneming van aangepast 
werk Manufast - ABP

• organisatie van aangepaste vrijetijdsbeste-
ding (sociaal-culturele activiteiten, vakantiecentra)

• Uitlenen van materiaal
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  werkgelegenHeid/eConoMie/ Cultuur/
ontspanning/sport/toerisMe



 CH.4  défenSe deS drOitS et expertiSeS  H.4  recHtenverdediging en expertiSeS4.02

acces-a

activité(s) et expertise  
Expertise et recherche dans l’accessibilité des bâti-
ments pour les personnes à mobilité réduite (au 
sein de l’ANLh).

Contact  

Stéphanie hERMAN
Rue de la Fleur d’oranger 37/213 
1050 Bruxelles
Tel. 02/779.92.29 
E mail : info@accesa.be 
Website : www.accessa.be

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Bruxelles, Wallonie

Public cible  
Responsables et décideurs politiques. Maîtres 
d’ouvrage publics ou privés. Professionnels de la 
construction (gestionnaires).

Services proposés
• Conseil en matière d’aménagements pour amélio-

rer l’accessibilité des bâtiments (construction, réno-
vation). 

• Information sur les législations en cours, les normes 
du design for all, les aménagements raisonnables,..

• Sensibilisation (mise en évidence des caractéris-
tiques et des besoins propres du public visé)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

acces-a

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise en onderzoek in de toegankelijkheid van 
gebouwen en openbare ruimten voor personen 
met beperkte mobiliteit (in de schoot van NVhPh).

Contact  

Stéphanie hERMAN
oranjebloesemstraat 37/213 
1050 Brussel
Tel. 02/779.92.29 
E mail : info@accesa.be
Website : www.accessa.be

Gebruikte talen   

Frans   

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel, Wallonië

Doelgroep 
Politieke verantwoordelijken en beslissers. open-
bare  of privé-bouwheren. Professionelen van de 
bouw (beheerders).

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen  op het vlak van inrichtingen  om de 

toegankelijkheid van gebouwen (bouw, renovatie) 
te verbeteren. 

• Informatie over de huidige wetgeving, normen van 
het ontwerp voor allen, redelijke aanpassingen, ... 

• Sensibilisering (uitgelichte kenmerken en eigen 
behoeften van het doelpubliek).

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting
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aFraHM 
association Francophone d’aide aux 
Handicapés Mentaux

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts et des droits des personnes 
porteuses d’une déficience intellectuelle.

Contact  

Avenue Albert Giraud, 24 
1030 Bruxelles
Tél. 02/247.28.16   
Fax. 02/219 90 61  
E mail : olivier.vanpeteghem@afrahm.be 
Site :  www.afrahm.be 

Langues utilisées   

Français   

Territoire desservi
Fédération Wallonie-Bruxelles

Public cible  
Particuliers en recherches d’information sur le 
handicap cérébral. Associations d’usagers et 
acteurs de terrain.

Services proposés
• Centre de documentation et publications
• Traductions en langage «facile à lire». 
• Services psycho social, support-Ahm (accompagne-

ment après le décès des parents).
• Groupes de parole, rencontres
• Constitution de fonds de soutien
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

aFraHM 
association Francophone d’aide aux 
Handicapés Mentaux

activiteit (en) en deskundigheid  
Belangenbehartiging en de rechten van mensen met 
een verstandelijke beperking.

Contact  

Albert Giraud Laan, 24 
1030  Brussel
Tel. 02/247.28.16   
Fax. 02/219 90 61 
E mail : olivier.vanpeteghem@afrahm.be 
Website : www.afrahm.be 

Gebruikte talen   

Frans  

Gebied waar de organisatie actief is
Federatie Wallonië - Brussel

Doelgroep 
Particulieren op zoek naar informatie. Gebruikers-
verenigingen en veldwerkers.

Voorgestelde diensten
• Centrum voor documentatie en publicaties 
• Vertalingen in een ‘makkelijk leesbare’ taal. 
• Psycho-sociale diensten, steun ‘Ahm’ (begeleiding na 

het overlijden van de ouders),  
• Praatgroepen, ontmoetingen
• Verzamelen van steunfondsen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ 
CoMMuniCatie
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aMT Concept. 
accès et Mobilité pour Tous

activité(s) et expertise  
Expertise et recherche dans l’accessibilité des bati-
ments et de l’espace public pour les personnes à 
mobilité réduite.

Contact  

Miguel GEREZ
Rue Auguste Renoir, 5  bte 4 
1140 Bruxelles
Tél. 02/705.03.48    
Gsm. 0477/318 607 
Fax 02/705 03 48 
E mail : info@bruxellespourtous.be 
Site :  www.bruxellespourtous.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais   

Territoire desservi
Toute la Belgique

Public cible  
Responsables et décideurs politiques. Maîtres 
d’ouvrage publics ou privés. Professionnels de 
la construction (concepteurs, entrepreneurs, 
gestionnaires). organisateurs d’événements.

Services proposés
• Conseil en matière d’aménagements pour amélio-

rer l’accessibilité des bâtiments (construction, réno-
vation) et des espacs publics 

• Information sur les législations en cours, les normes 
du design for all, les aménagements raisonnables,... 

• Publications d’ouvrages techniques et pédago-
giques

• Réalisation du guide «Bruxelles pour Tous»
• Sensibilisation (mise en évidence des caractéris-

tiques et des besoins propres du public visé et 
expérience de mise en situation)

• Participation à plusieurs commissions locales de la 
personne handicapée

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent /Mobilité / transport/ 
Culture/loisirs/sports/tourisMe

aMT Concept.
acces en mobiliteit voor allen

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise en onderzoek in de toegankelijkheid van 
gebouwen en openbare ruimten voor personen met 
beperkte mobiliteit.

Contact  

Miguel GEREZ
Auguste Renoir straat, 5 bus 4 
1140  Brussel
Tel. 02/705.03.48   
Gsm. 0477/318 607 
Fax. 02/705 03 48 
E mail : info@bruxellespourtous.be 
Website : www.bruxellespourtous.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands  

Gebied waar de organisatie actief is
heel België

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. open-
bare of privé-bouwmeesters. Professionelen van 
de bouw (ontwerpers, ondernemers, beheerders). 
Event organisatoren.

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen op het vlak van inrichtingen ter verbe-

tering van de toegankelijkheid van de gebouwen 
(bouw, renovatie).

• Informatie aver de huidige wetgeving, normen van 
het design for all, de redelijke aanpassingen. 

• Sensibilisering (het benadrukken van de karakteristie-
ken en de eigen behoeften van het doelpubliek en de 
ervaring van het in situatie brengen) .

• Deelname aan verschillende plaatselijke commissies 
van de persoon met een handicap

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting /Mobiliteit/transport/ 
Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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aNLH 
association Nationale pour le Loge-
ment des personnes Handicapées

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts des personnes handicapées 
Promotion de l’intégration sociale et de l’autono-
mie par le logement et l’accessibilité.

Contact  

Stéphanie hERMAN
Rue de la Fleur d’oranger, 1 bte 213 
1150 Bruxelles
Tél. 02/772.18.95  
Fax. +32 (0)2 779 26 77   
E mail : sherman@anlh.be 
Site :  www.anlh.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles, Wallonie

Public cible  
Personnes en situation de handicap  moteur et 
leur entourage. Professionnels de la construction 
(concepteurs, entrepreneurs, gestionnaires). 
Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Promotion et construction de logements adaptés
• Création et développement de services d’aide à la 

vie journalière (AVj)
• Pilote du projet BAP (Budget d’Assistance Person-

nelle)
• Conseil en matière d’adaptation des moyens de 

transport
• Service conseil en aménagement et aides tech-

niques (y compris attestation de conformité)
• Réalisation de publications et de bases de données 

spécifiques (bâtiments ouverts au public, aides 
techniques, services, logements adaptés

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent /Mobilité / transport/ 
Culture/loisirs/sports/tourisMe/ CoMMuniCation

NVHPH
Nationale Vereniging voor de Huisves-
ting van Personen met een 
Handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Bevordering van de maatschappelijke integratie via 
huisvesting en toegankelijkheid.

Contact  

Stéphanie hERMAN
oranjebloesemstraat , 1 bus 213 
1150  Brussel
Tel. 02/772.18.95   
Fax. +32 (0)2 779 26 77 
E mail : sherman@anlh.be 
Website : www.anlh.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel, Wallonië

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap en hun 
omgeving. Professionelen van de  bouw (ontwer-
pers, ondernemers, beheerders). Professionelen op 
het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Aanmoediging en bouw van aangepaste woningen
• oprichting en ontwikkeling van diensten begeleiding 

en hulp bij het dagelijkse leven (DBh)
• Pilootproject persoonlijk assitentiebudget 
• Raadgevingen op het vlak van aanpassing van de 

transportmiddelen
• Dienst voor raad op het vlak van inrichtingen en 

technische hulp (met inbegrip van een conformiteit-
sattest) 

• Publicaties en specifieke gegevensbanken  (openbare 
gebouwen, technische begeleiding, diensten, aange-
paste woningen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting /Mobiliteit/transport/ 
Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe/ CoMMuniCatie
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anySurfer

activité(s) et expertise  
Accessibilité au monde digital et utilisation facile 
de l’Internet.

Contact  

Avenue des Arts, 24 Bte 21 
1000 Bruxelles
Tél. 02/210.61.49   
E mail : info@anysurfer.be 
Site :  www.anysurfer.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Toute la Belgique

Public cible  
Professionnels de la communication (numérique, 
Internet).

Services proposés
• Information sur les sites web et les documents élec-

troniques,
• Accompagnement et labellisation de sites web 

accessibles
• Reconnaissance de prestataires web
• Sensibilisation via évaluation de l’accessibilité d’un 

échantillon de sites web belges (depuis 2007)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  CoMMuniCation

anySurfer

activiteit (en) en deskundigheid  
Toegankelijkheid tot de digitale wereld en gemakkelijk 
gebruik van internet.

Contact  

kunstlaan , 24 Bus 21 
1000  Brussel
Tel. 02/210.61.49   
E mail : info@anysurfer.be 
Website : www.anysurfer.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
heel Belgïe

Doelgroep 
Profeesionelen van de communicatie (digitaal, 
internet).

Voorgestelde diensten
• Informatie rond de websites en de elektronische 

documenten. 
• Begeleiding en labellen van de toegankelijke websites.
• Erkenning van de webdesigners
• Sensibilisering via de evaluatie van de toeganke-

lijkheid van een deel van de Belgische websites (sinds 
2007)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  CoMMuniCatie
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aPEDaF 
association des parents d’enfants défi-
cients auditifs francophones

activité(s) et expertise  
Ecoute, entraide et soutien des familles. Recherche 
d’autonomie. Espace d’échange et de collaboration 
avec les professionnels.

Contact  

Edith RIoUX
Rue Van Eyck, 11A bte 5 
1150 Bruxelles
Tél. 02/644.66.77  
Gsm. 0472/588213 
Fax. 02/6402044  
E mail : info@apedaf.be 
Site :  www.apedaf.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Fédération Wallonie-Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif et leur 
entourage. Particuliers en recherches d’informa-
tion. Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Aide interparentale et familiale (accueil, rencontres, 

parent-relais)
• Aide pédagogique en intégration scolaire
• Animation - contes  en français et en langue des 

signes dans les bibliothèques
• Centre de documentation et conférences
• Sensibilisation et représentation
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/ Juridique

aPEDaF
association des parents d’enfants défi-
cients auditifs francophones

activiteit (en) en deskundigheid  
Luisterend oor, hulp en ondersteuning aan de gezin-
nen. Zoektocht naar autonomie. Ruimte voor uitwisse-
ling en samenwerking met de professionelen.

Contact  

Edith RIoUX
Van Eyck straat , 11A bus 5 
1150  Brussel
Tel. 02/644.66.77   
Gsm. 0472/588213 
Fax. 02/6402044 
E mail : info@apedaf.be 
Website : www.apedaf.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Federatie Wallonië-Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Particulieren op zoek naar informatie. Professione-
len op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• hulp aan de ouders en aan de gezinnen (ontvangst, 

ontmoetingen, bemiddeling ouders)
• Pedagogische hulp en integratie op school
• Animatie - verhalen in het Frans en in gebarentaal in 

de bibliotheken 
• Documentatiecentrum en conferenties
• Sensibilisering en vertegenwoordiging
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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aSaH 
association des Services d’accompa-
gnement et d’actions en Milieu Ouvert 
pour Personnes Handicapées

activité(s) et expertise  
Participation et intégration de la personne handi-
capée dans  la société. Fédération d’une quaran-
taine de services d’accompagnement (Wallonie 
- Bruxelles).

Contact  

Frédérique ThEUNISSEN
rue jean d’outremeuse, 27b 
4020 Liège
Tel. 04/343 77 31 
Tel. 04/252.26.48 (Vice-présidente) 
Fax. 04/341 11 84   
E mail : asah@asah.be 
Site :  www.asah.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
En région bruxelloise et en région wallonne

Public cible  
Professionnels de l’aide aux personnes. Respon-
sables et décideurs politiques.

Services proposés
• Coordination de l’action des services d’accompa-

gnement
• Défense de leurs intérêts auprès des instances poli-

tiques et administratives
• Promotion et sensibilisation
• organisation de journées d’étude, recherches, 

échanges, ...
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/eConoMie /Mobilité / 
transport/ Culture/loisirs/sports/tourisMe

aSaH
association des Services d’accompa-
gnement et d’actions en Milieu Ouvert 
pour Personnes Handicapées

activiteit (en) en deskundigheid  
Participatie en integratie van de persoon met een 
handicap in de maatschappij. Federatie van een veer-
tigtal begeleidingsdiensten (Wallonië-Brussel).

Contact  

Frédérique ThEUNISSEN
rue jean d’outremeuse, 27b 
4020 Liège
Tel. 04/343 77 31 
Tel. 04/252.26.48 (Vice-présidente)   
Fax. 04/341 11 84 
E mail : asah@asah.be 
Website : www.asah.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels en Waals Gewest

Doelgroep 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen. Verantwoordelijken en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• Coördinatie van de actie van de begeleidingsdiensten 
• Verdediging van hun rechten en belangen bij de poli-

tieke en administratieve
• Promotie en sensibilisering
• organisatie van studiedagen, onderzoeken, uitwisse-

lingen ...
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie /Mobiliteit/transport/ Cultuur/ontspanning/

sport/toerisMe
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aSPH 
association Socialiste de la Personne 
Handicapée

activité(s) et expertise  
Défense juridique des droits des personnes handi-
capées. Intégration dans la vie quotidienne. Exper-
tise dans l’accessibilité des batiments et de l’espace 
public pour les personnes à mobilité réduite.

Contact  

Christine BoURDEAUDUCQ
Rue Saint jean, 32-38 
1000 Bruxelles
Tél. 02/515.06.07  
Fax. +32 (0)2 515 06 58  
E mail : christine.bourdeauducq@mutsoc.be 
Site :  www.asph.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles, Wallonie

Public cible  
Particuliers en recherches d’information. Respon-
sables et décideurs politiques. Maîtres d’ouvrage 
publics ou privés. Professionnels de la construc-
tion (concepteurs, entrepreneurs, gestionnaires).

Services proposés
• Information et Call  Center sur les droits des 

personnes handicapées
• Service juridique spécialisé et service de défense 

auprès du Tribunal du Travail
• Conseil en matière d’aménagements pour amélio-

rer l’accessibilité des bâtiments (construction, réno-
vation) et des espaces publics. 

• Avis et revendications au niveau politique
• Campagne de sensibilisation
• Publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / enseigneMent /Mobilité / 
transport/ Culture/loisirs/sports/tourisMe/ soCial/

santé/Juridique /CoMMuniCation

aSPH
association Socialiste de la Personne 
Handicapée

activiteit (en) en deskundigheid  
juridische verdediging van de rechten van de perso-
nen met een handicap. Integratie in het dagelijkse 
leven. Deskundigheid op het vlak van toegankelijkheid 
van de gebouwen en de openbare ruimte voor perso-
nen met beperkte mobiliteit.

Contact  

Christine BoURDEAUDUCQ
Sint-jansstraat, 32-38 
1000  Brussel
Tel. 02/515.06.07   
Fax. +32 (0)2 515 06 58 
E mail : christine.bourdeauducq@mutsoc.be 
Website : www.asph.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel, Wallonië

Doelgroep 
Particulieren op zoek naar informatie. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers. openbare of 
privé-bouwmeesters. Professionelen van de bouw 
(ontwerpers, ondernemers, beheerders).

Voorgestelde diensten
• Informatiecentrum en call center rond de rechten van 

de personen met een handicap 
• Gespecialiseerde juridische dienst en een verdedi-

gingsdienst bij de Rechtbank van Arbeid 
• Raadgevingen op het vlak van inrichtingen ter verbe-

tering van de toegankelijkheid van de gebouwen 
(bouw, renovatie) en van de openbare ruimten 

• Adviesverlening en eisen op politiek niveau 
• Sensibiliseringscampagnes
• Publicaties
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting / onderwiJs /Mobiliteit/
transport/ Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe/ 

soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie
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bDF 
belgian Disability Forum

activité(s) et expertise  
Défense des droits des personnes handicapées 
auprès des institutions européennes (18 organisa-
tions belges membres).

Contact  

Finance Tower Boulevard du jardin Botanique, 50, 
boîte 150 1000 Bruxelles
Tel. 02 509 83 58 ou 02 509 84 21 
Fax. 02 509 85 57   
E mail : info@bdf.belgium.be 
Site :  http://bdf.belgium.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais, Allemand, Anglais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associa-
tions d’usagers et acteurs de terrain. Particuliers 
en recherches d’information. Responsables et 
décideurs politiques. Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Représentation belge et revendication  au niveau 

européen et supranational
• Interlocuteur belge au sein de l’European Disability 

Forum (EDF) 
• Participation au processus de décision européen
• Forum d’échanges
• Information sur les grands enjeux européens
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  eMploi/eConoMie / enseigneMent / 
Mobilité / transport/ soCial/santé/Juridique/  

CoMMuniCation

bDF
belgian Disability Forum

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging van de rechten van de personen met een 
handicap bij de Europese instellingen  (18 Belgische 
organisaties ).

Contact  

Finance Tower kruidtuinlaan, 50, bus 150 
1000 Bruxelles
Tel. 02 509 83 58 ou 02 509 84 21   
Fax. 02 509 85 57 
E mail : info@bdf.belgium.be 
Website : http://bdf.belgium.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands, Duits, Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersvereni-
gingen en veldwerkers. Particulieren op zoek naar 
informatie. Verantwoordelijken en beleidsbeslis-
sers. Professionelen op het vlak van Bijstand aan 
personen.

Voorgestelde diensten
• Belgische vertegenwoordiging en eisen op Europees 

en supranationaal niveau 
• Belgisch gesprekspartner in de schoot van het Euro-

pean Disability Forum (EDF) 
• Participatie aan de Europese besluitvorming
• Uitwisselingsforum
• Informatie rond de grote Europese uitdagingen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/ eConoMie / 
onderwiJs /Mobiliteit/transport/soCiaal/ 

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie
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blindenzorg Licht en Liefde

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts des personnes handicapées 
de la vue. Recherche d’autonomie. Intégration 
sociale et professionnelle. Expertise et recherche 
dans l’accessibilité des bâtiments et de l’espace 
public pour les personnes aveugles et malvoyantes.

Contact  
karin VAESEN 
Vlaamsoogpunt Brussel jozef II-straat, 36 
1000 Bruxelles 
Tel. 0473/95.65.08 
Fax. 02 509 85 57   
E mail : vaesen.karin@lichtenliefde.be 
Site : www.lichtenliefde.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Toutes les communes de la Région flamande et 
de Bruxelles, en Flandre également actif au niveau 
régional.

Public cible  
Personnes en situation de handicap visuel.

Services proposés
• Soutien psychologique, aide à l’acceptation du 

handicap
• Aide administrative et information concernant les 

dispositifs sociaux
• organisation d’activités socioculturelles adaptées
• Rééducation : mobilité (canne blanche, transports 

en commun,…), écriture braille
• Accompagnement à domicile : adaptation des 

appareils ménagers, aides techniques, …
• Cellule de conseils en accessibilité des bâtiments, 

des transports et de l’espace public
• Promotion d’outils d’aide à la vie journalière ou de 

technologie d’assistance de pointe
• Service de conversion de texte (braille, gros carac-

tères, audio, numérique)
• Centre d’information et de documentation
• Sensibilisation (expérience de mise en situation)
• Avis et revendications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

blindenzorg Licht en Liefde

activiteit (en) en deskundigheid  
Belangenbehartiging van de personen met een visuele 
handicap. Zoektocht naar autonomie. Sociale en 
professionele integratie. Expertise en onderzoek in de 
toegankelijkheid van gebouwen en openbare ruimten 
voor blinden en slechtzienden.

Contact  
karin VAESEN 
Vlaamsoogpunt Brussel jozef II-straat, 36 
1000 Bruxelles 
Tel. 0473/95.65.08   
Fax. 02 509 85 57 
E mail : vaesen.karin@lichtenliefde.be 
Website : www.lichtenliefde.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Alle gemeenten in het Vlaams en Brussels Gewest; 
in Vlaanderen ook actief op gewestelijk niveau.

Doelgroep 
Personen met een visuele handicap.

Voorgestelde diensten
• Psychologische steun, steun bij het aanvaarden van 

de handicap 
• Administratieve hulp en informatievestrekking 

aangaande de sociale voorzieningen
• organisatie van aangepaste socioculturele activi-

teiten 
• Revalidatie : mobiliteit (blindenstok, openbaar 

vervoer …), brailleschrift 
• Thuisbegeleiding  : aanpassing van de huishoud-

toestellen, technische bijstand, …
• Cel voor raadgevingen op het vlak van toegan-

kelijkheid van de gebouwen, het vervoer en de 
openbare ruimte

• Promotie van de hulpmiddelen voor het dagelijkse 
leven of spitstechnologie op het vlak van bijstand 

• Dienst voor het omzetten en aanpassen van teksten  
(braille, grotere karakters, audio, numeriek)

• Informatie-en documentatiecentrum 
• Sensibilisering  (ervaring van de inlevingssituatie)
• Adviezen en eisen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Mobiliteit/transport
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bOT 
brussels Overleg Thuiszorg

activité(s) et expertise  
Coordination de l’offre et de la demande de soins 
primaires (médecins, dentistes, ...) néerlandophone 
à domicile. Prise en charge intégrée et centrée sur 
le patient.

Contact  

Dorrit MooRTGAT
Lakensestraat, 76, boite 5 
1000 Bruxelles
Tel. 02 412 31 62 ou 02 412 31 64   
E mail : info@botvzw.be 
Site :  www.botvzw.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles néerlandophone

Public cible  
Personnes ayant besoin de soins à domicile. 
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Concertation multidisciplinaire et supralocale de 

tous les acteurs
• Suivi de la politique et de son application à Bruxelles
• Définition et promotion
• Point de contact pour les secteurs et services liés
• Stimulation d’une meilleure collaboration et offre 

«autour du lit du patient» 
• Soutien et développement de réseaux locaux
• Formation et information.
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

bOT
brussels Overleg Thuiszorg

activiteit (en) en deskundigheid  
Nederlandstalige coördinatie van het aanbod en de 
vraag van primaire thuiszorgen  (dokters, tandartsen, 
...). Geïntegreerde zorg gericht op de patient.

Contact  

Dorrit MooRTGAT
Lakensestraat, 76, bus 5 
1000 Bruxelles
Tel. 02 412 31 62 of 02 412 31 64   
E mail : info@botvzw.be 
Website : www.botvzw.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Nederlandstalig Brussel

Doelgroep 
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. Professio-
nelen op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Supralokaal  en multidisciplinair overleg met alle 

actoren 
• opvolging van beleid en de toepassing ervan in 

Brussel
• Definitie en promotie
• Aanspreekpunt voor de betrokken sectoren en 

diensten 
• Stimuleren van een betere samenwerking en hulpver-

lening «rond het bed van de patiënt»
• ondersteunen en ontwikkelen van lokale kernen
• Navorming en informatieverspreiding
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/ 
gezondHeid/JuridisCH
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briques du Gamp

activité(s) et expertise  
Défense des droits et soutien aux personnes 
présentant un handicap de grande dépendance 
et à leurs familles. Suivi et mise en oeuvre des 
projets du GAMP (Groupe d’Actions qui dénonce le 
Manque de Places actions pour personnes handi-
capées de grande dépendance).

Contact  

clos du Bergoje, 20 
1160 Bruxelles
Tél. 02 / 662 12 22 
Gsm. 0476 / 94 65 18 - 0473 / 52 86 18   
E mail : info@lesbriquesdugamp.be 
Site : http://lesbriquesdugamp.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur entou-
rage. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques. Profession-
nels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Création de structures d’accueil (centre d’accueil de 

jour et d’hébergement) pour les personnes handi-
capées de grande dépendance

• journées d’information et actions de sensibilisation
• Avis et revendications
• Recherche de fonds
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent /enseigneMent / 
Mobilité / transport/ soCial/santé/Juridique/  

CoMMuniCation

briques du Gamp

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging van de rechten van en steun aan de perso-
nen met een handicap waardoor ze zeer afhankelijk 
zijn en aan hun familie. . opvolging en uitvoering van 
projecten van GAMP (‘Groupe d’Actions qui dénonce 
le Manque de Places actions pour personnes handi-
capées de grande dépendance’).

Contact  

clos du Bergoje, 20 
1160  Brussel
Tel. 02 / 662 12 22   
Gsm. 0476 / 94 65 18 - 0473 / 52 86 18 
E mail : info@lesbriquesdugamp.be 
Website : http://lesbriquesdugamp.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Particulieren op zoek naar informatie. Verantwoor-
delijken en beleidsbeslissers. Professionelen op het 
vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• oprichting van onthaalstructuren  (dagcentra en 

opvangcentra) voor de personen met een handicap 
die zeer afhankelijk zijn 

• Infodagen en sensibiliseringsacties
• Adviezen en eisen
• Zoeken van fondsen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting /onderwiJs /Mobiliteit/
transport/soCiaal/ 

gezondHeid/JuridisCH/ CoMMuniCatie
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CaWab 
Collectif accessibilité Wallonie 
bruxelles

activité(s) et expertise  
Expertise dans l’accessibilité des batiments et dans 
la mobilité pour les personnes à mobilité réduite.
Collectif d’associations.

Contact  

Avenue Albert Giraud, 24 
1030 Bruxelles
Tél. 02/247.28.16  
Fax. +32(0)2 219 90 61   
E mail : info@cawab.be 
Site :  www.cawab.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Fédération Wallonie-Bruxelles

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Responsables et décideurs politiques. Maîtres 
d’ouvrage publics ou privés.

Services proposés
• Relais des membres (une vingtaine de membres 

effectifs et sympathisants) 
• Débat, réflexions, échange d’informations
• Aide à l’élaboration de textes légaux, normes, 

pratiques
• Avis sur les décisions de toute instance publique ou 

privée.
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

CaWab
Collectif accessibilité Wallonie 
bruxelles

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise in de toegankelijkheid van gebouwen en 
de mobiliteit van personen met beperkte mobiliteit.
Verenigingscollectief.

Contact  

Albert Giraud laan , 24 
1030  Brussel
Tel. 02/247.28.16   
Fax. +32(0)2 219 90 61 
E mail : info@cawab.be 
Website : www.cawab.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Federatie Wallonië-Brussel

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers. openbare of 
privé-bouwmeesters.

Voorgestelde diensten
• Relay aangesloten verenigingen collectief.
• Discussie, reflectie, uitwisseling van informatie.
• Deelname aan het opstellen van juridische documen-

ten, normen, praktijken. 
• Advies over de beslissingen van een openbare of 

particuliere entiteit
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport



4.15

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

-------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------

--------------------------------------------------------------



 CH.4  défenSe deS drOitS et expertiSeS  H.4  recHtenverdediging en expertiSeS4.16

CDCS 
Centre de Documentation et de  
Coordination Sociales

activité(s) et expertise  
Information médico-sociale.

Contact  

Avenue Louise, 183 
1150 Bruxelless
Tél. 02/511.08.00 
02/639.60.29 (hospichild) 
02/639.60.25 (Brudoc)  
Fax. +32 (0)2 512 25 44   
E mail : info@cdcs-cmdc.be; evanbesien@hospi-
child.be; info@brudoc.be 
Site : www.cdcs-cmdc.be; www.bruxellessocial.be; 
www.brudoc.be 

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. Parti-
culiers en recherches d’information. Particuliers 
souhaitant s’engager dans l’aide aux personnes. 
Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Centre de documentation et base de données (sur 

www.brudoc.be) reprenant l’offre bruxelloise du 
secteur social et de santé

• Coordination de différents outils de communica-
tion dont hospichild (soutien aux parents d’enfants 
hospitalisés) et Bruxellessocial.be (carte sociale de 
la Région de Bruxelles-Capitale)

• Accompagnement de projet de communication 
(rédaction, sites web, traductions, organisation 
d’événements) pour les associations et les autorités 
publiques bruxelloises

• Publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

CMDC
Centrum voor Maatschappelijke  
Documentatie en Coördinatie

activiteit (en) en deskundigheid  
Medische en sociale informatie.

Contact  

Louizalaan , 183 
1150  Brussel
Tel. 02/511.08.00 
02/639.60.29 (hospichild) 
02/639.60.25 (Brudoc)   
Fax. +32 (0)2 512 25 44 
E mail : info@cdcs-cmdc.be; evanbesien@hospi-
child.be; info@brudoc.be 
Website : www.cdcs-cmdc.be; www.bruxellesso-
cial.be; www.brudoc.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Particulieren die 
zich willen inzetten voor de Bijstand aan personen. 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen.

Voorgestelde diensten
• Documentatie en gegevenscentrum (op www.

brudoc.be) met het Brussels aanbod van de sociale 
sector en gezondheidssector

• Coördinatie van de verschillende communicatie-
middelen waarvan hospichild (steun aan ouders 
van kinderen in het ziekenhuis) en Bruxellessocial.be 
(sociale kaart van het Brussels hoofdstedelijk Gewest)

• Begeleiding van de communicatieprojecten (redactie, 
websites, vertalingen, eventorganisatie) voor de vere-
nigingen en de Brusselse overheid 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ 
CoMMuniCatie
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CFLS 
Centre Francophone de la  
Langue des Signes

activité(s) et expertise  
Intégration sociale des personnes sourdes. 
Apprentissage et diffusion de la langue des signes.

Contact  

Avenue Baron d’huart, 7 
1150 Bruxelless
Tél. 02/4781448 
Fax. +32 (0)24781448   
E mail : cfls@belgacom.net 
Site : www.cfls.be 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif et leur 
entourage Particuliers en recherches d’information 
Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Recherches liguistiques et pédagogiques 
• Publications didactiques, livres, cours, jeux, ...
• Banque de données de signes 
• Conférences-rencontres de sensibilisation 
• Bibliothèque, vidéothèque et prêt de matériel 

pédagogique
• Opleidingsverstrekkers

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Culture/loisirs/sports/tourisMe /
Juridique/ CoMMuniCation

CFLS
Centre Francophone de la  
Langue des Signes

activiteit (en) en deskundigheid  
Sociale integratie van doven. Aanleren en verspreiding 
van gebarentaal .

Contact  

Baron d’huartlaan , 7 
1150  Brussel
Tel. 02/4781448 
Fax. +32 (0)24781448 
E mail : cfls@belgacom.net 
Website : www.cfls.be 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
België

Doelgroep 
Personen met een auditieve handicap en hun 
omgeving Particulieren op zoek naar informatie 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen.

Voorgestelde diensten
• Pedagogische en taalonderzoeken 
• Didactische publicaties, boeken, cursussen, spelen, ...
• Gegevens banken met de gebaren 
• Conferenties-ontmoetingen ter sensibilisering 
• Bibliotheek, videotheek en lesmateriaal
• Opleidingsverstrekkers 

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Cultuur/ontspanning/sport/
toerisMe/JuridisCH/ CoMMuniCatie
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Construire adaptable

activité(s) et expertise  
Construction ou rénovation de logements 
durables, adaptés à toutes les périodes de la vie 
et visant une autonomie maximale des occupants. 
Consortium entre le secteur de la construction et 
le secteur associatif (CAWaB), en partenariat avec 
les ministres wallons du Logement et de l’Action 
sociale.

Contact  

Website. www.construire-adaptable.be/ 

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Région Wallonne

Public cible  
Maîtres d’ouvrage publics ou privés. Profession-
nels de la construction de logements sociaux 
(concepteurs, entrepreneurs, gestionnaires).

Services proposés
• Accompagnement technique des professionnels
• Charte de qualité et annuaire des architectes adhé-

rents 
• Attestation de conformité pour les propriétaires
• Publication d’un guide
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent

Construire adaptable

activiteit (en) en deskundigheid  
Constructie of renovatie van duurzame woningen 
aangepast aan alle levensfasen met het oog op een 
maximale autonomie van de bewoners. Consortium 
tussen de bouw-en verenigingssector (CAWaB) in part-
nerschap met de Waalse ministers van huisvesting en 
Sociale actie.

Contact  

Website. www.construire-adaptable.be/ 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Waals Gewest

Doelgroep 
openbare of privé-bouwmeesters. Professionelen 
van de  bouw van sociale woningen (ontwerpers, 
ondernemers, beheerders).

Voorgestelde diensten
• Technische begeleiding van de professionelen
• jaarlijks charter voor kwaliteit uitgaande van de 

leden architecten  
• Conformiteitsattest voor de eigenaars 
• Publicatie van een gids
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting
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ENaT 
European Network for accessible 
Tourism

activité(s) et expertise  
Défense et promotion du tourisme accessible pour 
une meilleure intégraton sociale au niveau interna-
tional. Réseau européen regroupant plus de 430 
membres dans 52 pays.

Contact  

Ivor AMBRoSE
jean Moreas St., 66 
15231 halandri, Athens, Greece
Tél. +30 210 614 8380  
Fax. +30 210 672 9312   
Site : http://www.accessibletourism.org

Langues utilisées   

Anglais

Territoire desservi
Europe

Public cible  
Professionnels du tourisme.

Services proposés
• Coopération et représentation de ses membres 

envers tout organisme externe
• Information et mise en commun d’expériences via 

une plateforme d’échange
• organisation de colloques et conférences
• Participation à des études, recherches
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Culture/loisirs/sports/tourisMe

ENaT
European Network for accessible 
Tourism

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging en promotie van het toegankelijk toeris-
me voor een betere sociale integratie op internationaal 
niveau. Europees netwerk bestaande uit meer dan 430 
leden in 52 landen.

Contact  

Ivor AMBRoSE
jean Moreas St. , 66 
15231  halandri, Athens, Greece
Tel. +30 210 614 8380   
Fax. +30 210 672 9312 
Website : http://www.accessibletourism.org

Gebruikte talen   

Engels

Gebied waar de organisatie actief is
Europa

Doelgroep 
Professionelen van het toerisme.

Voorgestelde diensten
• Coöperatie en vertegenwoordiging van de 

leden tegenover elk extern organisme 
• Informatie en samenbrengen van ervaringen vuia een 

uitwisselingsplatform 
• organisatie van colloquia en conferenties 
• Deelname aan studies, onderzoeken
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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ENTER 
Vlaams Expertisecentrum Toeganke-
lijkheid

activité(s) et expertise  
Expertise et recherche dans l’accessibilité intégrale 
(batiments et espace public) et dans le design 
universel.

Contact  

Belgiëplein, 1 
3510 hasselt (kermt)
Tél. 011/26.50.30  
Fax. 32 (0)11 87 41 39  
E mail : info@entervzw.be  
Site : www.entervzw.be

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre et Bruxelles

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain.  
Particuliers en recherches d’information. Respon-
sables et décideurs politiques. Maîtres d’ouvrage 
publics ou privés. Professionnels.

Services proposés
• Sensibilisation, avis et recommandations auprès 

des autortités et instances flamandes responsables 
• Etudes et analyse (état des lieux, évaluation, inno-

vations, ...)
• Conseils en matière d’aménagement
• Création de sites internet thématiques
• Publications de brochures, manuels, ...
• Centre de documentation
• Participation à des réseaux internationaux
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  Mobilité/transport

ENTER
Vlaams Expertisecentrum Toeganke-
lijkheid

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise en onderzoek in de integrale toegankelijk-
heid ( gebouwen en openbare ruimten) en in het 
universeel design.

Contact  

Belgiëplein., 1 
3510 hasselt (kermt)
Tel. 011/26.50.30   
Fax. 32 (0)11 87 41 39 
Email : info@entervzw.be 
Website : www.entervzw.be

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen, Brussel

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers. openbare of privé-bouw-
meesters  Professionelen.

Voorgestelde diensten
• Sensibilisering, adviezen en aanbevelingen bij de 

overheid en de verantwoordelijke Vlaamse instanties 
• Studies en analyse  (plaatsbeschrijving, evaluatie, 

innovaties, ...)
• Raadgevingen op het vlak van inrichting 
• Creatie van thematische internetsites
• Publicatie van brochures, gebruiksaanwijzingen, ...
• Documentatiecentrum 
• Participatie aan internatlionale netwerken
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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European Disability  
Forum

activité(s) et expertise  
Promotion de l’égalité des chances des personnes 
handicapées. Défense de leur droit au niveau euro-
péen.

Contact  

Marie DENNINGhAUS
Square de Meeus, 35 
1000 Bruxelles
Tél. 02/286.51.84  
Fax. +32(0)2 219 90 61   
Site : www.edf-feph.org 

Langues utilisées   

Français, Anglais

Territoire desservi
Europe

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. Parti-
culiers en recherches d’information.

Services proposés
• Porte-parole et loobying auprès des institutions 

européennes, notamment en termes législatifs 
• Activités pour l’amélioration de l’accessibilité en 

espace public
• Campagne de sensibilisation
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

European Disability  
Forum

activiteit (en) en deskundigheid  
Promotie van de gelijkheid van kansen van de perso-
nen met een handicap. Verdediging van hun recht op 
Europees niveau.

Contact  

Marie DENNINGhAUS
de Meeus square, 35 
1000  Brussel
Tel. 02/286.51.84   
Fax. +32(0)2 219 90 61 
Website :www.edf-feph.org 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Europa

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie.

Voorgestelde diensten
• Woordvoerder en lobbywerk bij de Europese instellin-

gen inzonderheid in wetgevende temen.
• Activiteiten voor de verbetering van de toeganke-

lijkheid van openbare ruimten.
• Sensibiliseringscampagnes
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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FEbRaP 
 Fédération bruxelloise des entreprises 
de Travail adapté

activité(s) et expertise  
Promotion de l’égalité des chances via l’accès au 
travail pour tous. Fédération regroupant 13 Entre-
prises de Travail Adapté bruxelloises (ETA).

Contact  

kaliopi LoLoS
Trassersweg, 347 
1120 Bruxelles
Tél. 02 262 47 02  
Fax. 02 268 62 84  
E mail : info@febrap.be - kaliopi.lolos@febrap.be 
Site : www.febrap.be

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Professionnels de l’aide aux personnes (entre-
prises de travail adapté).

Services proposés
• Défense des intérêts des membres, notamment 

auprès des autorités responsables
• Collaborations, échanges et synergies avec les ETA 

et les partenaires sociaux
• Participation à des groupes de travail sur l’emploi
• Information sur les évolutions réglementaires du 

secteur
• Charte d’engagement social au sein de l’entreprise
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  eMploi/eConoMie

FEbRaP
brusselse Federatie van beschutte 
Werkplaatsen

activiteit (en) en deskundigheid  
Promotie van de gelijkheid van kansen via de toegang 
tot werk voor allen. Federatie  bestaande uit  13 Brus-
selse ondernemingen voor aangepast werk.

Contact  

kaliopi LoLoS
Trassersweg, 347 
1120 Brussel
Tel. 02 262 47 02   
Fax. 02 268 62 84 
Email : info@febrap.be - kaliopi.lolos@febrap.be 
Website : www.febrap.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen (ondernemingen voor aangepast werk).

Voorgestelde diensten
• Verdediging van de rechten en de belangen van de 

leden, inzonderheid bij de verantwoordelijke overheid 
• Samenwerkingen, uitwisselingen en synergieen met 

de ondernemingen van aangepasy werk en de sociale 
partners 

• Deelname een werkgroepen rond werkgelegenheid 
• Informatie rond de reglementaire evoluties van de 

sector 
• Charter voor sociaal engagement in de schoot van de 

onderneming
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/eConoMie
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FFSb
Fédération Francophone des Sourds de 
belgique

activité(s) et expertise  
Représentation et défenses des personnes sourdes 
et malentendantes et de leur associations au sein 
de la Fédération Wallonie-Bruxelles. Accès à l’in-
formation et à l’enseignement. Promotion de la 
Langue des Signes.

Contact  

Rue Van Eyck, 11A/4 
1050 Bruxelles 
Tel. 02/644.69.01 
Gsm. +32 (0)2 644 68 44   
E mail : info@brap.be 
Site : www.ffsb.be 

Langues utilisées    

Français, Langue des signes

Territoire desservi
Wallonie, région bruxelloise

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif. Asso-
ciations d’usagers et acteurs de terrain. Particuliers 
en recherches d’information.

Services proposés
• Activités d’éducation permanente pour le public 

sourd et entendant
• organisation d’événements (journée Mondiale des 

Sourds)
• Service d’Aide à la Recherche d’Emploi en Wallonie 

(SAREW)
• Service Conseil en Aides Techniques (SCAT) et 

expertise en matière d’aménagements pour amélio-
rer l’accessibilité des bâtiments et lieux publics

• Aide et conseils sur la langue des signes (service 
Info-Sourds)

• Représentation, soutien et promotion des associa-
tions membres

• Bibliothèque spécialisée et vidéothèque didactique 
(CIDS)

• Publications, visio-guides, site bilingue français 
écrit-langue des signes (www.ffsb.be)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent/ eMploi/eConoMie/ enseigneMent/ 

FFSb
Fédération Francophone des Sourds de 
belgique

activiteit (en) en deskundigheid  
Vertegenwoordiging en verdediging van de doven en 
slechthorenden en hun verenigingen in de schoot van 
de Federatie W allonië- Brussel. Toegang tot informatie 
en onderwijs. Promotie van de gebarentaal.

Contact  

Van Eyck straat, 11A/4 
1050 Brussel 
Tel. 02/644.69.01 
Gsm. +32 (0)2 644 68 44   
E mail : info@brap.be 
Website : www.ffsb.be 

Gebruikte talen    

Frans, Gebarentaal

Gebied waar de organisatie actief is
Wallonië , Brussels hoofdstedelijk Gewest

Doelgroep 
Personen met een autitieve handicap. Gebruikers-
verenigingen en veldwerkers. Particulieren op zoek 
naar informatie.

Voorgestelde diensten
• Permanente educatieve activiteiten voor de doven en 

horenden 
• organisatie van evenementen (Werelddovendag)
• Dienst voor bijstand en hulp in zoektocht naar 

werk in Wallonie (SAREW)
• Raadgevingen en Technische bijstand  (SCAT) en 

expertise op het vlak van inrichtingen ter verbetering 
van de toegankelijkheid van gebouwen en openbare 
plaatsen 

• Bijstand en raadgevingen ron de gebarentaal (service 
Info-Sourds)

• Vertegenwoordiging, steun en promotie van de lidve-
renigingen 

• Gespecialiseerde bibliotheek  en didactische video-
theek  (CIDS)

• Publicaties,  visio-gidsen, tweetalige site geschreven 
Frans en gebarentaal  (www.ffsb.be)

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  Huisvesting/ werkgelegenHeid/eConoMie 
/ onderwiJs / Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe /
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GaMaH 
Groupe d’action pour une Meilleure 
accessibilité aux personnes Handica-
pées

activité(s) et expertise  
Expertise et recherche dans l’accessibilité des bati-
ments et de l’espace public pour les personnes à 
mobilité réduite.

Contact  

Rue de la Pépinière, 23 
5000 Namur
Tél. 081/24.19.37 
Fax. 081/241 950 
Site : www.gamah.be

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Wallonie

Public cible  
Verantwoordelijken en beleidsbeslissers. open-
bare of privé-bouwmeesters. Professionelen van 
de bouw (ontwerpers, ondernemers, beheerders).

Services proposés
• Conseil en matière d’aménagements pour amélio-

rer l’accessibilité des bâtiments (construction, réno-
vation). 

• Évaluation de l’accessibilité de l’environnement 
bâti.

• Sensibilisation et interpellation des professionnels 
et des autorités publiques

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent /Mobilité/transport

GaMaH
Groupe d’action pour une Meilleure 
accessibilité aux personnes Handica-
pées

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise en onderzoek in de toegankelijkheid van 
gebouwen en openbare ruimten voor personen 
met beperkte mobiliteit.

Contact  

Rue de la Pépinière, 23 
5000 Namur
Tel. 081/24.19.37   
Fax. 081/241 950 
Website : www.gamah.be

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Wallonië

Doelgroep 
Responsables et décideurs politiques. Maîtres 
d’ouvrage publics ou privés. Professionnels de la 
construction (concepteurs, entrepreneurs, gestion-
naires).

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen op het vlak van inrichtingen ter verbe-

tering van de toegankelijkheid van de gebouwen   
(bouw, renovatie)

• Evaluatie van de toegankelijkheid van de gebouwde 
omgeving

• Sensibilisering en interpelleren van de professionelen 
en de openbare overheid

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting / Mobiliteit/transport
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GRIP
Gelijke rechten voor iedere persoon 
met een handicap

activité(s) et expertise  
Défense des droits civiques des personnes handi-
capées. Autonomie et qualité de vie. Expertise dans 
le domaine du handicap.

Contact  

koningsstraat, 136 
1000 Bruxelles 
Tel. 02/214 27 60  
Fax. 02/204 27 67 
E mail : info@gripvzw.be 
Site : www.gripvzw.be

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Communauté néerlandophone et région flam-
mande.

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. Parti-
culiers en recherches d’information. Responsables 
et décideurs politiques. Professionnels de l’aide 
aux personnes.

Services proposés
• Porte-parole des personnes avec un handicap
• Avis et recommandations auprès des autorités 

publiques
• organisation de débats et tables rondes
• Réseau de témoins intervenant dans les écoles, les 

associations, etc.
• Campagne de communication, expositions, 

concours, journée annuelle open-GRIP
• Publications
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

GRIP
Gelijke rechten voor iedere persoon 
met een handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging van de burgerrechten van de personen 
met een handicap. Autonomie en levenskwaliteit. 
Expertise op het vlak van handicap.

Contact  

koningsstraat, 136 
1000 Brussel 
Tel. 02/214 27 60 
Fax. 02/204 27 67   
E mail : info@gripvzw.be 
Website : www.gripvzw.be  

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Nederlandstalige gemeenschap en Vlaams Gewest

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Woordvoerder van de personen met een handicap 
• Advies en aanbevelingen bij de openbare overheid 
• organisatie van debatten en rondetafels 
• Netwerk van getuigen op scholen, bij verenigingen, 

enz. 
• Communicatiecampagne, tentoonstellingen, wedstri-

jden, jaarlijkse open-GRIP dag 
• Publicaties
• 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH



 CH.4  défenSe deS drOitS et expertiSeS  H.4  recHtenverdediging en expertiSeS4.26

Inclusie Vlaanderen

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts et des droits des personnes 
porteuses d’une déficience intellectuelle.

Contact  

Albert Giraudlaan, 24 
1030 Bruxelles
Secrétariat: 02 247 28 20 
Direction: 02247 60 15 
socio-juridique de service: 02 247 60 16 
Fax. 02 219 90 61   
E mail : secretariaat@inclusievlaanderen.be 
Site : www.inclusievlaanderen.be 

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap cérébral et 
leur entourage. Particuliers en recherches d’in-
formation sur le handicap cérébral. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain.

Services proposés
• Service social et juridique
• Centre de documentation
• Publications
• Activités récréatives (rencontre et échange) orga-

nisées par les 17 sections locales en Flandre et à 
Bruxelles

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

Inclusie Vlaanderen

activiteit (en) en deskundigheid  
Belangenbehartiging en de rechten van mensen met 
een verstandelijke beperking.

Contact  

Albert Giraudlaan, 24 
1030  Brussel
Secretariaat: 02 247 28 20 
Directie: 02247 60 15 
socio-juridische diens: 02 247 60 16   
Fax. 02 219 90 61 
E mail : secretariaat@inclusievlaanderen.be 
Website : www.inclusievlaanderen.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een mentale handicap en hun 
omgeving. Particulieren op zoek naar informatie 
rond de cerebrale handicap. Gebruikersverenigin-
gen en veldwerkers.

Voorgestelde diensten
• Sociaal en juridische dienst
• Documentatiecentrum 
• Publicaties  
• ontspannende activiteiten (ontmoeting en uitwisse-

ling) georganiseerd door de 17 plaatselijke secties in 
Vlaanderen en Brussel

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden :  soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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ISb 
Info-sourds de bruxelles

activité(s) et expertise  
Intégration et autonomie des personnes sourdes et 
malentendantes bruxelloises.

Contact  

Rue du Duc, 100 
1150 Bruxelles
Tél. 02/644 68 84  
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. 02/644 68 91   
E mail : sisb@infosourds.be 
Site :  www.infosourds.be 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif.

Services proposés
• Accompagnement social et dans les démarches 

administratives
• Service d’Interprétation (SISB) en langue des signes 

ou avec translittérateur
• Service d’aide individuelle à la recherche d’emploi 

(SARE), espace de recherche active (RAE) et ateliers 
d’orientation professionnelle (oDPG)

• Sensibilisation à l’emploi des personnes sourdes
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité / transport

ISb
Info-sourds de bruxelles

activiteit (en) en deskundigheid  
Integratie en emancipatie van doven en slechthoren-
den in Brussel.

Contact  

hertogstraat, 100 
1150  Brussel
Tel. 02/644 68 84   
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. 02/644 68 91 
E mail : sisb@infosourds.be 
Website : www.infosourds.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een auditieve handicap.

Voorgestelde diensten
• Maatschappelijke begeleiding en bij de administra-

tieve stappen 
• Tolkendienst in gebarentaal of met  transliterateur 
• Individuele begeleiding   bij de zoektocht naar werk 

Service, ruimte voor actieve zoektocht ateliers voor 
beroepsoriëntatie. 

• Sensibilisering voor tewerkstelling voor doven
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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kenniscentrum Woon-
zorg brussel

activité(s) et expertise  
Maintien des personnes agées et handicapées 
dans leur logement par l’encadrement de projets 
et la promotion des soins à domicile.

Contact  

herwig TEUGELS
Lakensestraat, 76 Boite 2 
1000 Bruxelles
Tél. 02/211.02.40; 02/240.80.811   
Website :  www.woonzorgbrussel.be & www.
woningaanpassing.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Région de Bruxelles-Capitale

Public cible  
Personnes agées et personnes en situation de 
handicap souhaitant rester à domicile et leur 
entourage. Responsables et décideurs politiques. 
Maîtres d’ouvrage publics ou privés. Profession-
nels de la construction (concepteurs, entrepre-
neurs, gestionnaires).

Services proposés
• Collecte, soutien et diffusion des connaissances 

(domotique, accessibililité, formes alternatives de 
logement, ...)

• Conseil pour l’aménagement et la modification des 
logements

• Soutien à la formation et à l’emploi dans le secteur 
des soins à domicile

• Collaboration au plan directeur Woonzorgzone
• Interlocuteur auprès des autorités compétentes
• Sensibilisation, création de réseaux (séminaires, 

etc.)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

kenniscentrum Woonzorg 
brussel

activiteit (en) en deskundigheid  
Zorg voor bejaarden en mensen met een handicap 
in hun eigen woonomgeving via de omkadering van 
projecten en promotie van de thuiszorg.

Contact  

herwig TEUGELS
Lakensestraat, 76 Bus 2 
1000  Brussel
Tel. 02/211.02.40 (kenniscentrum) 
02/240.80.81 (Steunpunt Woningaanpassing 
Brussel) 
Website : www.woonzorgbrussel.be & www.
woningaanpassing.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussels hoofdstedelijk Gewest

Doelgroep 
Bejaarden en personen met een handicap die thuis 
wensen te verblijven en hun omgeving. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers. openbare of 
privé-bouwmeesters. Professionelen van de bouw 
(ontwerpers, ondernemers, beheerders).

Voorgestelde diensten
• Inzameling, steun en verspreiding van kennis (domo-

tica, toegankelijkheid, alternatieve vormen van huis-
vesting, ...)

• Raadgeving bij de inrichting en wijziging van de 
woningen 

• Steun bij opleiding en tewerkstelling in de thuiszorg-
sector 

• Samenwerking bij het richtplan Woonzorgzone
• Gesprekspartner met de bevoegde overheid 
• Sensibilisering, netwerkcreatie (seminaries enz.)
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting
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kOC 
kenniscentrum Hulpmiddelen

activité(s) et expertise  
Information sur les aides techniques les plus adap-
tées.

Contact  

Sterrenkundelaan, 30 
1210 Bruxelles
Tél. 02/225.86.61  
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. 02/225.84.05   
E mail : koc@vaph.be 
Site : www.koc.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Professionnels de l’aide aux personnes 
(VAPh et équipes multidisciplinaires spécialisées 
agréées MDT).

Services proposés
• Base de données Vlibank sur les aides tech-

niques  (type d’activités, produits,  détaillants, prix, 
... )

• Conseils et directives pour le choix de solutions 
(koC-outils)

• Formation aux outils
• Aide à la formulation des politiques
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe/ soCial/
santé/Juridique

kOC
kenniscentrum Hulpmiddelen

activiteit (en) en deskundigheid  
Informatie rond de meest aangepaste technische hulp-
middelen.

Contact  

Sterrenkundelaan, 30 
1210  Brussel
Tel.02/225.86.61   
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. 02/225.84.05 
E mail : koc@vaph.be 
Website : www.koc.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Professionelen op het vlak van Bijstand aan perso-
nen (VAPh en erkende gespecialiseerde multidisci-
plinaire teams MDT).

Voorgestelde diensten
• Databank  Vlibank rond technische hulpmidde-

len    (type activiteiten, produkten,  groothandel, 
prijzen, ... )

• Raadgevingen en richtlijnen voor de keuze van oplos-
sing (koC-outils)

• opleiding voor de instrumenten 
• Steun bij de beleidsformulering 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe/ 
soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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LDPH 
Ligue des Droits des Personnes  
Handicapées

activité(s) et expertise  
Information et guidance relative à toute question 
en relation avec le handicap.

Contact  

hunderenveld, 705 
1082 Bruxelles
Tel. 02 / 465 98 92 (mardi & jeudi)  
E mail : info@ldph.be 

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage. Associations d’usagers et acteurs de 
terrain. Particuliers en recherches d’information. 
Responsables et décideurs politiques.

Services proposés
• Veille juridique par rapport aux transpositions légis-

latives des principe de la Convention
• Argumentation juridique pour les instances de 

consultation 
• Lieu d’échange pour les personnes handicapées, 

associations, familles et citoyens
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

LDPH
Ligue des Droits des Personnes  
Handicapées

activiteit (en) en deskundigheid  
Informatieverstrekking en begeleiding voor alle 
vragen rond een handicap).

Contact  

hunderenveld, 705 
1082 Brussel
Tel. 02 / 465 98 92 (dinsdag en donderdag)   
E mail : info@ldph.be 

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• juridisch toezicht ten opzichte van de wettelijke 

omzetting van de  van het Verdrag
• juridische argumentatie voor de raadgevende instan-

ties
• Plaats van uitwisseling voor de personen met een 

handicap, verenigingen, families en burgers
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Ligue  braille

activité(s) et expertise  
Défense des intérêts des personnes souffrant d’une 
déficence visuelle. Services et soutien pour une 
meilleure autonomie et intégration dans la société.

Contact  

Rue d’Angleterre, 57 
1060 Bruxelles
Tél. 02/533.32.11  
Fax. 02 537 64 26   
E mail : info@braille.be 
Site : info@braille.be 

Langues utilisées    

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap visuel. Asso-
ciations d’usagers et acteurs de terrain. Particuliers 
en recherches d’information. Responsables et 
décideurs politiques.

Services proposés
• Assistance sociale et psychologique 
• Aide à la locomotion (parcours d’orientation, vente 

de matériel, chiens guides, ....)
• Centre de rééducation fonctionnelle : horus
• Apprentissage du braille et transcription
• Formation et insertion professionnelle 
• Activités  créatives, culturelles et de loisirs 
• Centre de documentation et publications
• Campagnes de sensibilitsation et animations
• Représentation et interpellations
• Soutien à la recherche
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : eMploi/eConoMie/ enseigneMent/  
Mobilité/transport

brailleliga

activiteit (en) en deskundigheid  
Verdediging van de belangen van de personen  met 
een visuele  beperking. Diensten en steun voor een 
betere autonomie en integratie binnen de maatschap-
pij.

Contact  

Engelandstraat, 57 
1060  Brussel
Tel.02/533.32.11   
Fax. 02 537 64 26 
E mail : info@braille.be 
Website : info@braille.be 

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Belgïe

Doelgroep 
Personen met een visuele handicap. Gebruikers-
verenigingen en veldwerkers. Particulieren op zoek 
naar informatie. Verantwoordelijken en beleidsbe-
slissers.

Voorgestelde diensten
• Psychologische en maatschappelijke begeleiding 
• hulp bij mobiliteit (inschakelingsparcours, verkoop 

van matriaal, assistentiehonden,...) 
• Funtioneel revalidatiecentrum : horus  
• Aanleren van Braille en transcriptie
• opleiding en professionele integratie. 
• Creatieve, culturele en recreatieve activiteiten. 
• jeugdactiviteiten. 
• Documentatiecentrum en publicaties 
• Sensibiliseringscampagnes en interpellaties
• onderzoekssteun 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : werkgelegenHeid/eConoMie/  
onderwiJs/ Mobiliteit/transport
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Ligue IMC 
 Ligue d’aide aux Infirmes Moteurs 
Cérébraux

activité(s) et expertise  
Reconnaissance, information et défense des droits 
des personnes avec une infirmité motrice d’origine 
cérébrale (ou handicap moteur apparenté).

Contact  

Rue Stanley, 69 
1180 Bruxelles
Tél. 02 343 91 05   
E mail : ligueweb@skynet.be 
Site : www.ligueimc.be/ligueimc.html 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Belgique Francophone

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur céré-
bral). Et leur entourage. Particuliers en recherche 
d’information. Professionnels de l’aide aux 
personnes.

Services proposés
• Service psycho-social et d’éducation permanente 
• Groupes de parole et de réflexion pour adolescents 

et adultes
• Représentation auprès d’organes consultatifs et de 

gestion
• Centre de documentation et bibliothèque scienti-

fique
• Edition d’ouvrages (périodique trimestriel, cahiers 

thématiques, actes, vademecum, ...)
• Sensibilisation (colloques, salons, animations dans 

des écoles avec jeux didactiques, video-projections, 
...)

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Ligue IMC 
 Ligue d’aide aux Infirmes Moteurs 
Cérébraux

activiteit (en) en deskundigheid  
Erkenning, informatieverlening en verdediging van de 
rechten van de personen met een motorische handi-
cap door  cerebrale parese (of motorische handicap 
gerelateerd).

Contact  

Stanley straat, 69 
1060  Brussel
Tel. 02 343 91 05 
E mail : ligueweb@skynet.be 
Website : www.ligueimc.be/ligueimc.html 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Franstalig België

Doelgroep 
Personen met een cerebraal motorische handicap 
en hun omgeving. Particulieren op zoek naar infor-
matie. Professionelen in bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Permanente psycho-sociale en opvoedingsdienst
• Praat- en denkgroepen voor tieners en volwassenen 
• Vertegenwoordiging bij de raadgevende en beheer-

sorganen 
• Documentatiecentrum en wetenschappelijke biblio-

theek 
• Editie van werken (periodisch, trimestrieel, thema-

tische schriften, actes, vademecum, ...)
• Sensibilisering  (colloquia, beurzen,  animaties in de 

scholen met didactische spelen, video-projecties, ...)
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.
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LNbSP 
Ligue nationale belge de la sclérose en 
plaques

activité(s) et expertise  
Représentation des personnes ayant une sclérose 
en plaques.

Contact  

Rue Auguste, 144 bte 8 
1030 Bruxelles 

Langues utilisées    

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Associations d’usagers et acteurs de terrain. Parti-
culiers en recherches d’information. Responsables 
et décideurs politiques. Professionnels de l’aide 
aux personnes.

Services proposés
• Représentation auprès des autorités, au niveau 

fédéral 
• Echange entre les ligues communautaires
• Soutien à la recherche
• Diffusion des avis médicaux et des informations sur 

la maladie et les traitements
• Représentation au niveau international
• Actions de sensibilisation et récolte de fonds
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

NbMSL 
Nationale belgische multiple sclerose 
liga

activiteit (en) en deskundigheid  
Vertegenwoordiging van mensen met multiple scle-
rose.

Contact  

Lambiottestraat, 144bte 8 
1030  Brussel 

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
België

Doelgroep 
Gebruikersverenigingen  en veldwerkers. Particu-
lieren op zoek naar informatie. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Vertegenwoordiging bij de federale overheid 
• Samenwerking tussen de communautaire liga’s
• onderzoekssteun
• Medische adviezen  over de ziekte en de mogelijke 

behandelingen 
• Vertegenwoordiging op internationaal niveau 
• Bewustmakingsacties en fondsen inzamelen
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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ONa 
 Œuvre Nationale des aveugles

activité(s) et expertise  
Autonomie et épanouissement des personnes 
déficientes visuelles. Participation et intégration à 
la vie sociale.

Contact  

Avenue Dailly, 90-92 
1030 Bruxelles
Tél. 02/241.65.68  
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. +32 (0)2 215 88 21   
Site : www.ona.be 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Bruxelles et Wallonie à l’exception de la province 
de Liège.

Public cible  
Personnes en situation de handicap visuel. 
Responsables et décideurs politiques. Maîtres 
d’ouvrage publics ou privés. Professionnels de 
la construction (concepteurs, entrepreneurs, 
gestionnaires).

Services proposés
• Accompagnement social et scolaire 
• Centre de transcription adaptée (braille)
• Bibliothèque et ludothèque spécialisées
• Centre de documentation, ateliers et sensibilisation
• organisation d’activités de loisirs (ateliers, excur-

sions, sorties culturelles, repas, voyages, ...)
• Informations et formation aux enseignants (valise 

pédagogique, ...)
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Mobilité/transport

ONa
 Œuvre Nationale des aveugles

activiteit (en) en deskundigheid  
Autonomie en ontplooiing van de personen met een 
visuele beperking. Participatie en integratie in het 
sociaal leven.

Contact  

Daillylaan, 90-92 
1030  Brussel
Tel.02/241.65.68   
Gsm. 0498 43 43 34 
Fax. +32 (0)2 215 88 21 
Website : www.ona.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel en Wallonië met uitzondering van de 
provincie Luik.

Doelgroep 
Personen met een visuele handicap. Verantwoor-
delijken en beleidsbeslissers. openbare of privé-
bouwmeesters. Professionelen van de  bouw 
(ontwerpers, ondernemers, beheerders).

Voorgestelde diensten
• Sociale en schoolse begeleiding
• centrum voor aangepaste transcriptie
• Gespecialiseerde bibliotheek en ludotheek
• Documentatiecentrum, ateliers en sensibilisering
• organisatie van activiteiten en vrijetijdsbestedingen 

(ateliers, excursies culturele uitstappen, etentjes, 
trips,...) 

• Informatieverlening  aan  en opleiding van onderwij-
zers (pedagogische koffer...) 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Mobiliteit/transport
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Onafhankelijk Leven

activité(s) et expertise  
Autodétermination des personnes handicapées 
dans tous les domaines de la vie. Défense des inté-
rêts des personnes handicapées. Expertise.

Contact  

Groot Begijnhof, 14 A 
9040 Sint-Amandsberg
Tél. 09 324 38 77  
Fax. 09 324 38 79  
E mail. info@anafhankelijkleven.be  
Site : www.onafhankelijkleven.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre occidentale et orientale, Limbourg, Brabant 
flamand, Anvers.

Public cible  
Personnes en situation de handicap.

Services proposés
• Assistance téléphonique concernant les aides 

financières, les aides techniques, ...
• Coaching à domicile (choix de vie, accompagne-

ment, budget)
• Représentation auprès des autorités publiques, des 

employeurs, des écoles, ...
• Campagne de sensibilisation
• Informations et publications
• Participation à la recherche et à l’expertise
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

Onafhankelijk Leven

activiteit (en) en deskundigheid  
Zelfverwerkelijking van de personen met een handi-
cap in alle domeinen van het leven. Verdediging van 
de belangen van de personen met een handicap. 
Expertise.

Contact  

Groot Begijnhof, 14 A 
9040 Sint-Amandsberg
Tel. 09 324 38 77   
Fax. 09 324 38 79 
E mail. info@anafhankelijkleven.be 
Website : www.onafhankelijkleven.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
oost- en West-Vlaanderen, Limburg, Vlaams 
Brabant, Antwerpen.

Doelgroep 
Personen met een handicap.

Voorgestelde diensten
• Telefonische assistentie omtrent financiële hulp, tech-

nische hulp, ...
• Coaching thuis  (levenskeuze, begeleiding, budget )
• Vertegenwoordiging bij de openbare overheid, de 

werkgevers,  de scholen, ...
• Sensibiliseringscampagne 
• Informatieverlening en publicaties 
• Participatie aan onderzoek en expertise
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Parthages

activité(s) et expertise  
Participation volontaire des personnes handica-
pées à la société, à ses mécanismes et à ses réseaux.

Contact  

rue de la Potterie, 20/9 
1070 Bruxelles 
Fax. 02 527 33 45   
Email. parthages@parthages.irisnet.be 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain.v Professionnels de 
l’aide aux personnes.

Services proposés
• Développement et mise en oeuvre du «dispositif-

Carat en Accompagnement»
• Formation à la langue des signes
• Support aux asbl  (administratif budget, Rh, ...)
• Service d’information et documentation sur le 

thème du handicap : Euridis
• Plateforme d’échange  : observatoire handicap et 

Politique
• Collecte de fonds : handicoeur
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique/ CoMMuniCation

Parthages

activiteit (en) en deskundigheid  
Vrijwillige participatie van mensen met een handi-
cap in de samenleving, haar mechanismen en haar 
netwerken.

Contact  

Pottengoedstraat, 20/9 
1070  Brussel 
Fax. 02 527 33 45 
E mail. parthages@parthages.irisnet.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersverenigin-
gen en veldwerkers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• ontwikkeling en uitvoering van  het «dispositif-
Carat en Accompagnement»

• opleiding in gebarentaal
• Steun aan de vzw’s (administratief budget, hR, ...)
• Dienst voor informatie en documentatie rond het 
thema handicap : Euridis

• Uitwisselingsplatform  : observatorium handicap 
en Beleid 

• Fondseninzameling  : handicoeur 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH/ 
CoMMuniCatie
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Passe Muraille

activité(s) et expertise  
Promotion de l’intégration sociale et de l’auto-
nomie par l’accessibilité. Expertise  technique, 
comportementale et en signalétique.

Contact  

Place du Béguinage, 3
7000 Mons
Tél. 065/77.03.70
Gsm 0478/20 85 74
Fax. 065/77.03.70   
Email :  passe-muraille@passe-muraille.be
Site : www.passe-muraille.be

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Professionnels de 
l’aide aux personnes.

Services proposés
• Étude de faisabilité et de conseil pour l’améliora-
tion de l’accessibilité en espace public et privé. 

• Étude sur la signalétique adaptée 
• Sensibilisation via des animations et spectacles 
• Ateliers et formations Echanges inernationaux : 
projet Nord-Sud

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  logeMent / eMploi/ eConoMie / Mobilité/
transport /Culture/loisirs/sports / soCial/santé/

Juridique/ CoMMuniCation

Passe Muraille

activiteit (en) en deskundigheid  
Promotie  van de sociale integratie en de autonomie 
via de toegankelijkheid. Technische, gedragsexper-
tise en expertise in signaletiek.

Contact  

Place du Béguinage, 3 
7000 Bergen 
Tel. 065/77.03.70
Gsm 0478/20 85 74 
Fax. 065/77.03.70 
E mail :  passe-muraille@passe-muraille.be
Website : www.passe-muraille.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Gebruikersverenigin-
gen en veldwerkers. Professionelen op het vlak van 
Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• haalbaarheidsstudie en advies voor verbetering van 

de toegankelijkheid in de openbare en private ruimte. 
• onderzoek naar aangepaste signaletiek   
• Sensibilisering via animaties en optredens 
• Ateliers en opleidingen Internationale uitwisselin-
gen : project Noord-Zuid 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting / werkgelegenHeid/eCono-
Mie / Mobiliteit/transport / Cultuur / ontspanning/

sport/toerisMe / soCiaal/gezondHeid / JuridisCH/ 
CoMMuniCatie
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Plain-Pied

activité(s) et expertise  
Expertise et recherche en accessibilité et en mobi-
lité piétonne.

Contact  

julie VANhALEWYN
Rue Nanon, 98 
5000 Namur
Tél. 081/39.06.36  
Fax. 081/390 637  
Email. contact@plain-pied.com  
Site : www.plain-pied.com 

Langues utilisées    

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Belgique et Europe

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. Responsables et 
décideurs politiques. Maîtres d’ouvrage publics ou 
privés. Professionnels de la construction (concep-
teurs, entrepreneurs, gestionnaires). organisateurs 
d’événements.

Services proposés
• Diffusion des connaissance
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent/ Culture/loisirs/sports/
tourisMe

Plain-Pied

activiteit (en) en deskundigheid  
Expertise en onderzoek naar  de toegankelijkheid en 
naar de voetgangersmobiliteit.

Contact  

julie VANhALEWYN
Rue Nanon, 98 
5000 Namen
Tel. 081/39.06.36   
Fax. 081/390 637 
Email. contact@plain-pied.com 
Website : www.plain-pied.com 

Gebruikte talen    

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
België en Europa

Doelgroep 
Personen met een handicap. Associations 
d’usagers et acteurs de terrain. openbare of 
privé-bouwmeesters. Professionelen van de bouw 
(ontwerpers, ondernemers, beheerders). Event 
organisatoren.

Voorgestelde diensten
• Verspreiding van know how 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting/ Cultuur/ontspanning/
sport/toerisMe
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SEN
Steunpunt Expertise Netwerken

activité(s) et expertise    
Expertise. Réseau constitué de  ministères, d’ex-
perts, de professionnels et de décideurs à qui  il 
est possible d’avoir recours pour  des questions 
spécifiques, en fonction de leur expérience de la 
pratique quotidienne ou dans divers groupes de 
travail et de consultation .

Contact  

Sint-Elisabethstraat, 38 A 
2060 Anvers
Tel. 03/270.16.32 
Fax. 03/270.16.16    
E mail : info@senvzw.be 
Site : www.senvzw.be 

Langues utilisées   

Néerlandais   

Territoire desservi
Belgique

Public cible  
Personnes en situation de handicap auditif, visuel 
et cérébral (y compris autisme).

Services proposés
• Collecte et mise à disposition d’informations, de 

résultats et d’expertise concernant des  catégories 
de handicaps particuliers

• organisation de séances de lecture, de iournées de 
rencontre et d’étude et de formations

• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés :  soCial/santé/Juridique

SEN
Steunpunt Expertise Netwerken

activiteit (en) en deskundigheid   
Expertise. Netwerk bestaande uit ministeries, 
experten, professionelen en beslissers voor wie het 
mogelijk is beroep te doen voor specifieke vraag-
stukken, in functie van hun ervaringen, van de 
dagelijkse praktijk of in de verschillende werk- en 
raadplegingsgroepen .

Contact  

Sint-Elisabethstraat, 38 A 
2060 Antwerpen
Tel. 03/270.16.32 
Fax. 03/270.16.16  
E mail : info@senvzw.be 
Website : www.senvzw.be 

Gebruikte talen   

Nederlands   

Gebied waar de organisatie actief is
Belgique

Doelgroep 
Personen met een auditieve, visuele en cerebraal 
motorische handicap (met inbegrip van autismel).

Voorgestelde diensten
• Verzameling en terbeschikkingstelling van informa-

tie, resultaten en expertise betreffende de catego-
rieën van bepaalde handicaps 

• organisatie van leessessies, ontmoetings-, studie- en 
opleidingsdagen

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Solival

activité(s) et expertise 
Autonomie, qualité de vie et maintien à domicile 
des personnes handicapées.

Contact  

jean-Benoit DUFoUR
Chaussée de haecht, 579 BP 40 
1031 Bruxelles
Tél. 070/22.12.20  
Fax. 081/390 637  
Email. info@solival.be  
Site : www.solival.be 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
Bruxelles et sa périphérie, Wallonie

Public cible  
Personnes en situation de handicap (moteur, 
auditif, visuel, cérébral). Et leur entourage. Profes-
sionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Conseils (audit ou conseil personnalisé à domicile) 

sur l’adaptabilité du logement
• Conseils sur le matériel et les aides techniques 

disponibles 
• Formation/sensibilisation (prévention chute, manu-

tention hub, aides techniques, ...)
• R&D et salles d’essais et d’apprentissage (à Thuin et 

à Godinne)
• Publication (fiches conseils) et diffusion des 

«systèmes D»
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent

Solival

activiteit (en) en deskundigheid 
Autonomie, levenskwaliteit en het thuisblijven  van 
personen met een handicap.

Contact  

jean-Benoit DUFoUR
haachtsesteenweg, 579 BP 40 
1031 Bruxelles
Tel. 070/22.12.20   
Fax. 081/390 637 
Email. info@solival.be 
Website : www.solival.be 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel en randgebied Wallonië 

Doelgroep 
Personen met een handicap (motoriek, visueel, 
auditief, mentaal) en hun omgeving. Professione-
len op het vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Raadgevingen (audit of persoonlijk thuisadvies) over 

het aanpassingsvermogen van de woning
• Advies over beschikbare apparatuur en technische 

hulpmiddelen. 
• Training / voorlichting over technische hulpmiddelen 

(valpreventie, omgaan hub, technische hulpmidde-
len, enz.. .)

• R&D en oefen- en leerzalen (Thuin en Godinne)
• Publicatie (adviesfiches) en verspreiding van de 

handige tips 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting
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Toegankelijkheidsbureau

activité(s) et expertise 
Expertise et recherche dans l’accessibilité des bati-
ments publics et privés, des transports et de l’es-
pace public pour les personnes à mobilité réduite.

Contact  

Fenneken SPAAN
-Place de Belgique, 1 
1000 Bruxelles 
-rue de Laeken, 76 
3510 hasselt
Tél. 011/87.41.38  
Fax. +32 11 87 41 39  
Email. info@toegankelijkheidsbureau.be ou fenne-
ken.spaan@toegankelijkheidsbureau.be  
Site : www.toegankelijkheidsbureau.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Principalement en province du Brabant flamand, 
Limbourg et Bruxelles-Capitale.

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur entou-
rage. Associations d’usagers et acteurs de terrain. 
Particuliers en recherches d’information. Respon-
sables et décideurs politiques. Maîtres d’ouvrage 
publics ou privés. Professionnels de la construc-
tion (concepteurs, entrepreneurs, gestionnaires). 
Professionnels de l’aide aux personnes.

Services proposés
• Information
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : logeMent/ eMploi/eConoMie/  
enseigneMent/ Mobilité/transport/ Culture/loisirs/

sports/tourisMe

Toegankelijkheidsbureau

activiteit (en) en deskundigheid 
Expertise en onderzoek naar de toegankelijkheid van 
openbare en privé gebouwen, het vervoer en de open-
bare ruimten voor personen met beperkte mobiliteit.

Contact  

Fenneken SPAAN
-Belgiëplein, 1 
1000 Brussel  
-Lakensestraat, 76 
3510  hasselt
Tel. 011/87.41.38   
Fax. +32 11 87 41 39 
Email. info@toegankelijkheidsbureau.be of fenne-
ken.spaan@toegankelijkheidsbureau.be 
Website : www.toegankelijkheidsbureau.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
hoofdzakelijk provincie Vlaams-Brabant, Limburg 
en Brussels hoofdstedelijk Gewest. 

Doelgroep 
Personen met een handicap  en hun omge-
ving. Gebruikersverenigingen en veldwerkers. 
Particulieren op zoek naar informatie. Verant-
woordelijken en beleidsbeslissers. openbare of 
privé-bouwmeesters in de bouw (ontwerpers, 
ondernemers, beheerders). Professionelen op het 
vlak van Bijstand aan personen.

Voorgestelde diensten
• Informatie 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Huisvesting/ werkgelegenHeid/ 
eConoMie/ onderwiJs/ Mobiliteit/transport/ Cultuur/

ontspanning/sport/toerisMe
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Tolbo

activité(s) et expertise 
L’autonomie comme facteur d’intégration des 
groupes vulmérables (handicapés, faibles revenus, 
peu qualifiés, etc.). Accessibilité des services 
publics locaux, en particulier en matière d’infor-
mation et de communication (médias et réseaux 
sociaux, sites web) et au niveau des activités ou 
événements publics (sports, soins, emploi). Image 
et perception de la personne handicapée.

Contact  

Mark VAN ASSChE
kerkhofstraat, 34 bus 2 
1840 Londerzeel
Gsm. 0475/ 858 319 
Email. info@vzwtolbo.be  
Site : www.vzwtolbo.be 

Langues utilisées    

Néerlandais

Territoire desservi
Flandre, Bruxelles

Public cible  
Personnes en situation de handicap. Responsables 
et décideurs politiques.

Services proposés
• Séminaires, audits internes au sein des administra-

tions communales
• Rédaction de rapports d’évaluation, débats publics 

locaux, expositions
• Conseils, chartes, procédures de mise en oeuvre
• Développement des connaissances, de références, 

... et diffusion en région flamande 
• Intermédiaire entre les autorités et les citoyens
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : CoMMuniCation

Tolbo

activiteit (en) en deskundigheid 
Autonomie als factor van integratie van de kwetsbare 
groepen  (mensen met een handicap, lage inkomens, 
laaggeschoolden, enz.). Toegankelijkheid van de plaat-
selijke openbare diensten, in het bijzonder op het 
vlak van  informatie en communicatie  (media,  sociale 
netwerken, websites) en op het niveau van de openba-
re activiteiten of evenementen (sports, zorg, werkgele-
genheid). Beeldvorming en perceptie van de persoon 
met een handicap.

Contact  

Mark VAN ASSChE
kerkhofstraat, 34 bus 2 
1840 Londerzeel
Gsm. 0475/ 858 319 
Email. info@vzwtolbo.be 
Website : www.vzwtolbo.be 

Gebruikte talen    

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen, Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap. Verantwoordelijken 
en beleidsbeslissers.

Voorgestelde diensten
• Seminaries,  interne audits in de schoot van 

de gemeentelijke administraties 
• Redactie van evaluatierapporten,  plaatselijke open-

bare debatten, tentoonstellingen 
• Raadgevingen, charters,  tenuitvoerleggingspro-

cedures 
• ontwikkeling van know-how, referenties  , ... en vers-

preiding in het Vlaams Gewest  
• Tusssenpersoon tussen de overheid en de burgers 
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : CoMMuniCatie
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Tourisme & Handicaps

activité(s) et expertise  
Accueil des personnes handicapées dans les 
équipements de tourisme et de loisirs en France. 
Gestion des dispositifs de promotion des politiques 
d’accueil. Plateforme entre le secteur du tourisme 
et les représentants des personnes handicapées.

Contact  

Rue Marx Dormoy, 43 
75108 Paris
Tél. +33 (0)1 44 11 10 41  
E mail : tourisme.handicaps@club-internet.fr 
Site : www.tourisme-handicaps.org 

Langues utilisées    

Français

Territoire desservi
France

Public cible  
Professionnels du tourisme.

Services proposés
• Enquête, expertise pour la labellisation «Tourisme 

et handicap» (hébergement, restauration, sites 
touristiques et de loisirs)

• Information/conseil pour la mise en accessibilité 
d’un site 

• Colloques, publications, guides, expositions
• Aide à l’obtention de subsides
• Formation des évaluateurs
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Tourisme & Handicaps

activiteit (en) en deskundigheid  
opvang  van de personen met een handicap in de 
toeristische en vrijetijdsuitrustingen in Frankrijk. 
Beheer van de promotiemiddelen van het opvangbe-
leid. Platform tussen de toeristische sector en de verte-
genwoordigers van de personen met een handicap.

Contact  

Rue Marx Dormoy, 43 
75108 Parijs
Tel. +33 (0)1 44 11 10 41   
E mail : tourisme.handicaps@club-internet.fr 
Website : www.tourisme-handicaps.org 

Gebruikte talen    

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Frankrijk

Doelgroep 
Professionelen van de sector toerisme.

Voorgestelde diensten
• onderzoek, expertise voor de labelling «Toerisme en 

handicap» (huisvesting, restaurants, toeristische sites 
en voor vrijetijd )

• Informatieverlening/raadgeving  voor het toeganke-
lijk maken van een site  

• Colloquia, publicaties, gidsen, tentoonstellingen
• hulp bij het verkrijgen van subsidies
• opleiding van beoordelaars
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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VFG 
Vereniging Personen met een  
Handicap

activité(s) et expertise  
Autonomie et citoyenneté de personnes handi-
capées dans le domaine socio-culturel et dans le 
respect des principes de solidarité et de neutralité 
des convictions. Association de bénévoles, parte-
naire de la mutualité socialiste, regroupant 17.000 
membres. 

Contact  

Sint-jansstraat, 32-38 
1000 Bruxelles
Tel. 02/515.02.62  
Fax. 02/511.50.76  
E mail : info@vfg.be 
Website : info@vfg.be

Langues utilisées   

Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles, Flandre

Public cible  
Personnes en situation de handicap et leur 
entourage.

Services proposés
• organisation d’activités de loisirs (sport, voyages, 

camps, festival, ...)
• Plateforme d’échange, informations, publications
• Assistance juridique
• Revendications auprès des autorités communale, 

régionale, fédérale et européenne
• Partenariat international
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

VFG
Vereniging Personen met een  
Handicap

activiteit (en) en deskundigheid  
Autonomie en burgerschap van de personen met een 
handicap op socio-cultureel vlak en in naleving van de 
principes van solidariteit  en  neutraliteit van de over-
tuigingen. Vereniging van vrijwilligers,  partner van de 
socialistische mutualiteit met 17.000 leden .

Contact  

Sint-jansstraat 32-38 
1000 Brussel
Tel. 02/515.02.62 
Fax. 02/511.50.76   
E mail : info@vfg.be 
Website : info@vfg.be 

Gebruikte talen   

Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Vlaanderen en Brussel

Doelgroep 
Personen met een handicap en hun omgeving. 

Voorgestelde diensten
• organisatie van vrijetijdsactiviteiten  (sport, reizen, 

kampen, festival, ...)
• Platform voor uitwisseling, informatie, publicaties 
• juridische bijstand 
• Eisen bij de gemeentelijke, gewestelijke, federale en 

Europese overheid 
• Internationaal partnerschap
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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VGPH
Vlaams gebruikersoverleg voor perso-
nen met een handicap

activité(s) et expertise    
Participation et réprésentation des personnes 
handicapées dans les politiques flamandes de 
soins, d’aide aux personnes et d’intégration. Plate-
forme de consultation des associations et utilisa-
teurs.

Contact  

jan Brocatus
Sterrenkundelaan, 30 
1210 Bruxelles
Tel. 02 219 00 19   
E mail : jan.brocatus@vgph.be 
Site : www.vgph.be 

Langues utilisées   

Néerlandais   

Territoire desservi
Belgique néerlandophone

Public cible  
Les personnes handicapées et/ou leur reseau de 
soutien.

Services proposés
• Représentation des associations de personnes 

handicapées au sein des organes de concertation 
régionale du secteur (RoG - Regionaal overleg 
Gehandicaptenzorg)

• Information sur l’accès et l’organisation des soins
• Accompagnement pour l’introduction de plaintes  

relatives à l’accès et à l’organisation des soins
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : soCial/santé/Juridique

VGC
Vlaams gebruikersoverleg voor perso-
nen met een handicap

activiteit (en) en deskundigheid   
Participatie en vertegenwoordiging van de perso-
nen met een handicap in het Vlaamse zorgbe-
leid, van bijstand aan personen en van integratie. 
Platform voor raadpleging van verenigingen en 
gebruikers.

Contact  

jan Brocatus
Sterrenkundelaan, 30 
1210 Brussel
Tel. 02 219 00 19 
E mail : jan.brocatus@vgph.be 
Website : www.vgph.be

Gebruikte talen   

Nederlands   

Gebied waar de organisatie actief is
Nederlandstalig België

Doelgroep 
het VGPh ondersteunt personen met een handi-
cap en/of hun netwerk . 

Voorgestelde diensten
• Vertegenwoordiging van de verenigingen van perso-

nen met een handicap in de schoot van de geweste-
lijke overlegorganen van de sector  (RoG - Regionaal 
overleg Gehandicaptenzorg)

• Informatie omtrent de toegang en de zorgorganisa-
tie

• Begeleiding bij het indienen van klachten met 
betrekking tot de toegang tot de zorgorganisatie 

• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : soCiaal/gezondHeid/JuridisCH
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Wheeling around the 
world

activité(s) et expertise  
Réinsertion et aide aux voyages internationaux 
pour les personnes atteintes d’un handicap 
moteur. Communauté d’échange. 

Contact  

Alexandre BoDART PINTo
Boulevard Louis Mettewielaan, 9-25 
1080 Bruxelles
Tel. 0486/52.55.80   
E mail : alex@fondationwaw.org 
Website : www.fondationwaw.org

Langues utilisées   

Français

Territoire desservi
Mondial

Public cible  
Personnes en situation de handicap moteur dési-
rant voyager et leur entourage.

Services proposés
• Conseils, trucs et astuces, informations liées aux 

voyages. 
• Blog de voyageurs à mobilité réduite 
• Réalisation de carnets et de reportages de voyages 
• Constitution de fonds pour financer des voyages 

pour les plus démunis
• Sensibilisation média et VIP
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Wheeling around the 
world

activiteit (en) en deskundigheid  
herinschakeling en bijstand aan personen met een 
motorische beperking bij het maken van internatio-
nale reizen. Uitwisselingsgemeenschap.

Contact  

Alexandre BoDART PINTo
Boulevard Louis Mettewielaan, 9-25 
1080 Brussel
Tel. 0486/52.55.80 
E mail : alex@fondationwaw.org 
Website : www.fondationwaw.org 

Gebruikte talen   

Frans

Gebied waar de organisatie actief is
Wereld

Doelgroep 
Personen met een motorische handicap die 
wensen reizen en hun omgeving. 

Voorgestelde diensten
• Tips, trucs en  ervaringen en informatie met betrek-

king tot reizen
• Blog van reizigers met beperkte mobiliteit
• Uitwerking van reisdagboeken en reisreportages
• Fondseninzameling ter financiering van  reizen voor 

de minstbedeelden 
• Sensilbilisering media en VIP
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe
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Z11 en kR8

activité(s) et expertise  
Autonomie et citoyenneté. Emancipation par l’édu-
cation et la formation. 
2 fédérations d’associations locales actives au 
niveau socio-culturelle. 

Contact  

jamien SToELZAET
Varkenstraat, 6 
2800 Mechelen
Gsm. (0)497/20 30 55   
E mail : info@vzwz11.be 
Website : www.vzwz11.be

Langues utilisées   

Français, Néerlandais

Territoire desservi
Bruxelles, Flandre

Public cible  
Les personnes avec une déficience mentale.

Services proposés
• Formations sur un large éventail de thèmes
• Prestataire de formations

 Payant  /   non-payant  
Selon la demande.

Mots Clés : Culture/loisirs/sports/tourisMe

Z11 en kR8

activiteit (en) en deskundigheid  
Autonomie en burgerschap. Emancipatie via opvoe-
ding en opleiding. 
2 federaties van plaatselijke verenigingen actief op 
socio-cultureel vlak.

Contact  

jamien SToELZAET
Varkenstraat, 6 
2800 Mechelen
Gsm. (0)497/20 30 55 
E mail : info@vzwz11.be 
Website : www.vzwz11.be 

Gebruikte talen   

Frans, Nederlands

Gebied waar de organisatie actief is
Brussel en Vlaanderen

Doelgroep 
Personen met een verstandelijke beperking.

Voorgestelde diensten
• Vorming over een brede waaier van thema’s
• Opleidingsverstrekkers

 betalend /   niet betalend  
In functie van aanvraag.

trefwoorden : Cultuur/ontspanning/sport/toerisMe



FORMULaIRE DE CHaNGEMENT DE DONNÉES

Au cas où les données sur la fiche de présentation de votre organisation ou service demande un changement, 
veuillez remplir la fiche ci-dessous et l’envoyer à :

Service Public Régional de Bruxelles
Bruxelles Coordination Régionale
Direction Egalité des Chances régionale
Boulevard du jardin Botanique 20
1035 BRUXELLES
Fax: 02/800.38.08
Courriel : egalitedeschances@sprb.irisnet.be

Nom de l’organisation/service : ........................................................................................................................................................................

Activités et expertise: ...........................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Personne de contact : ...........................................................................................................................................................................................

Adresse : ....................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Téléphone : ...............................................................................................................................................................................................................

Fax : .............................................................................................................................................................................................................................

Courriel : ....................................................................................................................................................................................................................

Site internet : ...........................................................................................................................................................................................................

Langues utilisées : ..................................................................................................................................................................................................

Territoire desservi : ................................................................................................................................................................................................

Public-cible : ............................................................................................................................................................................................................

Services proposés : 

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Paiement : .................................................................................................................................................................................................................

Informations supplémentaires :

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Thématiques :

o   Logement

o   Emploi et économie

o   Enseigment

o   Mobilité et transport

o   Culture – Loisirs - Sports - Tourisme

o   Social - Santé – juridique

o   Communication



Formulier voor het veranderen van uw gegevens

Indien de gegevens van de presentatiefiche van uw organisatie of dienst gewijzigd moeten worden, vul dan het 
onderstaande formulier in en stuur het naar:

Gewestelijke overheidsdienst Brussel
Brussel Gewestelijke Coördinatie
Directie Gewestelijke Gelijke kansen
kruidtuinlaan 20
1035 BRUSSEL
Fax: 02/800.38.08
Email: gelijkekansen@gob.irisnet.be

Naam van de organisatie/dienst : ...................................................................................................................................................................

Activiteit (en) en deskundigheid : .....................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Contact persoon : ..................................................................................................................................................................................................

Adres : ........................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Telefoon : ...................................................................................................................................................................................................................

Fax : .............................................................................................................................................................................................................................

E-mail : .......................................................................................................................................................................................................................

Website : ....................................................................................................................................................................................................................

Gebruikte talen : .....................................................................................................................................................................................................

Gebied waar de organisatie actief is : ............................................................................................................................................................

Doelgroep : ..............................................................................................................................................................................................................

Voorgestelde diensten : 

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Betaling : .................................................................................................................................................................................................................

Bijkomende informatie :

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................................................................

Thematieken :

o   huisvesting

o   Werkgelegenheid en economie

o   onderwijs

o   Mobiliteit en transport

o   Cultuur - ontspanning - Sport  - Toerisme

o   Sociaal – Gezondheid – juridisch

o   Communicatie
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